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DRUCKSYSTEME

Janz & Raschke GmbH

Bedienungsanleitung / Handbuch / Datenblatt

MaRgeschneiderte Losungen fiir den Etikettendruck und die Warenkennzeichnung

Seit unserer Griindung im Jahr 1997, sind wir erfolgreich als Partner namhafter Hersteller und als
Systemintegrator im Bereich der industriellen Kennzeichnung tétig.

Unser Motto lautet:
So flexibel wie mdglich und so maligeschneidert wie nétig.

Ich stehe mit meinem Namen fir eine persénliche und kompetente
Beratung. Wir héren lhnen zu und stellen mit Ihnen eine Lésung
zusammen, die lhren individuellen Anforderungen entspricht. Fir Sie
entwickeln unsere erfahrenen Techniker und Ingenieure neben
Etikettiermaschinen, maf3geschneiderte Komplettldsungen inklusive
Produkthandling, Automatisierungstechnik und Softwarel6sung mit
Anbindung an lhr Warenwirtschaftssystem.

Ich freue mich von lhnen zu horen.

Bis dahin griiRt Sie

Jorn Janz

Hier finden Sie lhren Ansprechpartner:

http://www.jrdrucksysteme.de/kontakt/




labelmate

' THE WORLD’S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS,
REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS '

WATCH THE VIDEO

LABEL REWINDER
USER MANUAL
MC-11

MC-11 +
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Safety first

l AT LABELMATE, SAFETY IS OUR NUMBER ONE PRIORITY.

THE FOLLOWING INFORMATION PROVIDES GUIDELINES FOR

SAFETY WHEN USING LABELMATE EQUIPMENT. '

Any piece of machinery can become dangerous to personnel when improperly operated or poorly maintained.

All employees operating and maintaining Labelmate equipment should be familiar with its operation and should be
thoroughly trained and instructed on safety.

Most accidents are preventable through safety awareness.

Every effort has been made to engineer safety into the design of Labelmate equipment per standards set forth by ANSI
and others that apply as necessary. Areas of potential danger are mechanically and/or electrically protected. Safety labels
and instructional decals are visible to the operator and located near any potential hazard.

TRAINING AND INSTRUCTION

It is the responsibility of the customer to ensure that all personnel who will be expected to operate or maintain the
equipment participate in training and instruction sessions and become trained operators. All personnel operating,
inspecting, servicing or cleaning this equipment must be properly trained in operation and machine safety.
BEFORE operating this equipment, read the operating instructions in the manual.

GENERAL SAFETY

- Ensure that all power sources are turned off when the machine is not in use. This includes electrical power.

+ Read the manual for any special operational instructions for each piece of equipment. The Labelmate product manual
is included in the product packaging and can be found on the website www.labelmate.com

- Know how the equipment functions and understand the operating processes.
+ Know how to shut down the equipment.
- Understand the equipment safety labels

- Wear the appropriate personal protective equipment for the job to be performed (EX: eye protection, gloves, safety
shoes, etc.). Ensure that nothing you are wearing could get caught in the machinery.

+ When working on or around all equipment, avoid wearing loose clothing, jewelry, unrestrained long hair, or any loose
ties, belts, scarves or articles that may be caught in moving parts. Keep all extremities away from moving parts.
Entanglement can cause death or severe injury.

- For new equipment, check plant voltage with the voltage specified on the machine. Electrical specifications for your
machine are printed on the machine serial number tag. A properly grounded electrical receptacle is required for safe
operation regardless of voltage requirements.

- Use the equipment only for its intended purpose.

- Keep the operating zone free of obstacles that could cause a person to trip or fall toward an operating machine. Keep
fingers, hands or any part of the body out of the machine and away from moving parts when the machine is operating.

- Any machine with moving parts and/or electrical components can be potentially dangerous no matter how many safety
features it contains. Stay alert and think clearly while operating or servicing the equipment. Be aware of operations
and personnel in your surroundings. Be attentive to indicator lights and/or operator interface screens displayed on the
machine and know how to respond.

- Do not operate machinery if you are fatigued, emotionally distressed or under the influence of drugs or alcohol.
+ Know where the FIRST AID SAFETY STATION is located.

- Rotating and moving parts are dangerous. Keep clear of the operating area. Never put any foreign object into the
operating area.

- Use proper lifting and transporting devices for heavy equipment. Some types of equipment can be extremely heavy. An
appropriate lifting device should be used.
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About your rewinder

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 and MC-11 + are the world’s most popular entry-level label
rewinders to be used in combination with small desktop or mid-range barcode printers. With a specially designed
bi-directional motor, they offer trouble-free performance for many years at an incredible low cost.

FEATURES

+ Maximum Label Roll Weight: 3 KG

+ Maximum Label Width: 125 mm

+ Maximum Roll Diameter: 220 mm

+ Maximum Speed: 50 CM/SEC at the beginning of a 76 mm core roll

+ An external command interface on the +' models to support direct control start/stop by the barcode printer (check
compatibility with your printer vendor). The MC+ can react to different types of signals provided by the printer. Please
note that Labelmate does not provide custom build cables to specific printer models/interfaces.

DIMENSIONS

+ WxDxH:220 x 305 x 195 mm
+ Weight: 5.6 KG

GENERAL

- Power Supply: 15VDC 1600mA
+ Limited Warranty of 2 Years, extendable to 5 Years, 1 Year on the Power Supply

IMPORTANT NOTICE

- Remove all parts from the shipping container and verify contents.

+ User Manual (this document)

+ Label Rewinder Unit

+ Power Supply Module

- Retain the Shipping Container and Packaging for Storage and Transport

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.

+ 1-REWIND FINGERS (3P)
+ 2- LOCKING LEVER (3P)
- 3- SPEED SELECTOR

- 4- INNER-FLANGE

+ 5- ON/OFF/DIRECTION
SWITCH

+ 6- EXTERNAL HALT on MC-+
model only

Labelmate.com



Getting started

SET-UP

+ Place the MC-11 so that the three (3) Rewind Fingers are pendicular to the web of the labels to be rewound. The MC-11
is bi-directional, so can be operated in either direction.

- Verify that the (ON/OFF/ON) Switch on the rear of the Unit is in the OFF (0) position.
+ Insert the Power Cord into the Power Socket on the rear of the MC-11.
+ Plug the AC/DC Adapter into a suitable electrical outlet. It can be left plugged in at all times.

+ The MC-11 has a combination Power and Direction (ON/OFF/ON Direction) Switch on the Rear Panel. The Centre Po-
sition of the Switch is “OFF” (0). To make the Rewinder run to the right (looking from the rear of the Rewinder), press
the Power / Direction Switch in the direction of the right arrow. To make the Rewinder run to the left, press the Power /
Direction Switch in the direction of the left arrow.

REWINDING ON A CARDBOARD CORE

- Loosen the three (3) black Lock Levers on the back of the Core Holder Flange Plate.

+ Grasp the front Flange Plate with one hand and the rear Flange Plate with the other. Notice the rear Flange Plate has
convenient cut outs for your thumb.

- Rotate the Plates in opposite directions until the three (3) Core Fingers move to the cent re next to each other.
- Slide an empty cardboard core over the Fingers till close to the Flange Plate.

- Now rotate the Flange plates in the opposite direction to expand the Fingers against the inside of the cardboard core.
While you hold the Flanges so the Fingers are tight against the inside of the Core, move one of the Locking Levers to the
LOCK position. NOTE: If one or more of the Locking Levers is up against the Hub and won't lock, pull up on the Lever
(away from the Flange Plate) and reposition it.

-+ Now move the other two (2) Locking Levers to the LOCK position.

+ Slide the cardboard core all the way up against the Flange Plate.

- Pull the label web to the cardboard core and use a piece of tape to secure the label web.
- Adjust the position of the MC 11 if necessary so it is square with the label path.

- If you are using the APG MC Adjustable Paper Guide, move the Arm into position to guide the outer edge of the labels
and lock it into place.

+ Place the MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch to the ON position in the desired direction of operation, left or right.

- Start the printer a nd observe that the labels are being rewound correctly. You can adjust the speed/torque by turning
the potentiometer on the upper part of the machine to p rovide more or less rewind force as desired.

+ When rewinding is finished, place the MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch to the OFF (0) position.
- If the APG MC Adjustable Paper Guide is in use, unlock and move the Arm out of the way.

+ Slide the cardboard core and the wound labels off the MC 11. You do not need to loosen the three (3) Locking Levers
unless y ou want to use a different diameter core.

EXTERNAL CONTROL, ONLY FOR + MODEL

The MC+ can be controlled by the printer. A 3.5mm (mono) 2 :
connector for an External Control Input (start/stop) is provided 1
and a matching jack is enclosed. The MC+ can react to different T‘ T

types of signals provided by the printer. The selection of the
signal nature is done via 2 jumpers on the MC+ internal PCB.
Four modes are selectable: Open Collector High Active, Open

Collector Low Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & _
]

Logic Level Low Active (Max 10VDC).
SIG ACT LOW No

Ground  Signal

The factory setting is “Open Collector high”. Other default setting

on request. SIG ACT HIGH No 2
OPEN COL LOW Yes 1
OPEN COL HIGH Yes 2

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN
INFORMATIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG
VON LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinenstlck kann bei unsachgemaler
Bedienung oder schlechter Wartung fir das Personal
gefahrlich werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-
Gerate bedienen und warten, sollten mit deren
Bedienung vertraut sein und griindlich geschult und in
Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten
Unfalle sind durch Sicherheitsbewusstsein vermeidbar.
Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

die Sicherheit bei der Konstruktion von Labelmate-
Geraten gemal den von ANSI und anderen, die nach
Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch
geschiitzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind
fur den Bediener sichtbar und befinden sich in der Néhe
potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen,
dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie
die Gerate bedienen oder warten, an Schulungs- und
Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener
werden. Alle Mitarbeiter, die dieses Gerat bedienen,
inspizieren, warten oder reinigen, mussen in Betrieb und
Maschinensicherheit geschult sein. Lesen Sie vor dem
Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der
Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet
sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies schliel3t
elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um
spezielle Betriebsanweisungen flir jedes Gerat zu
erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der
Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat
funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie
die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die fir die auszuflhrende Arbeit geeignete
personliche Schutzausristung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie
sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an

oder um alle Gerate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen
Krawatten, Girteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen konnen. Halten Sie alle
Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrickungen
konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen fihren.

Uberprifen Sie bei neuen Geréten die Anlagenspannung
mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fur Ihr Gerat ist auf dem
Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine
ordnungsgemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich

fur einen sicheren Betrieb unabhangig von den
Spannungsanforderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die
dazu fiihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder auf
eine Bedienmaschine féllt. Halten Sie Finger, Hande oder
Korperteile von der Maschine fern und von beweglichen
Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.
Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder
elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich
sein, unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale
sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie klar,
wahrend Sie das Geréat bedienen oder warten. Achten Sie
auf Operationen und Personal in Ihrer Umgebung. Achten
Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen
und / oder Bildschirme der Bedienoberflache und wissen
Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mide, emotional
belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-
SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten
Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie niemals
Fremdkorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie
geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fir schwere
Gerate. Einige Arten von Geraten konnen extrem schwer
sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrichtung verwendet
werden.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Ubersetzung der Originalanleitung

LABELMATE MINI-CAT REWINDER MC-11 und MC-11 + sind
die weltweit beliebtesten Einsteiger-Etikettenaufwickler, die
in Kombination mit kleinen Desktop- oder Midrange-Bar-
code-Druckern verwendet werden konnen. Mit einem speziell
entwickelten bidirektionalen Motor bieten sie viele Jahre lang
storungsfreie Leistung zu einem unglaublich niedrigen Preis.

MERKMALE

- Maximales Etikettenrollengewicht: 3 KG

+ Maximale Etikettenbreite: 125 mm

+ Maximaler Rollendurchmesser: 220 mm

+ Hochstgeschwindigkeit: 50 CM/SEC am Anfang einer
76-mm-Kernrolle

« Eine externe Befehlsschnittstelle bei den ,+-Modellen zur
Unterstutzung der direkten Steuerung von Start/Stopp durch
den Strichcodedrucker (tiberpriifen Sie die Kompatibilitat
mit Ihrem Druckeranbieter). Der MC+ kann auf verschiedene
Arten von Signalen reagieren, die vom Drucker bereitgestellt
werden. Bitte beachten Sie, dass Labelmate keine kunden-
spezifischen Kabel fur bestimmte Druckermodelle/Schnitt-
stellen bereitstellt.

MASSE

+BXxTxH:220x305x 195 mm

- Gewicht: 5,6 KG

ALLGEMEINES

+ Stromversorgung: 15VDC 1600mA

- Eingeschrankte Garantie von 2 Jahren, verlangerbar auf 5
Jahre, 1 Jahr auf das Netzgerat

WICHTIGER HINWEIS

Entfernen Sie alle Teile aus dem Versandbehalter und tber-
prufen Sie den Inhalt.

+ Benutzerhandbuch (dieses Dokument)

- Etikettenaufwickeleinheit

+ Energieversorgungs Modul

Bewahren Sie den Versandbehalter und die Verpackung fur
Lagerung und Transport auf

AUFSTELLUNG - Platzieren Sie den MC 11 so, dass die drei
(8) Aufwickelfinger senkrecht zur Bahn der aufzuwickelnden
Etiketten stehen. Der MC 11 ist bidirektional und kann in beide
Richtungen betrieben werden. - Stellen Sie sicher, dass sich
der Schalter (ON OFF ON Direction) auf der Rickseite des
MC 11 in der Position OFF (0) befindet. « Stecken Sie das
Netzkabel in die Netzbuchse auf der Rickseite des MC 11. +
Stecken Sie den AC/DC-Adapter in eine geeignete Steckdose.
Der AC/DC-Adapter kann jederzeit eingesteckt bleiben. « Der
Rewinder verfligt Uber einen kombinierten Strom- und Rich-
tungsschalter (ON OFF ON Direction) auf der Riickseite. Die
Mittelstellung des Schalters ist ,OFF" (0). Um den Aufwickler
nach rechts laufen zu lassen (von der Rickseite des Aufwick-
lers aus gesehen), driicken Sie den Netz-/Richtungsschalter
in Richtung des rechten Pfeils. Um den Aufwickler nach links
laufen zu lassen, driicken Sie den Netz-/Richtungsschalter in
Richtung des linken Pfeils.

AUF EINEN KARTONKERN AUFWICKELN - Losen Sie die drei
(8) schwarzen Verriegelungshebel auf der Riickseite der Kern-
halter-Flanschplatte. « Greifen Sie mit einer Hand die vordere
Flanschplatte und mit der anderen die hintere Flanschplatte.
Beachten Sie, dass die hintere Flanschplatte praktische
Aussparungen fur Inren Daumen hat. - Drehen Sie die Platten
in entgegengesetzte Richtungen, bis sich die drei (3) Kernfin-
ger nebeneinander in die Mitte bewegen. « Schieben Sie einen
leeren Pappkern Uber die Finger bis nahe an die Flanschplatte.
- Drehen Sie nun die Flanschplatten in die entgegengesetzte
Richtung, um die Finger gegen die Innenseite des Pappkerns
zu spreizen. Wahrend Sie die Flansche so halten, dass die
Finger fest an der Innenseite des Kerns anliegen, bewegen Sie
einen der Verriegelungshebel in die LOCK-Position. HINWEIS:
Wenn einer oder mehrere der Verriegelungshebel an der Nabe
anliegen und nicht verriegeln, ziehen Sie den Hebel nach oben
(von der Flanschplatte weg) und positionieren Sie ihn neu.
Bewegen Sie nun die beiden anderen (2) Verriegelungshebel in
die Position LOCK.

Einstieg

Schieben Sie den Pappkern ganz nach oben gegen die Flan-
schplatte. -« Ziehen Sie die Etikettenbahn zum Pappkern und
befestigen Sie die Etikettenbahn mit einem Stick Klebeband.
+ Passen Sie die Position des MC 11 bei Bedarf so an, dass sie
rechtwinklig zum Etikettenweg ist. - Wenn Sie die verstellbare
Papierfihrung von APG MC verwenden, bringen Sie den Arm
in Position, um die AuRenkante der Etiketten zu fihren, und ar-
retieren Sie ihn. - Stellen Sie den Schalter MC 11 (ON OFF ON
Direction) in die Position ON in die gewiinschte Betriebsrich-
tung, links oder rechts. « Starten Sie den Drucker und beo-
bachten Sie, ob die Etiketten richtig aufgewickelt werden. Sie
konnen die Geschwindigkeit/das Drehmoment durch Drehen
des Potentiometers im oberen Teil der Maschine einstellen,
um je nach Wunsch mehr oder weniger Aufspulkraft bereit-
zustellen. « Wenn das Zurtickspulen beendet ist, stellen Sie
den Schalter MC 11 (ON OFF ON Richtung) auf die Position
OFF (0). - Wenn die verstellbare Papierfiihrung von APG MC
verwendet wird, entriegeln und bewegen Sie den Arm aus dem
Weg. « Schieben Sie den Pappkern und die aufgewickelten
Etiketten vom MC 11. Sie mussen die drei (3) Verriegelung-
shebel nicht I6sen, es sei denn, Sie mdchten einen anderen
Kerndurchmesser verwenden.

EXTERNE STEUERUNG, NUR FUR MODELL + Der MC+ kann
vom Drucker gesteuert werden. Ein 3,5 mm (Mono) Anschluss
flir einen externen Steuereingang (Start/Stopp) wird mitge-
liefert und eine passende Buchse liegt bei. Der MC+ kann

auf verschiedene Signaltypen des Druckers reagieren. Die
Auswabhl der Signalnatur erfolgt iber 2 Jumper auf der MC+
Innenplatine. Vier Modi sind auswahlbar: Open Collector High
Active, Open Collector Low Active, Logic Level High Active
(Max 10 V DC) & Logic Level Low Active (Max 10 V DC). Die
Werkseinstellung ist ,Open Collector hoch”. Andere Voreinstel-
lungen auf Anfrage.

Labelmate.com



FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERO UN. LES
INFORMATIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE LORS
DE LUTILISATION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse

pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal
entretenue. Tous les employés qui utilisent et entretiennent
I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son
fonctionnement et doivent étre parfaitement formés et
informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent
étre évités grace a la sensibilisation a la sécurité. Tous

les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la
conception de I'équipement Labelmate conformément aux
normes établies par 'ANSI et d'autres qui sappliquent si
nécessaire. Les zones de danger potentiel sont protégées
mécaniquement et / ou électriquement. Les étiquettes de
sécurité et les autocollants d’instructions sont visibles par
l'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout

le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'équipement
participe a des sessions de formation et d'instruction et
devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant,
inspectant, entretenant ou nettoyant cet équipement

doit étre correctement formé au fonctionnement et a la
sécurité de la machine. AVANT d'utiliser cet équipement,
lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d'alimentation

sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela
comprend I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes
les instructions opérationnelles spéciales pour chaque
piece d'équipement. Le manuel du produit Labelmate

est inclus dans I'emballage du produit et peut étre

trouveé sur le site Web www.labelmate.com Connaitre

le fonctionnement de I'¢quipement et comprendre

les processus d'exploitation. Savoir comment arréter
I'équipement. Comprendre les étiquettes de sécurité

des équipements. Porter I'équipement de protection
individuelle approprié pour le travail a effectuer (EX:
protection oculaire, gants, chaussures de sécurité, etc.).
Assurez-vous que rien de ce que vous portez ne peut se
coincer dans les machines. Lorsque vous travaillez sur ou
autour de tout équipement, évitez de porter des vétements
amples, des bijoux, des cheveux longs non retenus ou

des attaches, ceintures, écharpes ou articles laches qui
pourraient étre pris dans les pieces mobiles. Gardez
toutes les extrémités éloignées des pieces mobiles.
'enchevétrement peut entrainer la mort ou des blessures
graves. Pour les nouveaux équipements, vérifiez la tension
de l'installation avec la tension spécifiée sur la machine.
Spécifications électriques pour votre appareil sont

imprimés sur I'étiquette du numéro de série de I'appareil.
Une prise électrique correctement mise a la terre est
requise pour un fonctionnement sdr indépendamment des
exigences de tension. Utilisez I'équipement uniquement
aux fins pour lesquelles il a été congu. Gardez la zone de
fonctionnement exempte d'obstacles qui pourraient faire
trébucher ou tomber une personne vers une machine en
fonctionnement. Gardez les doigts, les mains ou toute
partie du corps hors de la machine et a I'écart des pieces
mobiles lorsque la machine est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des
composants électriques peut étre potentiellement
dangereuse quel que soit le nombre de dispositifs de
sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez
clairement lors de I'utilisation ou de I'entretien de
I'équipement. Soyez conscient des opérations et du
personnel dans votre environnement. Soyez attentif aux
voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur
affichés sur la machine et sachez comment réagir.
N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse
émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d‘alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES
PREMIERS SECOURS. Les pieces rotatives et mobiles
sont dangereuses. Restez a I'écart de la zone d'opération.
N'introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de
travail. Utilisez des dispositifs de levage et de transport
appropriés pour I'équipement lourd. Certains types
d’équipement peuvent étre extrémement lourds. Un
appareil de levage approprié doit étre utilisé.
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Traduction des instructions originales

LES ENROULEURS MINI-CAT LABELMATE MC-11 et MC-11 +
sont les enrouleurs d'étiquettes d'entrée de gamme les plus
populaires au monde a utiliser en combinaison avec de petites
imprimantes de codes-barres de bureau ou de milieu de
gamme. Avec un moteur bidirectionnel spécialement concu,
ils offrent d’excellentes performances pendant de nombreus-
es années a un bas codts.

CARACTERISTIQUES

+ Poids maximal du rouleau d'étiquettes : 3 KG

- Largeur d'étiquette maximale : 125 mm

+ Diametre maximal du rouleau : 220 mm

+ Vitesse maximale : 50 CM/SEC au début d'un rouleau de
mandrin de 76 mm

+ Une interface de commande externe sur les modeles « + »
pour prendre en charge le contréle direct du démarrage/arrét
par l'imprimante de codes-barres (vérifiez la compatibilité
avec le fournisseur de votre imprimante). Le MC+ peut réagir
a différents types de signaux fournis par I'imprimante. Veuillez
noter que Labelmate ne fournit pas de cables personnalisés
pour des modeéles/interfaces d'imprimantes spécifiques.

DIMENSIONS
cLxPxH:220 x305x 195 mm
+ Poids : 5,6 KG

GENERAL

+ Alimentation : 15VDC 1600mA

- Garantie limitée de 2 ans, extensible a 5 ans, 1 an sur le bloc
d'alimentation

AVIS IMPORTANT

Retirez toutes les piéces du conteneur d'expédition et vérifiez
le contenu.

+ Manuel de I'utilisateur (ce document)

- Unité de rembobinage d'étiquettes

+ Module d'alimentation

Conserver le conteneur d'expédition et I'emballage pour le
stockage et le transport

MISE EN PLACE - Placez le MC 11 de sorte que les trois (3)
doigts de rembobinage soient perpendiculaires a la bande des
étiquettes a rembobiner. Le MC 11 est bidirectionnel et peut
étre utilisé dans les deux sens. « Vérifiez que l'interrupteur (ON
OFF ON Direction) a I'arriere du MC 11 est en position OFF (0).
- Insérez le cordon d'alimentation dans la prise d'alimenta-
tion a l'arriere du MC 11. « Branchez I'adaptateur CA/CC dans
une prise électrique appropriée. L'adaptateur AC/DC peut

étre laissé branché a tout moment. - La rembobineuse a une
combinaison d'interrupteurs d'alimentation et de direction
(direction ON OFF ON) sur le panneau arriére. La position
centrale de l'interrupteur est « OFF » (0). Pour faire tourner

la rembobineuse vers la droite (en regardant de I'arriére de

la rembobineuse), appuyez sur l'interrupteur d'alimentation/
direction dans le sens de la fleche droite. Pour faire tourner

la rembobineuse vers la gauche, appuyez sur l'interrupteur
d'alimentation/direction dans le sens de la fleche gauche.
Rembobinage sur un mandrin en carton -« Desserrez les trois
(3) leviers de verrouillage noirs a l'arriére de la flasque du
support de noyau. « Saisissez la flasque avant d'une main

et la flasque arriere de l'autre. Notez que la flasque arriére a
des découpes pratiques pour votre pouce. - Faites tourner

les plagues dans des directions opposées jusqu'a ce que les
trois (3) doigts du noyau se déplacent vers le centre 'un a coté
de l'autre. -« Faites glisser un mandrin en carton vide sur les
doigts jusqu'a ce qu'il soit pres de la flasque « Faites mainte-
nant pivoter les flasques dans le sens opposé pour étendre

les doigts contre l'intérieur du mandrin en carton. Pendant
que vous maintenez les brides de maniéere a ce que les doigts
soient serrés contre l'intérieur du noyau, déplacez I'un des
leviers de verrouillage en position LOCK. REMARQUE : si un ou
plusieurs leviers de verrouillage sont contre le moyeu et ne se
verrouillent pas, tirez sur le levier (loin de la flasque) et reposi-
tionnez-le. « Déplacez maintenant les deux autres (2) leviers de
verrouillage en position LOCK.

Commencer

Faites glisser le mandrin en carton jusqu'a la flasque. « Tirez
la bande d'étiquettes sur le mandrin en carton et utilisez un
morceau de ruban adhésif pour attacher le rouleau d'éti-
quettes au mandrin. « Ajustez la position du MC 11 si néces-
saire pour qu'il soit perpendiculaire au chemin de I'étiquette. «
Sivous utilisez le guide papier réglable APG MC, déplacez le
bras en position pour guider le bord extérieur des étiquettes
et verrouillez-le une fois en place. - Placez l'interrupteur MC 11
(sens ON OFF ON) en position ON dans le sens de fonctionne-
ment souhaité, a gauche ou a droite. « Démarrez l'imprimante
et vérifiez que les étiquettes sont correctement enroulées.
Vous pouvez régler la vitesse/le couple en tournant le poten-
tiomeétre sur la partie supérieure de la machine pour fournir
plus ou moins de force de rembobinage selon vos besoins.
Lorsque le rembobinage est terminé, placez le commutateur
MC 11 (sens ON OFF ON) sur la position OFF (0). * Si le guide
papier réglable APG MC est utilisé, déverrouillez et écartez

le bras. - Faites glisser le mandrin en carton et les étiquettes
enroulées hors du MC 11. Vous n'avez pas besoin de desser-
rer les trois (3) leviers de verrouillage, sauf si vous souhaitez
utiliser un mandrin de diametre différent.

CONTROLE EXTERNE, UNIQUEMENT POUR LE MODELE + Le
MC+ peut étre contrdlé par l'imprimante. Un connecteur 3,5
mm (mono) pour une entrée de commande externe (marche/
arrét) est fourni et une prise correspondante est incluse. Le
MC+ peut réagir a différents types de signaux fournis par
l'imprimante. La sélection de la nature du signal se fait via 2
cavaliers sur le PCB interne du MC+. Quatre modes sont sélec-
tionnables : Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low
Active (Max 10VDC). Le réglage d'usine est « Open Collector
high ». Autre réglage par défaut sur demande.
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DUTCH

BlJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE INFORMATIE
BEVAT RICHTLIJNEN VOOR VEILIGHEID BlJ HET GEBRUIK VAN LABELMATE-
APPARATUUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel
als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt
onderhouden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur
bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met
de werking ervan en moeten grondig zijn opgeleid en
geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen

zijn te voorkomen door veiligheidsbewustzijn. Er is

alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het
ontwerp van Labelmate-apparatuur volgens de normen
die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien

nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones zijn
mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels
en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te
zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat
het de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan
trainings- en instructiesessies en opgeleide operators
wordt. Al het personeel dat deze apparatuur bedient,
inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn
opgeleid in bediening en machineveiligheid. Lees voordat
u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de
handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld
wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief
elektrische stroom. Lees de handleiding voor eventuele
speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De
Labelmate-producthandleiding zit in de productverpakking
en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de
bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet
uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit
te voeren klus (bijv. Oogbescherming, handschoenen,
veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u
draagt, in de machine terecht kan komen. Wanneer u
aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan
geen loszittende kleding, sieraden, lang haar zonder
beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of
artikelen die kunnen worden gegrepen door bewegende
delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of ernstig letsel
veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage
van de installatie met het voltage dat op de machine is

aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine
is afgedrukt op het serienummerlabel van de machine.
Een goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige
werking ongeacht de spanningsvereisten.

Gebruik de apparatuur alleen voor het beoogde doel.
Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een
persoon kan struikelen of vallen op een draaiende
machine.

Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de
buurt van de machine en uit de buurt van bewegende
onderdelen als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of
elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn,
ongeacht het aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert
en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of
onderhoudt. Wees u bewust van handelingen en personeel
in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de
schermen van de operatorinterface die op de machine
worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.
Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van
streek bent of onder invloed bent van drugs of alcohol.
Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich
bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf
uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde
voorwerpen in het werkgebied.

Gebruik de juiste hef- en transportmiddelen voor zwaar
materieel. Sommige soorten apparatuur kunnen extreem
zwaar zijn. Er moet een geschikt hijsapparaat worden
gebruikt.
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Vertaling van de originele instructies

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 en MC-11 + zijn
's werelds meest populaire labelrewinders op instapniveau
voor gebruik in combinatie met kleine desktop- of mid-range
barcodeprinters. Met een speciaal ontworpen bi-directionele
motor bieden ze jarenlang probleemloze prestaties tegen
ongelooflijk lage kosten.

KENMERKEN

+ Maximaal gewicht labelrol: 3 KG

- Maximale labelbreedte: 125 mm

+ Maximale roldiameter: 220 mm

+ Maximale snelheid: 50 CM/SEC aan het begin van een kern-
rol van 76 mm

« Een externe commando-interface op de '+-modellen ter
ondersteuning van directe controle start/stop door de barco-
deprinter (controleer de compatibiliteit met uw printerleveran-
cier). De MC+ kan reageren op verschillende soorten signalen
die door de printer worden geleverd. Houd er rekening mee
dat Labelmate geen op maat gemaakte kabels levert voor
specifieke printermodellen/interfaces.

DIMENSIES

+BxDxH:220 x305x 195 mm

+ Gewicht: 5,6 KG

ALGEMEEN

+ Voeding: 15VDC 1600mA

- Beperkte garantie van 2 jaar, uitbreidbaar tot 5 jaar, 1 jaar op
de voeding

BELANGRIJKE MEDEDELING

Haal alle onderdelen uit de transportcontainer en controleer
de inhoud.

+ Gebruikershandleiding (dit document)

- Labeloproleenheid

- Voedingsmodule

Bewaar de verzendcontainer en verpakking voor opslag en
transport

OPSTELLING

+ Plaats de MC 11 zo dat de drie (3) opwikkelvingers loodrecht
op de baan van de op te spoelen labels staan. De MC 11 is
bidirectioneel en kan in beide richtingen worden bediend.

- Controleer of de (ON OFF ON richting) schakelaar op de
achterkant van de MC 11 in de OFF (0) positie staat.

- Steek het netsnoer in het stopcontact aan de achterkant van
de MC 11.

+ Steek de AC/DC-adapter in een geschikt stopcontact. De
AC/DC-adapter kan altijd aangesloten blijven.

- De Rewinder heeft een gecombineerde stroom- en richt-
ingsschakelaar (ON OFF ON Direction) op het achterpaneel.
De middenpositie van de schakelaar is "UIT" (0). Om de Re-
winder naar rechts te laten lopen (gezien vanaf de achterkant
van de Rewinder), drukt u de aan/uit-/richtingsschakelaar in
de richting van de pijl naar rechts. Om de Rewinder naar links
te laten lopen, drukt u de aan/uit-/richtingschakelaar in de
richting van de linkerpijl.

TERUGSPOELEN OP EEN KARTONNEN KERN

- Maak de drie (3) zwarte vergrendelingshendels aan de ach-
terkant van de kernhouderflensplaat los.

- Pak met één hand de voorste flensplaat vast en met de
andere hand de achterste flensplaat. Merk op dat de achterste
flensplaat handige uitsparingen heeft voor uw duim.

- Draai de platen in tegengestelde richtingen totdat de drie (3)
kernvingers naar het midden naast elkaar bewegen. « Schuif
een lege kartonnen kern over de vingers tot dicht bij de flens-
plaat.

- Draai nu de flensplaten in de tegenovergestelde richting om
de vingers uit te zetten tegen de binnenkant van de kartonnen
kern. Terwijl u de flenzen vasthoudt zodat de vingers strak
tegen de binnenkant van de kern zitten, beweegt u een van

de vergrendelingshendels naar de VERGRENDELDE positie.
OPMERKING: Als een of meer van de vergrendelingshendels
tegen de naaf liggen en niet vergrendelen, trekt u de hendel
omhoog (weg van de flensplaat) en verplaatst u deze.

« Zet nu de andere twee (2) vergrendelingshendels in de LOCK-
stand.

Beginnen

Schuif de kartonnen kern helemaal omhoog tegen de flens-
plaat.

- Trek de labelbaan naar de kartonnen kern en gebruik een
stuk tape om de labelbaan vast te zetten.

« Pas de positie van de MC 11 indien nodig aan zodat deze
haaks op het labelpad staat.

- Als u de APG MC verstelbare papiergeleider gebruikt, be-
weegt u de arm in positie om de buitenrand van de labels te
geleiden en op zijn plaats te vergrendelen.

+ Zet de MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch in de ON-stand
in de gewenste bedieningsrichting, links of rechts.

- Start de printer en kijk of de etiketten correct worden opge-
wikkeld. U kunt de snelheid/het koppel aanpassen door aan de
potentiometer op het bovenste deel van de machine te draaien
om meer of minder terugspoelkracht naar wens te verkrijgen.
- Wanneer het terugspoelen klaar is, zet u de MC 11 (ON OFF
ON Direction) schakelaar in de OFF (0) positie.

- Als de APG MC verstelbare papiergeleider in gebruik is, ont-
grendelt u de arm en verplaatst u deze uit de weg.

« Schuif de kartonnen kern en de gewikkelde labels van de MC
11. U hoeft de drie (3) vergrendelingshendels niet los te maken,
tenzij u een kern met een andere diameter wilt gebruiken.

EXTERNE BEDIENING, ALLEEN VOOR + MODEL De MC+

kan worden bestuurd door de printer. Een 3,5 mm (mono)
connector voor een externe besturingsingang (start/stop)

is meegeleverd en een bijpassende jack is bijgevoegd. De
MC+ kan reageren op verschillende soorten signalen die door
de printer worden geleverd. De selectie van de signaalaard
gebeurt via 2 jumpers op de MC+ interne printplaat. Er zijn vier
modi selecteerbaar: Open Collector Hoog Actief, Open Collec-
tor Laag Actief, Logisch Niveau Hoog Actief (Max 10VDC) &
Logisch Niveau Laag Actief (Max 10VDC). De fabrieksinstelling
is "Open Collector hoog". Andere standaard instelling op
aanvraag.

Labelmate.com



SPANISH

EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD NUMERO UNO. LA
SIGUIENTE INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL UTILIZAR
EQUIPOS LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa
para el personal si se maneja de manera incorrecta o

si se mantiene deficientemente. Todos los empleados

que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate
deben estar familiarizados con su operacion y deben
estar completamente capacitados e instruidos sobre
seguridad. La mayoria de los accidentes se pueden
prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se
ha hecho todo lo posible para incorporar la seguridad en el
disefio del equipo Labelmate de acuerdo con las normas
establecidas por ANSI y otras que se aplican segun sea
necesario. Las areas de peligro potencial estan protegidas
mecanicay / o eléctricamente. Las etiquetas de seguridad
y las calcomanias con instrucciones son visibles para

el operador y estan ubicadas cerca de cualquier peligro
potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el
personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y
se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
que opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo
debe estar debidamente capacitado en el funcionamiento y
la seguridad de la maquina. ANTES de operar este equipo,
lea las instrucciones de operacion en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

AAsegurese de que todas las fuentes de alimentacion
estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto
incluye energia eléctrica. Lea el manual para conocer las
instrucciones operativas especiales de cada equipo. El
manual del producto Labelmate se incluye en el embalaje
del producto y se puede encontrar en el sitio web www.
labelmate.com Conocer el funcionamiento del equipo 'y
comprender los procesos operativos. Sepa como apagar el
equipo. Entender las etiquetas de seguridad del equipo Use
el equipo de proteccién personal apropiado para el trabajo
a realizar (Ej: proteccion para los ojos, guantes, zapatos

de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo que lleve
puesto pueda quedar atrapado en la maquinaria. Cuando
trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite usar ropa
suelta, joyas, cabello largo suelto o cualquier lazo, cinturoén,
bufanda o articulo suelto que pueda quedar atrapado en
las partes mdviles. Mantenga todas las extremidades
alejadas de las piezas moviles. El enredo puede causar la
muerte o lesiones graves.

Para equipos nuevos, verifique el voltaje de la planta con
el voltaje especificado en la maquina. Especificaciones
eléctricas para su maquina estan impresos en la etiqueta
del nimero de serie de la maquina. Se requiere un
receptaculo eléctrico debidamente conectado a tierra
para un funcionamiento seguro independientemente de
los requisitos de voltaje. Utilice el equipo solo para el
proposito para el que fue disefiado. Mantenga la zona
de operacién libre de obstaculos que puedan hacer que
una persona tropiece o caiga hacia una maquina en
funcionamiento.

Mantenga los dedos, las manos o cualquier parte del
cuerpo fu?era de la maquina y lejos de las piezas moviles
cuando la maquina esté en funcionamiento operando.

Cualquier maquina con partes moviles y / o componentes
eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin
importar cuantas caracteristicas de seguridad contenga.
Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera

o da servicio al equipo. Esté atento a las operaciones y al
personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras
y / 0 las pantallas de la interfaz del operador que se
muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice
magquinaria si esta fatigado, angustiado emocionalmente o
bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD
DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y moviles
son peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion.
Nunca cologue ningun objeto extrafio en el area de
operacion. Utilice dispositivos de elevacion y transporte
adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos
pueden ser extremadamente pesados. Se debe utilizar un
dispositivo de elevacion adecuado.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduccion de instrucciones originales

Las rebobinadoras LABELMATE MINI-CAT MC-11 y MC-11 + son
las rebobinadoras de etiquetas de nivel de entrada mas popu-
lares del mundo para usarse en combinacion con impresoras
de codigos de barras de escritorio pequefias o de gama media.
Con un motor bidireccional especialmente disefiado, ofrecen

un rendimiento sin problemas durante muchos afios a un costo
increiblemente bajo.

CARACTERISTICAS

+ Peso maximo del rollo de etiquetas: 3 KG

+ Ancho maximo de etiqueta: 125 mm

+ Didametro maximo del rollo: 220 mm

+ Velocidad maxima: 50 CM/SEG al comienzo de un rollo central
de 76 mm

+ Una interfaz de comando externa en los modelos '+ para admitir
el inicio/parada de control directo por parte de la impresora de
codigo de barras (consulte la compatibilidad con el proveedor
de suimpresora). El MC+ puede reaccionar a diferentes tipos de
sefiales proporcionadas por la impresora. Tenga en cuenta que
Labelmate no proporciona cables personalizados para modelos/
interfaces de impresora especificos.

DIMENSIONES

+ Ancho x profundidad x altura: 220 x 305 x 195 mm

+ Peso: 5,6 KG

GENERAL

+ Fuente de alimentacion: 15VDC 1600mA

+ Garantia limitada de 2 afios, ampliable a 5 afios, 1 afioen la
fuente de alimentacién

NOTICIA IMPORTANTE

Retire todas las piezas del contenedor de envio y verifique el
contenido.

- Manual de usuario (este documento)

+ Unidad de rebobinado de etiquetas

+ Modulo de alimentacion

Conservar el contenedor de envio y el embalaje para almace-
namiento y transporte

CONFIGURACION

- Coloque el MC 11 de modo que los tres (3) dedos de rebobinado
estén perpendiculares a la banda de las etiquetas que se van a re-
bobinar. EI MC 11 es bidireccional y se puede operar en cualquier
direccion.

- Verifique que el interruptor (Direccién ON OFF ON) en la parte
trasera del MC 11 esté en la posicion OFF (0).

* Inserte el cable de alimentacion en la toma de corriente de la
parte trasera del MC 11.

+ Enchufe el adaptador de CA/CC en un tomacorriente adecua-
do. El adaptador de CA/CC se puede dejar enchufado en todo
momento.

+ La rebobinadora tiene un interruptor combinado de potencia y
direccion (Direccion ON OFF ON) en el panel trasero. La posicion
central del interruptor es “APAGADO” (0). Para hacer que la rebo-
binadora se desplace hacia la derecha (mirando desde la parte
trasera de la rebobinadora), presione el interruptor de encendido/

direccion en la direccién de la flecha derecha. Para hacer que la
rebobinadora se desplace hacia la izquierda, presione el interrup-
tor de encendido/direccion en la direccion de la flecha izquierda.
REBOBINADO EN NUCLEO DE CARTON

- Afloje las tres (3) palancas de bloqueo negras en la parte posteri-
or de la placa de brida del soporte del nicleo.

+ Sujete la placa de brida delantera con una manoy la placa de
brida trasera con la otra. Observe que la placa de brida trasera
tiene recortes convenientes para su pulgar.

- Gire las placas en direcciones opuestas hasta que los tres (3)
dedos centrales se muevan hacia el centro uno al lado del otro. «
Deslice un nucleo de carton vacio sobre los dedos hasta que esté
cerca de la placa de brida.

+ Ahora gire las placas de brida en la direccion opuesta para ex-
pandir los dedos contra el interior del nucleo de carton. Mientras
sujeta las bridas para que los dedos queden apretados contra el
interior del nucleo, mueva una de las palancas de bloqueo a la
posicién LOCK. NOTA: Si una o mas de las palancas de bloqueo
estan contra el cubo y no se bloquean, tire de la palanca hacia
arriba (alejadndola de la placa de brida) y vuelva a colocarla.

- Ahora mueva las otras dos (2) palancas de blogueo a la posicion
LOCK.

Empezando

Deslice el nucleo de cartén completamente hacia arriba contra la
placa de brida.

+ Tire de la red de etiquetas hasta el centro del cartén y use un
trozo de cinta para asegurar la red de etiquetas.

+ Ajuste la posicion del MC 11 si es necesario para que quede a
escuadra con la ruta de la etiqueta.

« Si esta utilizando la guia de papel ajustable APG MC, mueva el
brazo a su posicion para guiar el borde exterior de las etiquetas 'y
bloguéelo en su lugar.

- Coloque el interruptor MC 11 (Direccién ON OFF ON) en la
posicién ON en la direccion de operacion deseada, izquierda o
derecha.

+ Ponga en marcha la impresora y observe que las etiquetas se
rebobinan correctamente. Puede ajustar la velocidad/par girando
el potenciometro en la parte superior de la maquina para propor-
cionar mas o menos fuerza de rebobinado segun lo desee.

+ Cuando finalice el rebobinado, coloque el interruptor MC 11
(Direccion ON OFF ON) en la posicion OFF (0).

+ Sila guia de papel ajustable APG MC esta en uso, desbloquee y
quite el brazo.

+ Deslice el nucleo de cartén y las etiquetas enrolladas fuera del
MC 11. No necesita aflojar las tres (3) palancas de blogueo a
menos que desee utilizar un nucleo de diametro diferente.

CONTROL EXTERNO, SOLO PARA MODELO + La MC+ puede ser
controlada por la impresora. Se proporciona un conector de 3,5
mm (mono) para una entrada de control externo (inicio/parada) y
se incluye un conector correspondiente. El MC+ puede reaccionar
a diferentes tipos de sefiales proporcionadas por la impresora.
La seleccion de la naturaleza de la sefial se realiza a través de 2
puentes en el PCB interno de MC+. Se pueden seleccionar cuatro
modos: Colector abierto alto activo, colector abierto bajo activo,
nivel légico alto activo (max. 10 V CC) y nivel légico bajo activo
(méx. 10 V CC). La configuracion de fabrica es "Colector abierto
alto". Otra configuracion predeterminada bajo pedido.

Labelmate.com



ITALIAN

IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO. LE SEGUENTI
INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso
per il personale se utilizzato in modo improprio o con
scarsa manutenzione. Tutti i dipendenti che operano

e effettuano la manutenzione delle apparecchiature
Labelmate devono avere familiarita con il suo
funzionamento e devono essere accuratamente formati e
istruiti sulla sicurezza. La maggior parte degli incidenti e
prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza.
E stato fatto ogni sforzo per progettare la sicurezza nella
progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo
gli standard stabiliti da ANSI e altri che si applicano
secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono
protette meccanicamente e / o elettricamente. Le etichette
di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili
all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale
che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura
partecipi a sessioni di formazione e istruzione e diventi
operatore qualificato. Tutto il personale che opera,
ispeziona, effettua la manutenzione o pulisce questa
apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato al
funzionamento e alla sicurezza della macchina. PRIMA di
utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni per
I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano spente
quando la macchina non e in uso. Cio include I'energia
elettrica.Leggere il manuale per eventuali istruzioni
operative speciali per ciascuna apparecchiatura. Il manuale
del prodotto Labelmate ¢ incluso nella confezione del
prodotto e puo essere trovato sul sito Web www.labelmate.
com

Conoscere come funzionano le apparecchiature e
comprendere i processi operativi.

Impara come spegnere I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle
apparecchiature

Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per
il lavoro da svolgere (ES: protezione per gli occhi, guanti,
scarpe di sicurezza, ecc.). Assicurati che nulla di cio che
indossi possa rimanere impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature,
evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli

lunghi non trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli
larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in

movimento. Tenere tutte le estremita lontane dalle parti
in movimento. 'aggrovigliamento pud causare la morte o
gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione
dellimpianto con la tensione specificata sulla macchina.
Specifiche elettriche per la macchina sono stampate
sull'etichetta del numero di serie della macchina. E
necessaria una presa elettrica adeguatamente messa a
terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai
requisiti di tensione.

Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto.
Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che
potrebbero far inciampare o cadere una persona verso una
macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori
dalla macchina e lontano dalle parti in movimento quando
la macchina & operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimento e / o
componenti elettrici puo essere potenzialmente
pericolosa indipendentemente dal numero di dispositivi
di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare
chiaramente durante il funzionamento o la manutenzione
dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e
al personale nelle vicinanze. Prestare attenzione alle spie
luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore
visualizzate sulla macchina e sapere come reagire. Non
utilizzare macchinari se si e affaticati, emotivamente
angosciati o sotto l'influenza di droghe o alcol. Sapere
dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO
SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi
lontani dall'area operativa. Non mettere mai alcun
oggetto estraneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi
di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature
pesanti. Alcuni tipi di apparecchiature possono essere
estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di
sollevamento appropriato.
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Traduzione delle istruzioni originali

LE AVVOLGITORI LABELMATE MINI-CAT MC-11 e MC-11
+sono le avvolgitrici di etichette entry-level piu popolari al
mondo da utilizzare in combinazione con stampanti di codici
a barre desktop o di fascia media di piccole dimensioni. Con
un motore bidirezionale appositamente progettato, offrono
prestazioni senza problemi per molti anni a un costo incred-
ibilmente basso.

CARATTERISTICHE

+ Peso massimo rotolo etichette: 3 KG

- Larghezza massima etichetta: 125 mm

+ Diametro massimo rotolo: 220 mm

+ Velocita massima: 50 CM/SEC all'inizio di un rotolo di anima
da 76 mm

- Un'interfaccia di comando esterna sui modelli "+" per sup-
portare l'avvio/arresto del controllo diretto dalla stampante
per codici a barre (verificare la compatibilita con il fornitore
della stampante). LMC+ puo reagire a diversi tipi di segnali
forniti dalla stampante. Tieni presente che Labelmate non
fornisce cavi personalizzati per modelli/interfacce di stam-
pante specifici.

DIMENSIONI

+LXPxA:220x305x 195 mm

- Peso: 5,6 KG

GENERALE

- Alimentazione: 15VDC 1600mA

+ Garanzia limitata di 2 anni, estendibile a 5 anni, T anno
sull'alimentatore

AVVISO IMPORTANTE

Rimuovere tutte le parti dal contenitore di spedizione e verifi-
carne il contenuto.

+ Manuale dell'utente (questo documento)

- Unita di riavvolgimento etichette

+ Modulo di alimentazione

Conservare il contenitore di spedizione e I'imballaggio per lo
stoccaggio e il trasporto

IMPOSTARE

+ Posizionare I'MC 11 in modo che le tre (3) dita di riavvol-
gimento siano perpendicolari al nastro delle etichette da
riavvolgere. L'MC 11 & bidirezionale e pud essere azionato in
entrambe le direzioni.

- Verificare che l'interruttore (direzione ON OFF ON) sul retro
dell'MC 11 sia in posizione OFF (0).

- Inserire il cavo di alimentazione nella presa di alimentazione
sul retro dell'MC 11.

« Collegare I'adattatore AC/DC a una presa elettrica adatta.
L'adattatore AC/DC pu0 essere lasciato sempre collegato.

- L'avvolgitore ha un interruttore combinato di alimentazione
e direzione (ON OFF ON Direction) sul pannello posteriore.

La posizione centrale dell'interruttore & "OFF" (0). Per far
girare I'avvolgitore a destra (guardando dal retro dell'avvolg-
itore), premere l'interruttore di alimentazione/direzione nella
direzione della freccia destra. Per far girare |'avvolgitore a
sinistra, premere l'interruttore di alimentazione/direzione nella
direzione della freccia sinistra.

RIAVVOLGIMENTO SU UN'ANIMA DI CARTONE

- Allentare le tre (3) leve di bloccaggio nere sul retro della pias-
tra della flangia del supporto dell'anima.

- Afferrare la piastra della flangia anteriore con una mano e la
piastra della flangia posteriore con l'altra. Si noti che la piastra
della flangia posteriore ha comode ritagli per il pollice.

+ Ruotare le piastre in direzioni opposte finché le tre (3) dita
centrali non si spostano al cent re una accanto all‘altra. « Far
scorrere un'anima di cartone vuota sopra le dita fino in pros-
simita della piastra flangiata.

- Ora ruotare le piastre Flangia nella direzione opposta per
espandere le dita contro l'interno dell'anima di cartone. Mentre
tieni le flange in modo che le dita siano ben strette contro
l'interno del nucleo, sposta una delle leve di bloccaggio in
posizione LOCK. NOTA: Se una o piu leve di bloccaggio si tro-
vano contro il mozzo e non si blocca, sollevare la leva (lontano
dalla piastra della flangia) e riposizionarla.

« Spostare ora le altre due (2) leve di bloccaggio in posizione
LOCK.

Iniziare

Far scorrere I'anima di cartone fino in fondo contro la piastra
flangiata.

- Tirare il nastro dell'etichetta all'anima di cartone e utilizzare
un pezzo di nastro adesivo per fissare il nastro dell'etichetta.
+ Se necessario, regolare la posizione delMC 11 in modo che
sia perpendicolare al percorso dell'etichetta.

- Se si utilizza la guida carta regolabile APG MC, spostare

il braccio in posizione per guidare il bordo esterno delle
etichette e bloccarlo in posizione.

+ Posizionare l'interruttore MC 11 (direzione ON OFF ON) in
posizione ON nella direzione di funzionamento desiderata,
sinistra o destra.

- Avviare la stampante e osservare che le etichette vengano
riavvolte correttamente. E possibile regolare la velocita/coppia
ruotando il potenziometro nella parte superiore della macchi-
na per fornire pit 0 meno forza di riavvolgimento a piacere.

- Al termine del riavvolgimento, posizionare l'interruttore MC
11 (direzione ON OFF ON) sulla posizione OFF (0).

- Se e in uso la guida carta regolabile APG MC, sbloccare e
spostare il braccio in modo che non sia d'intralcio.

- Far scorrere I'anima di cartone e le etichette avvolte dall'MC
11. Non & necessario allentare le tre (3) leve di bloccaggio

a meno che non si desideri utilizzare un'anima di diametro
diverso.

COMANDO ESTERNO, SOLO PER MODELLO + L'MC+ pud
essere comandato dalla stampante. Viene fornito un connet-
tore da 3,5 mm (mono) per un ingresso di controllo esterno
(avvio/arresto) ed & incluso un jack corrispondente. L'MC+
puo reagire a diversi tipi di segnali forniti dalla stampante. La
selezione della natura del segnale avviene tramite 2 ponticelli
sulla PCB interna dell'MC+. Sono selezionabili quattro modal-
ita: Open Collector High Active, Open Collector Low Active,
Logic Level High Active (Max 10VDC) e Logic Level Low Active
(Max 10VDQC). L'impostazione di fabbrica e "Open Collector
alto". Altre impostazioni predefinite su richiesta.
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BULGARIAN

B ETUKETA BE3OMACHOCTTA E HAWWMNAT NPNOPUTET HOMEP EAHO.
CAEABAWATA MHOOPMALUMA NMPEAOCTABA HACOKW 3A BE3OMACHOCT MPU
N3MOA3BAHE HA OBOPYABAHE 3A ETUKETW.

Bcsaka maluvHa Moyke fla cTaHe onacHa 3a nepcoHana
npv HenpaBuHa eKCrioaTauns Unm notua noaapbixKKa.
BCUYKM CNy>XUTENM, KOMTO eKCrioaTnpart 1
noaabp)KaT 06opyaABaHeTo Ha Labelmate, Tpsa6Ba aa ca
3ano3HaTtu ¢ paboTata My 1 la 6baaT fo6pe 06yyeHu

N MHCTPYKTMPaHu 3a 6e3onacHocTTa. lNoseyeTo
MHUMIEHTW MoraT Aa 6bAaT npefoTBpaTeHn Ypes
NHMOPMMPAHOCT 3a 6e30MacHOCTTa.

MonaraT ce BCUYKM yCUNNSA 3a MPOEKTMUPaHe Ha
6e30MacHOCTTa NpY NPOEKTUPaHeTo Ha 060PYABAHETO
Labelmate B cboTBeTCTBYME CbC CTaHAApTUTE,
onpenenenu ot ANSI 1 opyru, KOUTO ce npuaarat npu
HEOo6X0AMMOCT. 30HUTE C NOTeHLManHa onacHoCT

ca MeXaHW4HO 1 / NN eNEKTPUYECKN 3aLLUNTEHN.
ETukeTnTe 3a 6€30MacHOCT 1 TabenkuTe C UHCTPYKUMUN
ca BUAMMM 3a onepaTopa 1 ce HamupaT 6130 A0 BCAKa
noTeHLMa Ha ONacHoOCT.

OBYYEHUE N UHCTPYKLUWA

OTroBOPHOCT Ha K/IMeHTa e Aia rapaHTu1pa, Ye uennsaT
nepcoHan, oT KOroTo ce o4akea fia paboTun nnm
noaabp)ka 060pyaABaHETO, Lile y4acTBa B Cecum 3a
0b6y4YeHme 1 0bydeHne 1 Lile cTaHe 06yyeH onepaTop.
LlennaTt nepcoHan, KOMTOo ekcnioaTnpa, MHCNeKTnpa,
06CNy>KBa UM MOYMCTBa TOBa 060pyaABaHe, Tpsi6Ba Aa
6b/le NOAXOAALL0 06yYeH 3a paboTa 1 6e30nacHOCT Ha
MalwmnHaTa. MPEIV aa paboTuTe Cc ToBa 060pyaBaHe,
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTaumsa B
PbKOBOACTBOTO.

OBLLA BE3OMACHOCT

BepeTe ce, Ye BCUYKM M3TOYHMLIM Ha 3axpaHBaHe
ca M3KJHoYeHM, KoraTto MaluMHaTa He ce M3nonasa.
ToBa BKJIHOYBA eNeKTpuyecka MoLLHOCT. MNpoyeTeTe
PbKOBOACTBOTO 3a CreLnanHu MHCTPYKLUKK 3a
eKcrnnoaTtauns Ha BCAKo o6opyaBaHe. PbKOBOACTBOTO
3a npoaykTa Labelmate e BktoueHo B onakoBKaTa Ha

NpOAYKTa 1 MOXe Aia 6b/1e HaMepPeHo Ha ye6canTa Www.

labelmate.com 3HaeTe Kak GyHKLUMOHNPa 06opyaBaHETO
1 pasbupate onepaunMoHHUTe NpoLeck. 3HaeTe Kak Aa
N3K0YMTE 060pYABaAHETO.

Pa3bepeTe eTkeTnTe 3a 6€30MaCHOCT Ha 060PYABaAHETO

HoceTe noaxoasLmMTe NMYHN NpeanasHu cpeacTsa
3a paboTaTa, KosATo e ce nanbaHsaea (MPYMEP:
npeAanasHu o4nna, pbkasuum, NpeanasHun 06yBKK u
Ip.). YBEPETE Ce, Ye HULLO, KOETO HOCUTE, He MOXKe Aa
nonajHe B MallnHaTa. Korato pa6oTuTe Bbpxy Uam
0KOJ0 UsN0TO 060pYyABaHe, N36sArBanTe fAa HocuTe

LMPOKK Apexu, 61Ky Ta, HeorpaHuieHa Abara koca nnm
KaKBWUTO 1 ia 6110 CBOBOAHM BPAaTOBPbH3KM, KOMaHM,
LanoBe Unv NpeAMeTH, KOUTO MoraT Aia 6baaT yoBeHN
B ABVKELLM Ce YacTu. [IpbXKTe BCUUYKM KpalHULM fAaney
OT ABMXKELLIM Ce YaCTW. 3ananTaHeTo MOoXe Aa NPUYMHN
CMDBPT UM TEXKN HapaHsaBaHWA. 3a HOBO o6opyaBaHe
NpoBepeTe HaNpeXeHeTo Ha MHCTanaumaTa ¢
Hanpe>keHWeTo, MOCOYEHO Ha MalliMHaTa. EnekTpuyeckm
cneundurKaumuy 3a BallaTa MallHa ce oTnedyaTBa BbpXxy
eTuKeTa CbC CEPUNHMS HOMEP Ha MallvHaTa. VI3nckBa
ce NpaBW/IHO 3a3eMeH eNleKTPUYecKmM Cb/l 3a 6e3onacHa
paboTa, He3aBMCUMO OT UBUCKBaHMATA 3a HanpexxeHue.

M3nonsBaiiTe 060pyABaHETO caMo Mo NpeAHa3HaueHue.
MazeTe paboTHaTa 30Ha 6€3 NPensaTCTBUA, KOUTO Morat
[la HakapaT YOBEK fia ce NpernbHe Unu fa nagHe KbMm
paboTellla MallMHa. [aseTe NPbCTUTE, pbLeTe UK
KOSITO M fla € YacT OT TAN0TO M3BbH MallMHaTa 1 Aaned
0T ABWMXKELLIM Ce YacTH, KoraTo MalliMHaTa epaboTell,

Bcsika MallmnHa ¢ ABMXKELLM ce YacTu U / nnn
eneKTPUYecKy KOMMOHEHTM MOXe Aa 6b/ie NoTeHLMAaNHO
onacHa, He3aBMCUMO KONKO DyHKUMM 3a 6e30nacHOCT
CbAbpxa. bbaeTe Hallpek 1 MUCTETe ICHO, 10KaTo
paboTuTe nnun o6cnyxBaTe o6opyaBaHeTo. bbaeTe
HasiICHO C onepauunTe 1 NepcoHana BbB BalIeTo
06KpbXKeHMe. bbeTe BHUMATENHM KbM CBETIMHHUTE
NHANKATOPU 1 / NN EKPAHUTE Ha ONepaTopCcKus
NHTepdelic, NnokasaHu Ha MalllMHaTa, U 3HaiTe Kak J1a
pearupare.

He paboTeTe ¢ MallIMHK, aKO CTe YMOPEHU, EMOLIMOHATTHO
Pas3CTPOEHN UV NOJ Bb3AENCTBMETO Ha HAPKOTULM
NN ankoxon. 3HanTe kbe ce Hammnpa CTAHUNATA 3A
[TbPBA MOMOLL. BbpTawwmMTe Ce U ABUXKELLM Ce HacTu
ca onacHu. [NaseTe ce oT paboTHaTa 30Ha. Hukora He
nocTaBaAnTe Yy>Xan NpeMeTun B 30HaTa Ha paboTa.
lsnonseaiite NOAXOASLM NOBANFALLM U TPAHCMOPTHU
YyCTPOWCTBA 3a TeXKo o6opyaBaHe. Hakon BuaoBe
obopyaBaHe MoraT fjla 6bAaT U3KIOYNTENHO TEXKN.
Tpabsa fla ce M3Non3Ba NoAXOAALLO NOBAMIaLLO
YCTPOWUCTBO.
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MpeBoA Ha OPUrMHANHUTE NHCTPYKLIMN

HABMBAYM HA LABELMATE MINI-CAT MC-11 n MC-

11 + ca Har-nonynspHUTE B CBETA YCTPONCTBA 3a
npeHaBMBaHe Ha ETUKETW OT Ha4asHO HUBO, KOUTO

ce 13nona3eaT B KOMOGMHALUA C ManKn HAaCTOHN UN
cpefHu 6apkof npuHTepn. Cbe cneymanHo NpoekTupaH
[IBynoco4eH ABuUraten, Te npeanarat 6e3npobnemHa
paboTa B NPOAb/IXKEHNE HA MHOTO FOANHN Ha
HEBEPOSATHO HUCKa LieHa.

XAPAKTEPUNCTUKA

+ MakcumarnHo Terno Ha posikaTta Ha eTukeTa: 3 Kr

+ MakcumarsHa WwnpuHa Ha etnketa: 125 Mm

+ MakcumarneH inaMeTbp Ha ponkata: 220 Mm

+ Makcumanna ckopoct: 50 CM/SEC B Ha4anoTo Ha 76
mm CbpLeBUHA

* BbHLLIEH KomaHaeH nHTepdelc Ha MoaennTe

,+'3a noAapbXKKa Ha ANPEKTHO ynpaBneHue Ha
cTapTupaHe/cnvpaHe oT 6apkof npuHTepa (NposepeTe
CbBMECTVMMOCTTA C BalLNs JOCTABYMK Ha NMPUHTEP).
MC+ MOxe fa pearvpa Ha pas/iMyHu TUMOBE CUTHaNW,
npefocTaBeHn OT NpuHTepa. Moss, UManTe npeasum, Je
Labelmate He NnpegocTaBsa nepcoHanmamnpaHmn kabenn sa
KOHKPEeTHW Mofenn/vHTepdency NnpuHTepu.

PABMEPM/

< W x [OxB:220 x 305 x 195 mm

« Terno: 5,6 Kr

OobL,

+ 3axpaHBaHe: 15VDC 1600mA

+ OrpaHnyeHa rapaHumna ot 2 roanHu, C Bb3MOXHOCT 3a
yOb/kaBaHe 40 5 roauHu, 1 rogmHa 3a 3axpaHBaHeTo

BAXHO CbOBLIEHNE

I3BafeTe BCMYKM YaCTN OT TPAHCMOPTHUS KOHTENHED 1
NpOBEpPETE ChABPXKAHNETO.

* PbKOBOACTBO Ha NoTpebutens (To3n AOKYMEHT)

+ YCTPOWCTBO 3a NpeHaBVBaHe Ha eTUKETH

+ 3axpaHBaly Moayn

3anaseTte TPaHCMOPTHNA KOHTEMHED 1 OMNakOBKaTa 3a
CbXpaHEeHMe 1 TpaHCnopT

HACTPOMBAM

- MocTaBeTe MC 11 Taka, Ye Tpute (3) NpbcTa 3a
npeHaBMBaHe fa ca NepneHANKYNSPHU Ha NeHTaTa Ha
eTUKEeTUTE, KOUTO Le ce HaBmaaT. MC 11 e ABYNOCOYeH 1
MOXKe fia paboTu B ABETE MOCOKMW.

« MpoBepeTe ganu npeskntodatenat (ON OFF ON Direc-
tion) Ha 3agHaTa YacT Ha MC 11 e B no3numa OFF (0).

- MocTaBeTe 3axpaHBallnsa Kaben B rHe340To 3a
3axpaHBaHe Ha 3ajHaTa cTpaHa Ha MC 11.

+ BkntoyeTte AC/DC afianTepa B MOAXOAALL, eNeKTPUYeCcKm
KoHTakT. AC/DC afgantepbT MOXe fa 6bje OCTaBeH
BKJ1HOYEH M0 BCAKO BPEME.

+ HaBnBaubT MMa KOMOBUHALIMS 38 MOLLIHOCT M MOCoKa
(ON OFF ON Direction) MpeBktoyBaTen Ha 3aaHMA

naHen. LleHTpanHaTta no3unumsa Ha NpeBKItOYBaTeNS

e "OFF” (0). 3a na HakapaTe yCTPOMCTBOTO 3a
npeHaBMBaHe [la BbpBUW HAJACHO (MOrneaHaTo oT
3aiHaTa 4acT Ha NPeHaBMBalllOTO YCTPOMCTBO),
HaTWCHeTe NPeBK/IIOYBATENA 3a 3axpaHBaHe/Mocoka B
nocokaTta Ha isicHaTa cTpesika. 3a fja HakapaTe Rewind-
er 1a BbpBW HaNABO, HATUCHETE MPEBKJ/IIOYBATENA 3a
3axpaHBaHe/MocoKa B MocokaTa Ha naBaTta CTpefika.

HABMBAHE HA KAPTOHHA CbPUA

« Pasxnabete TpuTe (3) YepHM 3akOYBALLYM JTOCTa

Ha rbp6a Ha (hnaHeBaTa naoYa Ha Abp)Kada Ha
CbpLEBMHATA.

- XBaHeTe npefHaTa haHeyHa naoya c ejHa pbkau
3aaHaTa hnaHe4Ha nnoYa ¢ apyrata. 3abenexeTe,

Yye 3aflHaTa GnaHLeBa naoYa nMa yaobHW n3pesn 3a
naneua Bu.

+ 3aBbpTETE MNJIOYMTE B NMPOTUBOMOSIOXHM MOCOKM,
fokaTo TpuTe (3) OCHOBHM NMPbCTa CE MPEMECTAT B
LUeHTbpa eauH A0 APYT. * [b3HeTe NpasHa KapToHeHa
CbpLeBMHa BbpXY NpbCTUTe A0 611130 0 haHeBaTa
nnova.

- Cera 3aBbpTeTe GnaHuUeBnTE N1oYM B 06paTHa
MoCoKa, 3a [1a paslwnpuTe NPbCTUTE CPELLY BbTPeLlHaTa
CTpaHa Ha KapToHeHaTa CbpLeBMHa. [JoKaTo AbpxKuTe
dnaHuMTe, Taka Ye NpbCTUTE Aa Ca MIBTHO NMPUTUCHATK
KbM BbTPELWHOCTTA Ha CbpLIEBMHATA, MPEMeCTETE
eInH OT 3aK/touBaLLnTe nocToBe B no3nuna LOCK.
3ABEJIEXXKA: AKO eivH K NoBeYe OT 3aKJ/toYBaLlnTe
NOCTOBE Ca [10 FaBMHaTa M He Ce 3aKJ1o4BaT, IpbMNHeTe
Harope fiocTa (aaney ot naHeBaTa noYa) n ro
nocTtaBeTe OTHOBO.

- CeranpemMecTeTe pyruTe ABa (2) 3aKkt04Ballm 1ocTa
B no3uyma LOCK.

MpuroTBaMe ce a 3ano4YHeM

MMnb3HeTe KapTOHeHaTa CbpLeBUHA [JOKPan cpeLLy
(hnaHeBaTa nnova.

« /I3OobpnanTe neHTaTa Ha eTUKeTa KbM KapToHeHaTa
CbpuUeBMHa 1 N3NON3BaNTe Nap4ye NeHTa, 3a Aa
3aKpenuTe NeHTaTa Ha eTukeTa.

* Perynupaiite no3numsta Ha MC 11, ako e Heo6xoaMMo,
Taka 4ye [ja e B KBapaT C MbTH Ha eTuKeTa.

+ AKO n3nonsearTe perynnpyem sogay 3a xaptusa APG MC,
npemecTeTe paMoTO Ha NO3ULKMA, 3a Aa HanpaBnaBaTe
BbHLUHWUS pbO Ha eTUKETUTE, U TO hUKCMpaitTe Ha MACTO.
- [MocTaseTe npesktoyBatensa MC 11 (ON OFF ON
Direction) B noauuumsa ON B >xenaHaTa nocoka Ha pa6oTa,
HaNsBO MW HaASACHO.

+ CTapTupaiTe NnpuHTEpa 1 HabnroaaBanTe ganm
eTUKeTUTE Ce HaBMBaT NpaBunHO. MoxeTe aa
perynmparte CKOpOoCTTa/BbpTALMS MOMEHT, KaTo
3aBbpPTUTE MOTEHUMOMETbPa B rOpHaTa 4acT Ha
MallMHaTa, 3a Aa OCUIypuTe NOBEYeE UK MO-MaJsKo cua
Ha HaBMBaHe, KaKTo XesaeTe.

+ Korato npeHaBrMBaHETO NPUKJIIOYK, MOCTaBETe
npeskntousatend MC 11 (ON OFF ON Direction) B
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noswuuust OFF (0).

* Ako APG MC perynmpyeMmndaT Bofady 3a XxapTus ce
M3M0N3Ba, OTKJIKOYETE M NMpeMecTeTe PaMOTO HACTPaHM.
« [INb3HeTe KapToHeHaTa CbpLEeBMHa Y HaBUTUTE
eTnkeTn oT MC 11. He e HeobxoaAMMO Aa pasxnabsaTe
TpuTe (3) 3aK0YUBALLM TOCTa, OCBEH aKo He UcKaTe Aia
M3Mon3BaTe CbPLEBMHA C Pa3/IMYeH ANaMEeTbP.

BbHLWHO YTMPABMEHWE, CAMO 3A MOJEJT + MC+
MOXe fia Ce ynpasiaBa OT npuHTepa. OcurypeH e 3,5 Mm
(MOHO) KOHEKTOP 3a BbHLUIEH KOHTPOJeH Bxof (cTapT/
CTOM) U € MPUOXKEH CbOTBETCTBALL XXakK. MC+ Moxe fa
pearvpa Ha pasfuyHu TUNOBE CUrHaNW, NpeaoCcTaBeHn
OT NpuHTepa. N360pbT Ha XxapakTepa Ha curHana ce
M3BbPLUBa Ype3 2 Ay)KbMMepa Ha BbTpellHaTa neyatHa
nnatka MC+. MoraT fia ce n3bupaTt YeTupu pexmuma:
OTBOPEH KOTEeKTOP BUCOKO aKTUBEH, OTBOPEH KONEKTOop
HWCKO aKTMBEH, TOrMYeCcKo HUBO BMCOKO aKTUBEH (MaKc.
T10VDC) 1 Nornyecko HMBO HUCKO akTUBHO (Makc. 10VDC).
dabpuyHaTa HacTpoiika e “Open Collector high”. pyra
HacTpolKa no noapasbupaHe Npy NOUCKBaHe.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



CROATIAN

SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZAJU
SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se
njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu
trebaju biti upoznati s nac¢inom njenog rada i biti obuceni
za rad na siguran nacin. Vec¢ina nesre¢a moze se sprijeciti
kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme ulozZeni su svi napori u
sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema
potrebi. Podrucja potencijalne opasnosti su mehanicki i/
ili elektricki zasti¢ena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s
uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje
potencijalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg
se ocekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u
obukama i podukama te tako postane osposobljeno za
rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili
Cisti opremu mora biti pravilno obuceno za rad na siguran
nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu
u prirucniku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne
koristi. To uklju€uje elektri¢nu energiju.

Procitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela
opreme u priru¢niku. Priru¢nik za proizvode Labelmate
nalazi se u transportnoj ambalazi i moze se nac¢i na web
stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako
oprema funkcionira i razumjeti operativne procese.

Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je
razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovarajuc¢u osobnu zastitnu opremu prema
poslu koji se izvodi (npr. zastita za o6, rukavice, zastitna
obuca itd.). Pazite da se nista §to imate na sebi ne moze
biti zahvaceno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje

Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte
koristenje kravata, remena, Salova ili predmeta koji

se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve
ekstremitete podalje od pokretnih dijelova. Zaplitanje moze
prouzroCiti smrt ili teske ozljede.

Za novu opremu provjerite je li napon postrojenja identi¢an
naponu navedenom na uredaju. Elektricne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za
siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je

pravilno uzemljena elektri¢na uti¢nica. Opremu koristite
samo za ono za §to je namijenjena. Osigurajte radnu

zonu bez prepreka koje bi mogle dovesti do toga da se
osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. DrZite prste,
ruke ili bilo koji dio tijela izvan stroja i podalje od pokretnih
dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim
dijelovima i/ili elektricnim komponentama moze biti
potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih
mehanizama sadrzi. Budite oprezni i jasno razmisljajte dok
rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnosti i
osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjetlosne dojave uredaja
i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte
kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno
uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.

Znajte gdje se nalazi najblizi ormari¢ s materijalom za
PRVU POMOC. Rotirajuéi i pokretni dijelovi su opasni.
DrZite se podalje od operativnog podrucja. Nikada ne
stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite
odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti
izuzetno teski. U tom slucaju reba koristiti odgovarajuci
uredaj za podizanje ili transport.
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Prijevod originalnih uputa

LABELMATE MINI-CAT PREMOTACI MC-11 i MC-11 + na-
jpopularniji su svjetski uredaji za premotavanje naljepnica
za pocetnike koji se koriste u kombinaciji s malim stolnim
ili srednjim pisac¢ima crti¢nih kodova. Sa posebno diza-
jniranim dvosmjernim motorom, oni nude performanse bez
problema dugi niz godina uz nevjerojatno nisku cijenu.

ZNACAJKE

+ Maksimalna teZina role naljepnice: 3 kg

+ Maksimalna Sirina naljepnice: 125 mm

+ Maksimalni promijer role: 220 mm

+ Maksimalna brzina: 50 CM/SEC na pocetku rolne jezgre
od 76 mm

+ Eksterno naredbeno sucelje na modelima '+ za po-
drsku izravnog pokretanja/zaustavljanja od strane pisaca
crticnog koda (provjerite kompatibilnost s dobavljacem
pisaca). MC+ moze reagirati na razli¢ite vrste signala koje
daje pisac. Imajte na umu da Labelmate ne nudi kabele
prilagodene izradi za odredene modele/sucelja pisaca.

DIMENZIJE
-SxDxV:220x 305 x 195 mm
+ TeZina: 5,6 KG

OPCENITO

+ Napajanje: 15VDC 1600mA

- Ogranic¢eno jamstvo od 2 godine, produljivo na 5 godina,
1 godina na napajanje

VAZNA OBAVIJEST

Izvadite sve dijelove iz spremnika i provjerite sadrzaj.

« Korisnicki prirucnik (ovaj dokument)

- Jedinica za namotavanje naljepnica

+ Modul napajanja

Zadrzite transportni kontejner i ambalazu za skladistenje i
transport

POSTAVITI

« Postavite MC 11 tako da tri (3) prsta za premotavanje
budu okomita na traku naljepnica za premotavanje. MC 11
je dvosmijeran i mozZe se koristiti u oba smjera.

« Provijerite je li prekida¢ (ON OFF ON Direction) na straznjoj
strani MC 11 u polozaju OFF (0).

- Umetnite kabel za napajanje u strujnu uti¢nicu na strazn-
joj strani MC 11.

» Ukljuctite AC/DC adapter u odgovarajucu elektri¢nu uti¢ni-
cu. AC/DC adapter moze se uvijek ostaviti ukljucen.

- Premota¢ ima kombinaciju Snaga i Smjer (UKLJUCE-

NO OFF ON Smijer) Prekida¢ na straznjoj ploci. Sredisniji
polozaj prekidaca je "OFF" (0). Kako bi Rewinder pokrenuo
udesno (gledajuéi sa straznje strane Premotaca), pritisnite
prekidac¢ za napajanje/smjer u smjeru desne strelice. Da bi
se Rewinder pokrenuo ulijevo, pritisnite prekida¢ za napa-
janje/smijer u smjeru lijeve strelice.

PREMOTAJTE NA KARTONSKU JEZGRI

- Otpustite tri (3) crne poluge za zaklju¢avanje na straznjoj
strani prirubnicke ploce drzaca jezgre.

- Jednom rukom uhvatite prednju prirubnu ploc¢u, a drugom
straznju prirubnu plo¢u. Primijetite da straznja prirubnicka
ploc¢a ima prikladne izreze za vas palac.

* Rotirajte ploce u suprotnim smjerovima dok se tri (3)
jezgra prsta ne pomaknu u srediste jedan pored drugog.

« Gurnite praznu kartonsku jezgru preko prstiju do prirub-
nicke ploce.

- Sada zakrenite prirubnicke plo¢e u suprotnom smijeru
kako biste prosirili prste prema unutarnjoj strani karton-
ske jezgre. Dok drzite prirubnice tako da su prsti ¢vrsto

uz unutarnju stranu jezgre, pomaknite jednu od poluga

za zakljudavanje u poloZaj ZAKLJUCENO. NAPOMENA:
Ako je jedna ili viSe poluga za zaklju¢avanje naslonjena

na glavéinu i nec¢e se zakljuc¢ati, povucite rucicu (dalje od
prirubnicke ploce) i ponovno je postavite.

- Sada pomaknite druge dvije (2) poluge za zaklju¢avanje u
poloZaj ZAKLJUCANO

Pocetak rada

Gurnite kartonsku jezgru do kraja na prirubnu plocu.

+ Povucite traku naljepnica na kartonsku jezgru i upotrijeb-
ite komad trake da pricvrstite traku naljepnica.

+ Podesite polozaj MC 11 ako je potrebno tako da bude u
kvadratu s putanjom naljepnice.

« Ako koristite APG MC podesivu vodilicu za papir, po-
maknite rucicu u polozaj da vodi vanjski rub naljepnica i
ucvrstite je na mjestu.

- Postavite prekida¢ MC 11 (ON OFF ON Direction) u
polozaj ON u zeljenom smijeru rada, lijevo ili desno.

« Pokrenite pisac i provjerite jesu li se naljepnice ispravno
namatale. Brzinu/moment mozete podesiti okretanjem
potenciometra na gornjem dijelu stroja kako biste pruzili
vecu il manju silu premotavanja po Zelji.

- Kada je premotavanje zavrseno, postavite prekida¢ MC 11
(ON OFF ON Direction) u polozaj OFF (0).

+ Ako je APG MC podesiva vodilica za papir u upotrebi,
otkljucajte i pomaknite ruku s puta.

« Gurnite kartonsku jezgru i namotane naljepnice s MC 11.
Ne morate otpustiti tri (3) poluge za zaklju¢avanje osim ako
ne Zelite koristiti jezgru drugog promjera.

VANJSKO UPRAVLJANJE, SAMO ZA MODEL + MC+ moze
upravljati pisa¢. Dostupan je 3,5 mm (mono) konektor za
vanjski kontrolni ulaz (start/stop) i priloZzena je odgovara-
juca uti¢nica. MC+ moze reagirati na razlicite vrste signala
koje daje pisa¢. Odabir prirode signala vrsi se preko 2 ska-
kaca na MC+ internoj PCB. Mogu se odabrati Cetiri nacina
rada: otvoreni kolektor visoko aktivni, otvoreni kolektor
nisko aktivni, logicka razina visoko aktivni (maks. 10 VDC)
i logicka razina nisko aktivni (maks. 10 VDC). Tvorni¢ka
postavka je “Open Collector high”. Ostala zadana postavka
na zahtjev.
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CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI
INFORMACE POSKYTUJi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZIVANI ZARIZEN
LABELMATE.

Pri nespravném provozu nebo Spatné udrzbé se mlze
kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. Vsichni
zameéstnanci obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate

by méli byt obeznameni s jeho provozem a méli by byt
ddkladné proskoleni a pouc¢eni o bezpecénosti. Vétsiné
nehod Ize pfedchazet prostrednictvim povédomi o
bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré Usili k zavedeni
bezpecénosti do ndvrhu zafizeni Labelmate podle norem
stanovenych ANSI a dal§imi, které se podle potfeby
pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna
mechanicky a / nebo elektricky. Bezpe€nostni Stitky a
Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v
blizkosti potencialniho nebezpedi.

SKOLENI A POKYNY

Je odpovédnosti zakaznika zajistit, aby se veskery
personal, od kterého se ocekava, ze bude zarizeni
obsluhovat nebo udrzovat, zicastnil skoleni a instruktazi
a stal se proskolenym operatorem. VeSkery personal
obsluhuijici, kontrolujici, provadeéjici udrzbu nebo cisteni
tohoto zarizeni musi byt fadné vyskolen v provozu a
bezpecnosti stroje. PRED uvedenim tohoto zafizeni do
provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, ze jsou vypnuty
vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii.
Prectéte si v pfirucce veskeré specialni provozni pokyny
pro kazdé zarizeni. Pfirucka k produktu Labelmate je
soucasti baleni produktu a je k dispozici na webovych
strankach www.labelmate.com Zjistéte, jak zarizeni
funguje, a pochopte provozni procesy. Zjistéte, jak vypnout
zarizeni. Pochopte bezpecnostni Stitky zafizeni

Pri provadéni prace noste vhodné osobni ochranné
prostfedky (EX: ochrana o¢i, rukavice, bezpeénostni obuv
atd.). Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit nic, co
mate na sobé. Pri praci na veSkerém vybaveni nebo v jeho
okolf se vyvarujte volného odévu, Sperk(, nevazanych
dlouhych vlas( nebo volnych kravat, opask(, Satkd nebo
predmétd, které by se mohly zachytit v pohyblivych
Castech. Udrzujte vSechny koncetiny v dostatec¢né
vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Zapleteni m(ze zpUsobit
smrt nebo vazné zranéni. U nového zarizeni zkontrolujte
napéti zafizeni s napétim uvedenym na stroji. Elektrické
specifikace pro vase zafizeni je vytiSténo na stitku se
sériovym Cislem zarizeni. Je vyzadovana radné uzemnéena
elektricka zasuvka pro bezpecny provoz bez ohledu na
pozadavky na napéti.

Zarizeni pouzivejte pouze k uréenému ucelu. Udrzujte
provozni zénu bez prekazek, které by mohly zpdsobit
zakopnuti nebo spadnuti osoby k obsluhujicimu stroji.
Pokud je stroj v provozu, udrZujte prsty, ruce nebo
jakoukoli ¢ast téla mimo stroj a v bezpecné vzdalenosti od
pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi
soucastmi mlze byt potencidlné nebezpecény bez ohledu
na to, kolik bezpeénostnich prvkd obsahuje. Pfi provozu
nebo udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete jasné. Budte
si védomi provozu a personalu ve vasem okoli. Davejte
pozor na kontrolky a / nebo obrazovky rozhrani obsluhy
zobrazené na stroji a veézte, jak reagovat. Neobsluhujte
stroje, pokud jste unaveni, emocionalné vycerpani nebo
pod vlivem drog nebo alkoholu. Zjistéte, kde se nachazi
BEZPECNOSTNI STANICE PRVNI POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo
pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte
zadné cizi predmeéty. U tézkych zafizeni pouzivejte vhodna
zvedaci a pfepravni zafizeni. Nékteré typy zafizeni mohou
byt extrémné tézké. Mélo by byt pouzito vhodné zvedaci
zafizeni.

Labelmate.com



Preklad plvodniho ndvodu

NAVIJECKY LABELMATE MINI-CAT MC-11 a MC-11+ jsou
celosvétové nejoblibenéjsi zékladni navijecky stitk( pro
pouziti v kombinaci s malymi stolnimi tiskarnami nebo
tiskdrnami ¢arovych kodl stredni tfidy. Se specidlné
navrzenym obousmeérnym motorem nabizeji bezprob-
lémovy vykon po mnoho let za neuvéfitelné nizkou cenu.

FUNKCE

+ Maximalni hmotnost role etikety: 3 KG

+ Maximalni Sitka stitku: 125 mm

« Maximalni prmér role: 220 mm

+ Maximalni rychlost: 50 CM/SEC na zacatku role s jadrem
76 mm

« Externi pfikazové rozhrani u modeld ,+ pro podporu
pfimého ovladani spusténi/zastaveni tiskarnou ¢arovych
koédU (zkontrolujte kompatibilitu s dodavatelem vasi
tiskarny). MC+ mUze reagovat na rdzné typy signall
dodavanych tiskarnou. Vezméte prosim na védomi, Zze
Labelmate neposkytuje kabely na zakdzku pro konkrétni
modely/rozhrani tiskaren.

ROZMERY
- SxHxV:220x305x 195 mm
* Hmotnost: 5,6 KG

VSEOBECNE

+ Napajeni: 15VDC 1600mA

- Omezena zaruka 2 roky s moznosti prodlouzenina 5 let, 1
rok na napajeci zdroj

DULEZITE OZNAMENI

Vyjmeéte vsechny dily z pfepravniho obalu a zkontrolujte
obsah.

- UzZivatelska prirucka (tento dokument)

- Jednotka navijenf stitkd

+ Modul napajeciho zdroje

Uschovejte prepravni kontejner a obal pro skladovani a
prepravu

ZALOZIT

- Umistéte MC 11 tak, aby tfi (3) previjeci prsty byly kolmé
na sit stitkd, které maji byt previjeny. MC 11 je obousmeérny
a lze jej ovladat v obou smérech.

- Ovérte, Ze spinac¢ (ON OFF ON Smér) na zadni strané MC
11 je v poloze OFF (0).

+ Zasunte napadjeci kabel do napdjeci zasuvky na zadni
strané MC 11.

+ Zapojte AC/DC adaptér do vhodné elektrické zasuvky.
AC/DC adaptér Ize ponechat stale zapojeny.

+ Navije¢ ma na zadnim panelu kombinaci vypinace
napajeni a sméru (ON OFF ON Direction). Stfedova poloha
prepinace je ,OFF" (0). Chcete-li, aby navije¢ bézel doprava
(pfi pohledu ze zadni ¢asti navijece), stisknéte vypinac

/ pfepinac sméru ve sméru Sipky vpravo. Chcete-li, aby
navije¢ bézel doleva, stisknéte vypinac / pfepina¢ smeru ve

smeéru Sipky doleva.

PREVIJTE NA KARTONOVE JADRO

« Uvolnéte tfi (3) Cerné zajistovaci packy na zadni strané
priruboveé desky drzaku jadra.

- Uchopte predni pfirubovou desku jednou rukou a zadni
prirubovou desku druhou rukou. VSimnéte si, Ze zadni
pfirubova deska ma pohodiné vyrezy pro palec.

- Otacejte destickami v opacnych smérech, dokud se tfi (3)
jadrové prsty neposunou do stfedu vedle sebe. - Nasunte
prazdné kartonové jadro pres prsty az tésné k pfirubové
desce.

- Nyni otocte pfirubové desky v opacném sméru, aby se
prsty roztahly proti vnitfku kartonového jadra. Zatimco
drzite priruby tak, aby byly prsty tésné u vnitini ¢asti jadra,
presurite jednu ze zajistovacich pak do polohy LOCK.
POZNAMKA: Pokud je jedna nebo vice zajistovacich pak
proti néboji a nejde zablokovat, zatdhnéte za paku (smérem
od prirubové desky) a premistéte ji.

+ Nyni posunte dalsi dvé (2) zajistovaci packy do polohy
LOCK.

Zaciname

Posurite kartonové jadro Uplné nahoru proti pfirubové
desce.

- Pritahnéte pas stitk( ke kartonovému jadru a pasku stitkd
zajistéte.

- V pfipadé potfeby upravte polohu MC 11 tak, aby byla
kolma s drahou &titku.

+ Pokud pouzivate nastavitelné voditko papiru APG MC,
posunte rameno do polohy, aby vedlo vnéjsi okraj titkd, a
zajistéte jej na misté.

+ Umistéte spina¢ MC 11 (ON OFF ON Direction) do polohy
ON v pozadovaném sméru provozu, vlevo nebo vpravo.

- Spustte tiskarnu a sledujte, zda se Stitky spravné previjeji.
Otacenim potenciometru na horni ¢asti stroje mizete upra-
vit rychlost/tocivy moment, abyste dosahli vétsi ¢i mensi
navijeci sily podle potfeby.

« Po dokonéeni previjeni prepnéte prepina¢ MC 11 (ON OFF
ON Direction) do polohy OFF (0).

+ Pokud se pouziva nastavitelné voditko papiru APG MC,
odjistéte a odsunte rameno.

- Vysunite kartonové jadro a navinuté stitky z MC 11. Pokud
nechcete pouzit jadro s jinym pridmeérem, nemusite povolo-
vat tfi (3) zajistovaci packy.

EXTERN{ OVLADANI, POUZE PRO MODEL + MC+ Ize ovla-
dat tiskarnou. K dispozici je 3,5 mm (mono) konektor pro
externi ovlddaci vstup (start/stop) a odpovidajici konektor
je pfilozen. MC+ mUZe reagovat na rlizné typy signall
dodavanych tiskarnou. Vybér charakteru signalu se provadi
pomoci 2 propojek na vnitfni desce plosnych spoji MC+.
Na vybér jsou Ctyfi rezimy: Open Collector High Active,
Open Collector Low Active, Logic Level High Active (Max
10VDC) and Logic Level Low Active (Max 10VDC). Tovarni
nastaveni je ,Open Collector high”. Jiné vychozi nastaveni
na vyzadani.
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DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HOJESTE PRIORITET. FOLGENDE
INFORMATION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG AF LABELMATE-
UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar
det anvendes forkert eller darligt vedligeholdt.

Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder
Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og
b@r veere grundigt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem
sikkerhedsbevidsthed.

Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed

i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder,
der er angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov.
Omrader med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhedsmaerkater og instruktionsmeerkater
er synlige for operatgren og ligger i neerheden af enhver
potentiel fare.

UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER

Det er kundens ansvar at sikre, at alt personale, der
forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i
treenings- og instruktionssessioner og bliver uddannede

det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for forhindringer,
der kan fa en person til at snuble eller falde mod en
betjeningsmaskine.

Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af
maskinen og veek fra bevaegelige dele, nar maskinen er
i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller
elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset
hvor mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Veer
opmeaerksom og teenk klart, mens du betjener eller
servicerer udstyret. Veer opmaerksom pa operationer
og personale i dine omgivelser. Veer opmaerksom pa
indikatorlamper og / eller brugergreensefladesskasrme,
der vises pa maskinen, og ved, hvordan du skal reagere.
Brug ikke maskiner, hvis du er treet, fglelsesmaessig
ngd eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved,
hvor FORSTEHJALPSSIKKERHEDSSTATIONEN er
placeret. Roterende og bevaegelige dele er farlige. Hold
fri for driftsomrédet. Seet aldrig fremmedlegemer i
driftsomradet. Brug korrekt Igfte- og transportudstyr til

operatgrer. Alt personale, der betjener, inspicerer, servicerer tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge.

eller renggr dette udstyr, skal vaere uddannet korrekt i drift
og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette udstyr, skal du
laese betjeningsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Sgrg for, at alle strgmkilder er slukket, nar maskinen ikke er
i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Lees vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for
hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet

i produktemballagen og kan findes pa webstedet www.
labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta
driftsprocesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta
udstyrets sikkerhedsmeaerkater

Baer passende personlige veernemidler til det arbejde, der
skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Sgrg for, at intet, du har pa, kan blive fanget i
maskinen.

Undga at beere Ipst t@j, smykker, uhaammet langt har eller
l@se band, beelter, terkleeder eller genstande, der kan sidde
fast i beveegelige dele, ndr du arbejder pa eller omkring alt
udstyr. Hold alle ekstremiteter vaek fra bevaegelige dele.
Forvikling kan forérsage dad eller alvorlig personskade.
For nyt udstyr skal du kontrollere anlaegsspaendingen
med den spaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt pd maskinens
serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er
pakreevet

til sikker drift uanset spaendingskrav. Brug kun udstyret til

Der skal anvendes et passende lgfteudstyr.

Labelmate.com



Overseettelse af originale instruktioner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 og MC-11 +er
verdens mest populeere etiketoprullere pa begynderniveau,
der skal bruges i kombination med sma stationaere eller
mellemstore stregkodeprintere. Med en specialdesignet
tovejsmotor tilbyder de problemfri ydeevne i mange ar til en
utrolig lav pris.

FUNKTIONER

+ Maksimal etiketrulleveegt: 3 KG

+ Maksimal etiketbredde: 125 mm

+ Maksimal rullediameter: 220 mm

+ Maksimal hastighed: 50 CM/SEC i begyndelsen af en 76
mm kernerulle

+ En ekstern kommandograenseflade pa +-modellerne

for at understgtte direkte kontrolstart/stop af stregkode-
printeren (tjek kompatibilitet med din printerleverander).
MC+ kan reagere pa forskellige typer signaler fra printeren.
Bemeerk venligst, at Labelmate ikke leverer specialbyggede
kabler til specifikke printermodeller/greenseflader.

DIMENSIONER
*BxDxH:220x305x 195 mm
+ Vaegt: 5,6 KG

GENEREL

» Strgmforsyning: 15VDC 1600mA

* Begraenset garanti pa 2 ar, kan forleenges til 5 ér, 1 ar pa
strgmforsyningen

VIGTIG BESKED

Fjern alle dele fra forsendelsesbeholderen, og kontroller
indholdet.

* Brugermanual (dette dokument)

« Etiketoprullerenhed

» Strgmforsyningsmodul

Opbevar forsendelsescontaineren og emballagen til opbev-
aring og transport

OPSATNING

* Placer MC 11, sa de tre (3) tilbagespolingsfingre er vinkel-
rette pa banen af de etiketter, der skal spoles tilbage. MC

11 er tovejsbestemt og kan betjenes i begge retninger.

- Kontroller, at (ON OFF ON retning) kontakten p& bagsiden
af MC 11 er i OFF (0) position.

- Seet strgmforsyningsledningen i stremstikket pa bagsiden
af MC 11.

- Seet AC/DC-adapteren i en passende stikkontakt. AC/
DC-adapteren kan altid veere tilsluttet.

+ Rewinder har en kombination af Power og Retnings (ON
OFF ON retning) kontakt p& bagpanelet. Afbryderens
midterposition er "OFF" (0). For at f& Rewinder til at kgre

til hgjre (set fra bagsiden af Rewinder), skal du trykke pa
teend/sluk-/retningskontakten i den hgjre pils retning. For at
fa Rewinder til at kgre til venstre skal du trykke pa Power/
Retningskontakten i venstre pils retning.

SPOLD TILBAGE PA EN PAPKERNE

- Lgsn de tre (3) sorte lasehandtag pa bagsiden af kerne-
holderens flangeplade.

- Tag fat i den forreste flangeplade med den ene hand og
den bagerste flangeplade med den anden. Bemeerk, at
den bagerste flangeplade har praktiske udskeeringer til din
tommelfinger.

- Drej pladerne i modsatte retninger, indtil de tre (3)
kernefingre bevaeger sig til cent re ved siden af hinanden.
- Skub en tom papkerne hen over fingrene indtil teet pa
flangepladen.

- Drej nu flangepladerne i den modsatte retning for at
udvide fingrene mod indersiden af papkernen. Mens du
holder flangerne, sa fingrene er stramt mod indersiden af
kernen, skal du flytte en af ldsehandtagene til LOCK-posi-
tionen. BEMZRK: Hvis et eller flere af lasehandtagene er
op mod navet og ikke kan lase, skal du traekke op i hand-
taget (veek fra flangepladen) og genplacere det.

« Flyt nu de to andre (2) lasehandtag til LOCK-positionen.

Kom godtigang

Skub papkernen helt op mod flangepladen.

- Traek etiketbanen til papkernen, og brug et stykke tape til
at fastggre etiketbanen.

- Juster om ngdvendigt positionen af MC 11, sa den er
firkantet med etiketbanen.

+ Hvis du bruger APG MC justerbar papirstyr, skal du flytte
armen pa plads for at styre den yderste kant af etiketterne
og lase den pé plads.

+ Seet MC 11 (ON OFF ON retning) omskifteren til ON posi-
tionen i den gnskede betjeningsretning, venstre eller hgjre.
- Start printeren og bemaeerk, at etiketterne spoles korrekt
tilbage. Du kan justere hastigheden/drejningsmomentet
ved at dreje potentiometeret pa den gverste del af maski-
nen for at give mere eller mindre tilbagespolingskraft efter
@nske.

- Nar tilbagespolingen er feerdig, skal du seette MC 11 (ON
OFF ON retning) kontakten til OFF (0) position.

+ Hvis APG MC justerbar papirstyr er i brug, skal du Idse op
og flytte armen af vejen.

- Skub papkernen og de opviklede etiketter af MC 11. Du
behgver ikke at Igsne de tre (3) Idsehandtag, medmindre du
@nsker at bruge en kerne med anden diameter.

EKSTERN STYRING, KUN FOR + MODEL MC+ kan styres
af printeren. Der medfglger et 3,5 mm (mono) stik til en ek-
stern kontrolindgang (start/stop), og et matchende stik er
vedlagt. MC+ kan reagere pa forskellige typer signaler fra
printeren. Valget af signalkarakteren sker via 2 jumpere pa
det interne MC+ printkort. Fire tilstande kan veelges: Open
Collector High Active, Open Collector Low Active, Logic
Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low Active
(Max 10VDC). Fabriksindstillingen er "Open Collector high'".
Anden standardindstilling pa forespgrgsel.
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ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE ANNAB
JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva Hoidke t66tsoon vaba takistustest, mis voivad pShjustada
hoolduse korral personalile ohtlikuks muutuda. inimese komistamise voi kukkumise t66tava masina poole.
Koik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate Hoidke sdrmi, kasi voi mdnda kehaosa masinast eemal
seadmeid, peaksid olema kursis nende t66ga ning olema  ja liikuvate osade eest, kui masin on tegutsevad. Iga
pohjalikult koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik likuvate osade ja / voi elektriliste komponentidega masin
onnetusi on ohutusteadlikkuse abil valditavad. voib olla potentsiaalselt ohtlik, hoolimata sellest, kui palju
Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud kdik endast  turvaelemente see sisaldab. Seadmete kaitamise voi
oleneyv, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite hooldamise ajal olge tahelepanelik ja m&elge selgelt. Ole

kohaselt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on teadlik oma Umbrusko na operatsioonidest ja personalist.
mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja ~ Olge tahelepanelik masinas kuvatavate margutulede ja /
juhendid on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike  vOi kasutajaliidese ekraanide suhtes ning osake reageerida.

ohtude lahedal. Arge kasutage masinaid, kui olete vésinud, emotsionaalselt
kannatanud voi narkootikumide voi alkoholi m&ju all.
KOOLITUS JA JUHEND Tea, kus asub ESMAABI OHUTUSJAAM. Poorlevad ja

likuvad osad on ohtlikud. Hoidke tegevuspiirkonnast
eemal. Arge kunagi pange todpiirkonda voorkehi. Kasutage
raskete seadmete korralikke toste- ja transpordivahendeid.
Maoni tllpi varustus voib olla vaga raske. Kasutada tuleks
sobivat tGsteseadet.

Kliendi kohustus on tagada, et kdik tootajad, kes
eeldatavasti seadmeid kasitsevad voi hooldavad, osaleksid
koolitustel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud
operaatoriteks. Kogu seda seadet kaitay, kontrolliv,
hooldav voi puhastav personal peab olema nduetekohaselt
koolitatud t00 ja masina ohutuse osas. ENNE selle
seadme kasutamist lugege kasutusjuhendis olevaid
kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et kaik toiteallikad on vélja ldlitatud, kui masinat
ei kasutata. See hélmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed
kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote
pakendis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com
Teadke, kuidas seade t6otab, ja mdistke tooprotsesse.
Tea, kuidas seadmed valja lilitada. Mbistke seadme
ohutussilte

Kandke taidetava t60 jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid
(NAITA: silmakaitse, kindad, turvajalatsid jne). Veenduge, et
miski, mida te kannate, ei saaks masinasse jaada.

Koigi seadmete peal voi nende imber tootades valtige
lahtiste roivaste, ehete, pikkade juusteta juuste vdi liikuvate
osade kilge kinni jaavate sidemete, voode, sallide voi
esemete kandmist. Hoidke koiki jasemeid liikuvate osade
eest. Segadus voib péhjustada surma voi raskeid vigastusi.
Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal
maaratud pingega. Elektrilised spetsifikatsioonid

teie masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on
korralikult maandatud elektrit

ohutuks kasutamiseks séltumata pingenduetest. Kasutage
seadet ainult ettenahtud otstarbel.

Labelmate.com



Originaaljuhiste tolge

LABELMATE MINI-CAT UMBERKERIMISED MC-11 ja
MC-T11+ on maailma populaarseimad algtaseme etikettide
Umberkerimisseadmed, mida kasutatakse koos véikeste
lauaarvutite voi keskmise klassi vootkoodiprinteritega.
Spetsiaalselt disainitud kahesuunalise mootoriga pakuvad
need probleemideta joudlust paljudeks aastateks uskumat-
ult madalate kuludega.

FUNKTSIOONID

+ Maksimaalne sildirulli kaal: 3 kg

+ Maksimaalne sildi laius: 125 mm

+ Maksimaalne rulli 1abim&ot: 220 mm

+ Maksimaalne kiirus: 50 CM/SEK 76 mm stdamikurulli
alguses

- Véline kasuliides mudelitel ,+", mis toetab vodtkoodiprin-
teri otsest kaivitamist/seiskamist (kontrollige Ghilduvust
printeri mitjaga). MC+ suudab reageerida erinevat tiupi
printeri edastatavatele signaalidele. Pange tahele, et Label-
mate ei paku konkreetsete printerimudelite/liideste jaoks
kohandatud ehituskaableid.

MOOTMED
*PxSxK:220x305x 195 mm
+ Kaal: 5,6 KG

ULDINE

- Toide: 15VDC 1600mA

- Piiratud garantii 2 aastat, pikendatav 5 aastani, toiteplokile
1 aasta

TAHTIS MARKUS

Eemaldage konteinerist kdik osad ja kontrollige sisu.

« Kasutusjuhend (see dokument)

- Sildi Umberkerimise seade

» Toitemoodul

Hoidke saatekonteiner ja pakend ladustamiseks ja trans-
portimiseks alles

SEADISTAMINE

+ Asetage MC 11 nii, et kolm (3) tagasikerimissérme on Um-
berkeritavate siltide vorguga risti. MC 11 on kahesuunaline
ja seda saab kasutada mdlemas suunas.

+ Veenduge, et MC 11 tagakiljel asuv (ON OFF ON suund)
[Uliti on OFF (0) asendis.

- Sisestage toitejuhe MC 11 tagakuljel olevasse pistikupes-
sa.

- Uhendage AC/DC adapter sobivasse pistikupessa.
Vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri véib alati vooluvdrku
thendada.

- Kerijal on tagapaneelil toite ja suuna kombinatsioon (ON
OFF ON Direction). Lliti keskmine asend on “OFF” (0).
Selleks, et kerimisseade toGtaks paremale (kerimise tagant
vaadates), vajutage toite-/suunalilitit paremnoole suunas.
Kui soovite, et kerimisseade tootaks vasakule, vajutage
toite-/suunallitit vasaknoole suunas.

KERIA TAGASI PAPPSUDAMIL

« Vabastage kolm (3) musta lukustushooba stidamikuhoid-
iku aarikuplaadi tagakdiljel.

- Haarake Uhe kdega eesmisest aarikuplaadist ja teise kae-
ga tagumisest aarikuplaadist. Pange téahele, et tagumisel
aarikuplaadil on poidla jaoks mugavad valjalGiked.

- Poorake plaate vastassuundades, kuni kolm (3) stidami-
kusorme liiguvad kdrvuti asuvasse tsentrisse. + Libistage
tihi papist sidamik Gle sdrmede, kuni see on aarikuplaadi
l&hedal.

+ Nlud poorake aarikuplaate vastupidises suunas, et
laiendada sérmed vastu pappsidamiku sisekilge. Kui
hoiate aarikuid nii, et sdrmed on tihedalt vastu siidamiku
sisemust, liigutage Uks lukustuskang asendisse LOCK.
MARKUS. Kui tiks vai mitu lukustushooba on rummu vastu
ja ei lukustu, tdmmake hoob Ules (darikuplaadist eemale) ja
asetage see Umber.

- NUdd liigutage Ulejaanud kaks (2) lukustushooba
asendisse LOCK.

Alustamine

Libistage papist stidamik [6puni vastu aarikplaati.

- Tommake sildivork papistidamikuni ja kasutage etiketiriba
kinnitamiseks teibittkki.

- Vajadusel reguleerige MC 11 asendit nii, et see oleks
ruudukujulise sildi teega.

+ Kui kasutate APG MC reguleeritavat paberijuhikut, ni-
hutage 0lg etikettide valisserva suunamiseks ja lukustage
see oma kohale.

- Asetage MC 11 (ON OFF ON Direction) liliti asendisse ON
soovitud téosuunas, vasakule voi paremale.

- Kéivitage printer ja jalgige, kas etiketid keritakse Gigesti.
Saate reguleerida kiirust/poordemomenti, keerates masina
Ulaosas asuvat potentsiomeetrit, et pakkuda vastavalt
soovile suuremat voi vaiksemat tagasikerimisjoudu.

- Kui tagasikerimine on I6ppenud, asetage MC 11 (ON OFF
ON suund) liliti asendisse OFF (0).

+ Kui APG MC reguleeritav paberijuhik on kasutusel, avage
lukustus ja nihutage 0lg teelt vélja.

- Libistage papist stidamik ja haavasildid MC 11-It maha. Te
ei pea kolme (3) lukustushooba lahti keerama, vélja arvatud
juhul, kui soovite kasutada erineva labimddduga stidamik-
ku.

VALISJUHTIMINE, AINULT + MUDELI KOHTA MC+ saab
juhtida printeriga. Kaasas on 3,5 mm (mono) pistik valise
juhtimissisendi jaoks (start/stopp) ja kaasas on sobiv pesa.
MC+ suudab reageerida erinevat tUipi printeri edastata-
vatele signaalidele. Signaali iseloomu valimine toimub MC+
sisemise PCB 2 dzemperi kaudu. Valida on neli reziimi:
avatud kollektor kdrge aktiivne, avatud kollektor madal ak-
tiivne, loogika tase kérge aktiivne (max 10 VDC) ja loogika
tase madal aktiivne (max 10 VDC). Tehaseseade on "Avatud
koguja korge". Muud vaikesatted nGudmisel.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



FINNISH

LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME. SEURAAVAT
TIEDOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA KAYTETTAESSA
TARRALAITTEITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle,
jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti.

Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien
tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan,
heidat on koulutettava ja opastettava turvallisuuteen.
Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa
turvallisuustietoisuuden avulla.

Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin
tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden
tarvittaessa soveltamien standardien mukaisesti.
Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai
sahkoisesti. Turvallisuustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan
nahtavissa ja lahella mahdollisia vaaroja.

KOULUTUS JA OHJEET

Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto,
jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta,
osallistuu koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta
kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien
henkil6ston on oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja
koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttdoppaasta ENNEN
taman laitteen kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta,
kun konetta ei kayteta. Tama siséaltaa sahkovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttoohjeet kayttooppaasta.
Labelmate-tuotekasikirja sisaltyy tuotteen pakkaukseen ja
|6ytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen
toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan
tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, késineet, turvakengat jne.). Varmista,
etta mikaan kayttamastasi ei paase kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden
ymparilla, valta 1oysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai
irrallisia siteitd, voita, huiveja tai esineita, jotka voivat
tarttua liikkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkuvista
osista. Takertuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan
loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite
koneessa maaritetylla jannitteelld. Sahkon tekniset tiedot
koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen.
Tarvitaan oikein maadoitettu sahkaliitanta turvalliseen
kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida
kayttoalue vapaa esteistd, jotka voivat aiheuttaa henkilon

kompastumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta.
Pida sormet, kadet tai mika tahansa ruumiinosa poissa
koneesta ja kaukana liikkuvista osista, kun kone on
toiminnassa. Mika tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja
/ tai sahkokomponentteja, voi olla vaarallinen riippumatta
siitd, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltaa. Pysy
valppaana ja ajattele selkedsti laitetta kayttaessasi tai
huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja
henkilokunnasta. Ole tarkkaavainen koneessa nakyviin
merkkivaloihin ja / tai kayttolittymanayttoihin ja osaa
vastata. Ala kdyta koneita, jos olet vasynyt, henkisesti
ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen
alaisena. Tiedd missa ENSIAPUTURVALLISUUSASEMA
sijaitsee. Pyorivat ja liikkkuvat osat ovat vaarallisia. Pida
poissa toiminta-alueelta. Ald koskaan laita mitdan vieraita
esineita toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden
laitteiden nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit voivat
olla erittdin raskaita. Kayta asianmukaista nostolaitetta.

Labelmate.com



Kaannos alkuperaisista ohjeista

LABELMATE MINI-CAT -REWILLERS MC-11 ja MC-11+ ovat
maailman suosituimpia lahtotason tarrarullia, joita kaytet-
aan yhdessa pienten poytatietokoneiden tai keskitason
viivakooditulostimien kanssa. Erityisesti suunnitellun kak-
sisuuntaisen moottorin ansiosta ne tarjoavat hairiottoman
suorituskyvyn useiden vuosien ajan uskomattoman alhais-
illa kustannuksilla.

OMINAISUUDET

» Tarrarullan enimmaispaino: 3 kg

« Tarran enimmaisleveys: 125 mm

+ Rullan enimmaishalkaisija: 220 mm

+ Maksiminopeus: 50 CM/SEC 76 mm:n ydintelan alussa

« Ulkoinen komentoliitanta '+-malleissa, joka tukee suoraa
kaynnistys-/pysaytysohjausta viivakooditulostimella
(tarkista yhteensopivuus tulostimen toimittajalta). MC+ voi
reagoida tulostimen erityyppisiin signaaleihin. Huomaa,
ettd Labelmate ei toimita mukautettuja kaapeleita tiettyihin
tulostinmalleihin/liitantsihin.

MITAT
+LxSxK:220x305x 195 mm
+ Paino: 5,6 kg

YLEISTA

+ Virtaldhde: 15VDC 1600mA

- Rajoitettu takuu 2 vuotta, laajennettavissa 5 vuoteen, 1
vuosi virtalahteelle

TARKEA ILMOITUS

Poista kaikki osat kuljetussailiosta ja tarkista sisalto.

- Kéyttoopas (tama asiakirja)

» Tarran kelausyksikko

» Virtalahdemoduuli

Sailyta kuljetuskontti ja pakkaus sailytysta ja kuljetusta
varten

PERUSTAA

+ Aseta MC 11 niin, ettd kolme (3) kelaussormea ovat koht-
isuorassa kelattavien tarrojen rainaan nahden. MC 11 on
kaksisuuntainen ja sita voidaan kayttaa kumpaan tahansa
suuntaan.

- Varmista, ettd MC 11:n takana oleva (ON OFF ON -suunta)
-kytkin on OFF (0) -asennossa.

- Liita virtajohto MC 11:n takana olevaan virtaliitantaan.

- Kytke AC/DC-sovitin sopivaan pistorasiaan. AC/DC-sovitin
voidaan jattaa kytkettyna aina.

+ Kelaimessa on yhdistelma teho- ja suuntakytkin (ON OFF
ON Direction) takapaneelissa. Kytkimen keskiasento on
“OFF" (0). Saadaksesi kelauslaitteen pyoriméaan oikealle
(kelauslaitteen takaa katsottuna), paina virta-/suuntakyt-
kinta oikean nuolen suuntaan. Saadaksesi kelauslaitteen
pyorimaan vasemmalle, paina virta-/suuntakytkinta vasem-
man nuolen suuntaan.

KEELA TAAKSEPAIN PAHVILLA

- Loysaa kolme (3) mustaa lukitusvipua ydintelineen laippa-
levyn takana.

- Tartu etulaippalevyyn toisella kadella ja takalaippalevylla
toisella. Huomaa, ettéa takalaippalevyssa on katevia leik-
kauksia peukalolle.

« Pyorité levyja vastakkaisiin suuntiin, kunnes kolme (3)
ydinsormea liikkuvat vierekkain. « Liu'uta tyhja pahvisydan
sormien yli, kunnes se on lahella laippalevya.

- Kdanna nyt laippalevyja vastakkaiseen suuntaan laajen-
taaksesi sormet pahviytimen sisdpuolta vasten. Kun pidat
laippoja niin, etta sormet ovat tiukasti ytimen sisdosaa
vasten, siirra yksi lukitusvivuista LUKITUS-asentoon.
HUOMAA: Jos yksi tai useampi lukitusvipu on napaa
vasten eivatka lukkiudu, veda vipua ylospéin (pois laippa-
levystd) ja aseta se uudelleen.

« Siirra nyt kaksi muuta (2) lukitusvipua LOCK-asentoon.

Paasta alkuun

Liu'uta pahvisydan kokonaan ylospain laippalevya vasten.
- Veda tarraraina pahvin ytimeen ja kiinnita tarranauha
teipilla.

+ S&ada MC 11:n asentoa tarvittaessa niin, etta se on suo-
rassa etiketin polun kanssa.

- Jos kaytat saadettavaa APG MC -paperiohjainta, siirra
varsi paikalleen ohjataksesi tarrojen ulkoreunaa ja lukitse
se paikalleen.

+ Aseta MC 11 (ON OFF ON Direction) -kytkin ON-asentoon
haluttuun toimintasuuntaan, vasemmalle tai oikealle.

- Kaynnista tulostin ja tarkista, etta tarrat kelataan oikein.
Voit sdataa nopeutta/vaantomomenttia kaantamalla
koneen yldaosassa olevaa potentiometria saadaksesi
enemman tai vdhemman takaisinkelausvoimaa halutulla
tavalla.

+ Kun kelaus on valmis, aseta MC 11 (ON OFF ON -suunta)
-kytkin OFF (0) -asentoon.

- Jos APG MC:n saadettava paperiohjain on kaytossa, avaa
lukitus ja siirra varsi pois tielta.

« Liu'uta pahvisydan ja kierretyt etiketit pois MC 11:sta.
Sinun ei tarvitse 10ysata kolmea (3) lukitusvipua, ellet halua
kayttaa halkaisijaltaan erilaista sydanta.

ULKOINEN OHJAUS, VAIN + MALLILLE MC+:aa voidaan
ohjata tulostimella. Mukana on 3,5 mm:n (mono) liitin
ulkoiselle ohjaustulolle (kdynnistys/pyséaytys), ja mukana
on vastaava liitin. MC+ voi reagoida tulostimen erityyppisi-
in signaaleihin. Signaalin luonteen valinta tehdaan MC+:n
sisdisen piirilevyn 2 jumpperin kautta. Valittavissa on

nelja tilaa: Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level
Low Active (Max 10VDC). Tehdasasetus on "Open Collec-
tor high". Muut oletusasetukset pyynnosta.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



GREEK

2TO LABELMATE, H AZ®AAEIA EINAI H NPQTH MAZ NMPOTEPAIOTHTA. Ol
AKOAOYOEZ NAHPO®OPIEZ MAPEXOYN OAHIMEZ MA THN AZOAAEIA KATATH
XPHZH E=OMNAIZMQY ETIKETQN.

OmMoloOATOTE KOPUATL gnxavnudTwy Propet va yivel
ETIKIVOUVO YA TO TIPOCWTILKO OTAV OeV AELTOLPYEL
owoTtdn dev ouvtnpeital cwotd. OAoL ot LTIAAANAOL
TIOU AELTOLPYOUV KAl CUVTNPOLV ToV EEOTALOUO Label-
mate TpEMEL va lval EOLKELWPEVOL Ue TN AeLToupyia
TOU Kal Ba peTel va eival KaAd ekmatdevuevol Kat va
EVNUEPWVOVTAL YA TNV acPdAela. Ta meplocoTepa
ATUXAPATA UTIOPOLV va TIPOANPBOoLY HECW TNG
gvalodnToMOlNONG OXETIKA UE TNV AoPAAELQ.
KataBdAAeTal kabe duvatr) MpooTddeLa yLa Tn UNXavikn
ao@AAELd 0TO 0XeOLAOPO TOL EOTTIALOPOU Labelmate
oLPPWVA e TampoTLTa oL 0pidel N ANSI Kat dAAa TTou
LOXVOUV avAaAoyda e TIg avaykeg. OL Tieploxeg Pe Tavo
Kivbuvo mpooTatelovTal UNXavika r / kat nNAektpikd. Ot
ETIKETEC AOPAAELAg Kal TA eKTIALOEVTIKA AUTOKOAANTA
elval opatd oTov XelploTr Kat BplokovTal KovTd og
oavo kivduvo.

KATAPTIZH KAI OAHTI'IEX

Eival euBuvn tou teAdtn va dtaopaiioet OTL

OAO TO TIPOCWTILKO TIOUL AVAPEVETAL VA XELPLOTEL

r va ouvTnPEHoeL ToV EEOTTALOUO CUUUETEXEL OE
EKTIALOEVTIKEG KAl EKTIALOEVTIKEG ouvedpieg Kal va
ylvel ekatdevpevog xelplotig. OAO TO POCWTILKO TIOU
xelpietal, embewpel, cuvnpei  kKabapidel avtov Tov
eCOMALOPO TipeTiel va efval KaTAAANAQ eKTIALOEVPEVO
0Tn AetToupyla Kat TNV ac@AAeLd TOL UNXavAUATog.
MPIN xelpideote aLTOV TOV €EOTALOWO, HLABACTE TIC
obnyieg Aettoupyiag oto eyxelpidlo.

FENIKH AZ®AAEIA

BeBalwBeite 0TL OAEG oL TINYES TpoYodoaoiag

elval anevepyotolnueveg étav To pnxdvnua dgv
xpnolgomoleitat. AUTO MepIAauBAveL NAEKTPLKN
eVEpYELQ.

AlaBAoTe TO eyXxelpldLo yia Tuxov edikeg odnyieg
AetToupylag yia Kabe kouudTL e€omAlopou. To eyxelpidlo
TpolovTOoC Labelmate meptAapBaveTal oTn cvokevaoia
TOUL TIPOLOVTOGC Kal pmopeite va 1o Bpeite otnv
lotooeAidba www.labelmate.com MdBete mwg Aettoupyetl
0 €EOTALOPOG KAl KATAVONOTE TIG dladlkaocieq
Aettoupyilag. Mdabete g va kAeioete Tov e€OTIALOUO.
Katavonote TI¢ eTikeTeC aopaleiag Tou €OTALOHOU
®opeoTe ToV KATAAANAO £EOTIALOPO ATOULKNC
npootaciag yia Tnv epyacia mouv 8a ekteheotel (M.X .
TPOOTACIA HATLWY, YAVTL, TTATOUTOLA ACPAAELAG K.ATL).
BeBalwbeite 6TL dev popdTe TiMoTa 1MoL PopaTe 0Ta
unxavipata. Otav epyddeote mavw f yupw amod OAo

TOV €COTIALOPO, ATIOPUYETE VA POPATE XaAapd pouxa,

KOOUNUATA, JaKpLd JAAALA XwPIg TIEPLOPLOPOUG 1} TUXOV
XxaAapd ypaBata, wveg, KAoKOA 1 avTiKelpeva ou
uropel va mactoly og Kivoupeva pepn. Kpatnote oAa
Ta dkpa gaxkpld ano kwvoupeva pepn. O euttAokr umopet
VA TIPOKAAECEL BAvaTo r) coBapd TPALUATIOHO.

Ma vEo EOTIALOPO, EAEYETE TNV TACN TNC EYKATACTACNC
e TNV Tdon 1ou kabopideTtal oTo pnxdvnua. HAEKTPLKES
TPodLaYPAPECS YA TO PUNXAVNUA 0aC EKTUTIWVETAL

OTNV ETIKETA OELPLAKOL aptBpou. Arntatteital cwotd
YELWPEVO NAEKTPLKO Hoxelo yla aopairn Aettovpyia
avedpTnTa anod TIC amalThoelg TAong. XpNoLUOTIONoTE
TOV €EOTIALOUO POVO yLd TOV ETUOLWKOUEVO OKOTIO.
AlatnpnoTe tn dwvn Aettoupytag anaAAaypevn amo
euTodia o Ba Propolioayv va TIPOKAAECOUY Eva

ATOHO va TAELOEWEL I VA TIEGEL TIPOG EVA XELPLOTAPLO.
Kpatrote ta SAXTUAQ, TA XEPLA 1} OTOLOSATIOTE PEPOG
TOL CWHPATOC EEW ATIO TO PNXAVNUA KAl JakpLd arno
Klvoupueva pepn otav BplokeTal To gnxdavnua
AELTOLPYIKOG. KABE pnxavnua pe Kivovueva pgpn n /

KAl NAEKTPLKA e€apTAUaTa propel va eivat duvnTika
ETIKIVOUVO, aveEdpTnTa amod TO TOCA XAPAKTNPLOTIKA
aocpaleiac meplexel. Melvete og eypryopon kat
OKeETElTE KABAPA KATA TN AeLTovpyia f TN cuvTreENON
Tou e€omALlopoL. Na yvwpllete TIC AelToupyleg kal To
TIPOCWTIKO TNG TEPLOXNAG 0aC. [POCELTE TIC EVOEIKTIKEQ
AUXVIEG 1 / KL TIG 0BOVEG BlETAPNC XELPLOTH TIOU
epeaviZovtal 0To pnxavnua kat pabeTe mwe va
amnokpiveTe.

Mnv xelpideoTe unxavnuata v e(l0Te KOLPACUEVOL,
oLVALCONUATIKA OTEVOXWPNHEVOL I UTIO TNV ETINPELA
VAPKWTIKWY I aAKOOA. MdBeTe 10U BploKkeTal o
YTAOMOZ AZOAAEIAY TIPQTQN BOHOEIQN.

Ta meploTpePOEVa KAl Klvoupeva pepn ivat
eTikivouva. KpathoTe pakpld anod Tnv mePLOXN
Aettoupytag. Mote pnv Badete Eva avTikelyeva otny
TiepLloxn AeLtoupyiag.

XpNOLUOTIONOTE KATAAANAEG CUCKEVLEG AVLPWONG

Kal HETAPOPAC Bapewyv e€omALopwY. Oplopevol TuToL
e€omALopoL umopet va eival e€alpeTikd Bapv. Oa pemetl
va xpnotgomnotndet yta KatdAAnAn cuoKeur aviypwong.
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MeTappacn anod MpwTOTUTEG 0dNYIEC

Ta LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 kat MC-11 +
elval oL Lo dNPOPIAE(C NXaveg eMAVATUALENG ETIKETWY
APXLKOU ETUTIEOOL OTOV KOCHO TIOU XPNoLUJoTIoloLV Tal

o€ ouvdUACOPOG PE PIKPOUG ETILTPATIECLOVG ) HETAlou
e0pPOUC EKTUTIWTEG YPAPPWTOL Kwdlka. Me gvav

eldlka oxedlacpevo ap@idpopo KvnNTnea, TposPEPOLV
ampOOKOTITN Arodoon yLa TIOAAA Xxpovia Pe arnioTeuvTo
XAUNAO KOOTOG.

XAPAKTHPIZTIKA

+ MéyloTo Bdpog pohol eTikeTag: 3 KG

* MéyloTo MAATOC €TIKETAG: 125 mm

* Méylotn AtdpeTtpog PoAol: 220 mm

+ Méylotn taxutnta: 50 CM/SEC otnv apxr evog poAoL
muprnva 76 mm

+ Mla e€wTepLKN OLETIAPT) EVTOAWY OTA HOVTEAQ «+»
yLa UTTOOTAPLEN APECOL EAEYXOUL start/stop amo tov
EKTUTIWTH YPAUUWTOL KWoka (EAEyETe TN ocupBaTdTNTA
e ToV TIPOUNBEeUTH TOU EKTUTIWTA 0ag). To MC+ pmopet
va avtidpdoel o SLAPOPETIKOVE TUTIOUC CNUATWY

TIOUL TIAPEXOVTAL ATtd TOV EKTUTIWTH. AABETE LTIOYN

OTL N Labelmate dev mapexel mpooappoopeva kaAwoia
KOATAOKEUNG OE€ OLYKEKPLUEVA HOVTEAQ/DLETIAPES
EKTUTIWTWV.

AIAYTAYEIX
+[1xBxVY:220 x305x 195 mm
+Bapoqg: 5,6 KG

FENIKOX

+ Tpo@oboTikd: 15VDC 1600mA

- Meploplopevn eyyvnon 2 eTwy, de duvatotnta
eTeEKTAONC o€ 5 €T, T £TOC yLA TO TPOPODOTIKO

YHMANTIKH ZHMEIQXH

ApalpeoTte OAa Ta €QPTAPATA ATIO TO KOVTELVEP
ATOOTOANG Kal EMAANBEVOTE TO MEPLEXOUEVO.

« Eyxetpidlo xpnotn (autd To £yypago)

* Movdda emavaTtuALENG ETIKETWY

- Movada tpopodooiag

AlatnproTte To doxelo armooTOANC Kal Tn cuokevacia yia
anoBnkevon Kal etapopd

PYOMIZH

- ToroBetrote To MC 11 €T0L WwoTe ta Tpia (3) ddxTuAa
TPOC TA Tiow va eival KABeTA 0TO MAEYHA TWV ETIKETWY
TIOL TIPOKeELTAL va EavaTuAtxBouv. To MC 11 eivatl

OUMANG KaTeLBLVONC Kal UTtopel va AELTOVPYNOEL TIPOGC
omoLadNToTE KatewBuvon.

 BeBawwbeite ¢tL 0 dlakomtng (ON OFF ON KatevBuvon)
0TO Tow PEPOG Tou MC 11 BpilokeTtal otn B€on OFF (0).

- Eloayayete 10 KaAWOL0 Tpopodoaciag otnv mpida
PELUATOC OTO ToW PEPOS Tou MC 11.

+ YuvbeoTe Tov PeTaoxnuatiotr AC/DC og KAaTtdAANAN
npica. O petaoxnuatiotng AC/DC pmopetl va mapapeivel

ouvdebepevog avd idoa oTLyun.

+ To Rewinder &tabetel evav cuvduaopud AlakomTn

Power kat Direction (ON OFF ON Direction) oTtov Ttiow
nivaka. H kevTtpikr 8€on tou dlakomtn eivat "OFF" (0).
Mava kavete to Rewinder va Tpéxel pog Ta defla
(kottddovTag amo To Tiow PEPOog Tou Rewinder), matroTe
To dlakomtn Power / Direction mpog tnv Katevbuvon Tou
belov Beloua. MNa va ekteAeoete To Rewinder pocg ta
aploTepd, matnote tov dtakomntn Power / Direction tpog
TNV KAteLBUVON TOL APLOTEPOL BEAOUG.

TYANIZTE MZQ ZE MYPHNA XAPTONIOY

+ XaAapwoTe Toug TPELS (3) Havpoug HOXAOLG
ao@AALONG OTO THOW PEPOC TNG TTAAKAC PAAVTIAg
OLYKPATNONG TLPAVA.

+ MACTE TNV UTIPOOTIVE GAAVTIA UE TO EVA XEPL KAL TNV
Tiow TAAKa AAvTdac e To dAAo. MNMapatnpnote OTL

N Tilow TAAKA EAAVTLaG €xel BOAIKEG EYKOTIEC YLA TOV
avTixelpd oag.

- MeploTpePTe TIC MAAKEG O€ avTiBeTeC KATELOBLVOELS
€W¢ OTOL Ta TPla (3) BAXTLAA TOUL TLPMAVA PETAKLVNOOUY
TPOC TO cent re To &va dImAa oTo dAAo. * YUpETE Evav
Adelo TuPHAVaA ATtO XAPTOVL TIAVW ATIO TA SAXTUAA £WC
OTOU TANGLACEL N TTAAKA PAAVTLAG.

+ TWPA TIEPLOTPEYTE TIG TTAAKES GAAVTIAC TIPOG TNV
avTiBeTn katevBuvon yla va emekTelveTe Ta 6AXTUAA
OTO ECWTEPLKO TOL TLEMVA ATIO XaPTOVL. Evw kpatdte
TIC PAAVTEG WOTE TA OAXTUAA va eival oPIXTA O0TO
E0WTEPLKO TOUL TIUPNVA, HETAKLVACTE €vay Ao Toug
poxAoUG aopaAlong otn B€on LOCK. SHMEIQXH: Edv
€Vag 1 TEPLOCOTEPOL ATIO TOUG HOXAOUES aopAALlong elvat
OTPAUPEVOL OTNV TTANUVN Kal eV KAELWOWVOULY, TpaBhETe
TO JOXAO TIPOC TaA TTAVW (JaAKPLA amod TNV TAAKA
@AAvT{ag) Kal TomoBeTAOTE TOV £avd.

- TwPA PETAKLVAOTE TOUG AAAOULG VO (2) HOXAOLG
ao@aAlong otn B8€on LOCK.

ZeKlvwvTag

YUPETE TOV TUPNVA ATIO XAPTOVL HEXPL TEPHA TIAVW OTNV
TIAGKa eAAvTLag.

+ TpaBNETe TO MAEYHA TNG ETIKETAG OTOV TIUPNVA ATIO
XAPTOVL KAL XPNOLUOTIONOTE €va KOPUATL Talviag yla va
ao@aAloeTE TO MAEYUA TNG ETIKETAC.

+ Av xpeldZetal, puBuiote tn 6€on Tou MC 11 woTe va
elval tetpdywvo pe tn dtadpopr| TNC ETIKETAC.

+ Edv xpnotpotoleite Tov pubptdopevo odnyo xapTioL
APG MC, petakivrote Tov Bpaxiova otn B€on Tou
ylava odnyel TNV eEWTEPLKN AKPN TWV ETIKETWYV Kat
ao@aAiote Tov otn B€on Tou.

« TortoBetroTe TO Slakomtn MC 11 (ON OFF ON
KatebBuvon) otn 6€on ON otnv eTuBuuntr) Katevbovon
Aettoupylag, aplotepan 6egLd.

* ZEKLVNOTE TOV EKTUTIWTN KaL TTapatnpnioTe OTl

Ol ETIKETEG eMaAvVATUAlyovTal cwoTd. Mmnopeite va
pLBloeTE TNV TAXVTNTA/POTI) TIEPLOTPEPOVTAG TO
TIOTEVOLOPETPO OTO TAVW HEPOC TOL PNXAVALATOG yia va
TAPACXETE TEPLOCOTEPN ) AlyoTEPN dUVAUN TIEPLEALENC
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onwce embupeite.

+ Otav oAokAnpwOeil n emavatuALlen, TOMOBETNOTE TO
dlakomtn MC 11 (ON OFF ON KatevBuvon) otn 8¢on OFF
(0).

+ Edv xpnolpormoleital o puButddpevoc 0dnyog xapTLol
APG MC, EekAeldbWOTE KAl amopakpLVeTe Tov Bpaxiova.
+ YUPETE TOV TTUPAVA ATIO XAPTOVL KAL TIC ETIKETEQ

TOUL Tpavpatog and To MC 11. Aev xpetddeTtal va
XAAQPWOETE TOUG TPELS (3) HOXAOUG aoPAALoNG,

EKTOC AV BEAETE VA XPNOLUOTIOINCETE €vay TTUpnRva
BLaPOPETIKNG SLAPETPOU.

E=QTEPIKOZ EAEIXOZ, MONO I"A + MONTEAO

To MC+ pttopei va eAeyxBel and Tov eKTunwTh.
Mapéxetat umodoxn 3,5 mm (LoVOPWVIKN) yla €l00d0
€EWTEPLKOL EAEYXOU (Start/stop) Kal epikAeieTal yia
avtiotoxn vrodoxr. To MC+ pmopel va avtidpdoel

o€ HLaPoPETIKOVE TUTIOLES ONPATWY TIOU TTAPEXOV TAL
armo ToV EKTUTIWTN. H eTitAoyr TNG @LUONG TOL OrPATOC
ylveTal yecw 2 jJumper 6To ecWTEPLKO PCB MC+.
Teooeplc AetToupyieg pmopouy va emttheyouv: Open Col-
lector High Active, Open Collector Low Active, Logic Level
High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low Active (Max
10VDC). H epyooTaactakr puBulon ivat "Open Collector
high". AAAN mpoeTiAgeypevn puBULON KATOTILY ALTAUATOC.
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HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK. AZ ALABBI
INFORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZETEK HASZNALATANAK
BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfeleld Gzemeltetés vagy rossz Az 0sszefonddas halalt vagy sulyos sértilést okozhat.

karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet

szamara. A Labelmate berendezéseket izemeltet és Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét

karbantarté 6sszes alkalmazottnak ismernie kell annak a gépen megadott feszlltséggel. A a gépe a gép

mukodését, alaposan ki kell képezni és oktatni kell 8ket sorozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfeleléen

a biztonsagrdl. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag foldelt elektromos csatlakozéra van sziikség

révén megeldzhetd. a biztonsagos Uzemeltetéshez, fliggetlendl a
fesziltségigénytél. A berendezést csak rendeltetésszerlen

Minden eréfeszitést megtettiink a biztonsag érdekében

a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és
mas szlikség szerint alkalmazandd szabvanyok szerint.
A potencidlisan veszélyeztetett terlleteket mechanikusan
és / vagy elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az
oktatd matricék a kezel§ szamara lathatoak, és minden
lehetséges veszély kozelében talalhatok.

haszndlja.

Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktol,
amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet

egy mukods gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét
vagy a test barmely részét a géptdl és tavol a mozgd
alkatrészektdl, amikor a gép van lUzemeltetési. Barmely
gép mozgo alkatrészekkel és / vagy elektromos
alkatrészekkel potencidlisan veszélyes lehet, fliggetlendl

KEPZES ES UTASITAS gttél, hogY h?ny bizton/ségi funkciot t'artallmaz'.'A
erendezés Uzemeltetése vagy szervizelése kozben

Az Ugyfél felel6ssége annak biztositasa, hogy minden maradjon éber és gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban

olyan személyzet, akitél elvarjak a berendezés a kornyezetében lévé miveletekkel és személyzettel.

Uzemeltetését vagy karbantartasat, részt vegyen képzési Legyen figyelmes a gépen megjelend jelzé6fényekre

és oktatasi foglalkozasokon, és képzett kezel6vé valjon. és / vagy a kezel&felllet képernydire, és tudja, hogyan

A berendezést Uzemeltetd, ellendrzd, szervizeld vagy reagaljon.

tisztitdé személyzetnek megfeleléen képzettnek kell lennie

a mikodés és a gép biztonsaga terén. A berendezés Ne Uzemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi

lzemeltetése el6tt olvassa el a kézikdnyv hasznélati nehézségekkel kiizd vagy kabitoszer vagy alkohol hatasa

utasitasat. alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAGI
) ) ; ALLOMAS. A forgd és mozgo alkatrészek veszélyesek.
ALTALANOS BIZTONSAG Tartsa tavol a kezel6terllettél. Soha ne helyezzen idegen
targyakat a mikodési teriletre. Hasznaljon megfeleld
emeld- és szallitdeszkdzoket nehéz gépekhez. Bizonyos
tipusu berendezések rendkiviil nehézek lehetnek.
Megfeleld emeléeszkozt kell hasznalni.

Gy6z6djon meg arrol, hogy minden aramforras ki van
kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az
elektromos aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes
berendezésekre vonatkozo specialis izemeltetési
utasitasokrol. A Labelmate termékkézikonyv a termék
csomagolasaban talalhato, és a www.labelmate.com
weboldalon talalhato

Ismerje a berendezés miikodését és megeértse a miikodési
folyamatokat.

Tudja, hogyan dllitsa le a berendezést. Ismerje meg a
berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzend6 munkahoz megfelel§ egyéni
véddéfelszerelést (EX: szemvédd, keszty(, biztonsagi cip
stb.). Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne ragadjon
bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy annak

korll dolgozik, kertilje a laza ruhazat, ékszerek, féktelen
hosszu haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov, sal vagy
arucikk viselését, amelyek megakadhatnak a mozgo
alkatrészekben. Tartsa tavol az 6sszes végtagot a mozgod
alkatrészektdl.
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Az eredeti utasitasok forditasa

CIMKEZETES MINI-CAT TECSERLOK Az MC-11 és MC-11+
a vilag legnépszerlbb belépd szintl cimketekercseldi,
amelyek kis asztali vagy kozépkategorias vonalkodny-
omtatdkkal egyltt hasznalhatok. Specidlisan kialakitott
kétiranyu motorjukkal sok éven at problémamentes teljesit-
ményt nyujtanak, hihetetlendl alacsony koltséggel.

JELLEMZOK

+ Maximalis cimketekercs tomeg: 3 kg

+ Maximalis cimkeszélesség: 125 mm

+ Maximalis tekercsatmérd: 220 mm

+ Maximalis sebesség: 50 CM/SEC egy 76 mm-es magte-
kercs elején

« Kllsé parancsinterfész a ,+” modelleken, amely tdmogat-
ja a vonalkédnyomtato altali inditas/ledllitas kozvetlen
vezérlését (ellendrizze a kompatibilitdst a nyomtatd
gyartojaval). Az MC+ képes reagdlni a nyomtato altal szol-
galtatott kiilonbozé tipusu jelekre. Kérjik, vegye figyelem-
be, hogy a Labelmate nem biztosit egyedi 6sszeallitasu
kabeleket bizonyos nyomtatomodellekhez/interfészekhez.

MERETEK
+ Szé x Mé x Ma: 220 x 305 x 195 mm
+ Suly: 5,6 kg

TABORNOK

- Tépellatas: 15VDC 1600mA

+ 2 év korldtozott garancia, amely 5 évre bévithetd, 1 év a
tapegységre

FONTOS FIGYELMEZTETES

Tavolitson el minden alkatrészt a szallitétartalybol, és
ellendrizze a tartalmat.

« Felhasznaléi kézikonyv (ez a dokumentum)

+ Cimke-visszacsévéls egység

- Tépegység modul

Orizze meg a szallitétartalyt és a csomagolést tarolashoz
és szdllitdshoz

BEALLIT

* Helyezze el az MC 11-et Ugy, hogy a hdrom (3) visszate-
kercsel6 ujj merdleges legyen a visszatekerendé cimkék
szovedékére. Az MC 11 kétirdnyu, és mindkét irdnyban
mUkodtethetd.

* Ellendrizze, hogy az MC 11 hatuljan taldlhaté (BE KI BE
irany) kapcsold Kl (0) alldsban van-e.

- Dugja be a tapkabelt az MC 11 hatuljan lévé tapcsatla-
kozéba.

+ Csatlakoztassa az AC/DC adaptert egy megfeleld elektro-
mos aljzathoz. Az AC/DC adaptert mindig csatlakoztatva
hagyhatja.

+ Az Ujratekercselének van egy bekapcsold- és iranykapc-
soldja (BE KI BE irdnya) a hatsé panelen. A kapcsolo
kozépso éllasa ,OFF” (0). Ahhoz, hogy az Ujratekercselét
jobbra fusson (az visszatekercseld hatuljarél nézve), nyom-
ja meg a bekapcsold-/irdnykapcsoldt a jobbra nyil iranya-
ba. Ahhoz, hogy a visszatekercsel6t balra fusson, nyomja
meg a bekapcsold/iranykapcsoldt a balra nyil iranyaba.

TECSESE VISSZA EGY KARTONMAGRA

- Lazitsa meg a harom (3) fekete rogzitékart a magtartd
karimalemez hatuljan.

« Egyik kezével fogja meg az elllsé karimalemezt, a masik-
kal pedig a hatso karimalapot. Figyelje meg, hogy a hatsé
karimalapon kényelmes kivagasok taldlhatok a hivelykujj
szamara.

- Forgassa el a lemezeket ellentétes iranyba, amig a harom
(8) magujj el nem mozdul egymads melletti centire. » Csusz-
tasson egy Ures kartonmagot az ujjakon, amig kozel nem
ér a karimalaphoz.

+ Most forgassa el a karimalemezeket az ellenkezé irdnyba,
hogy az ujjak kitaguljanak a kartonmag belsejében. Amig a
karimakat ugy tartja, hogy az ujjak szorosan a mag belse-
jéhez simuljanak, mozgassa az egyik reteszelékart LOCK
helyzetbe. MEGJEGYZES: Ha egy vagy tobb reteszelSkar a
kerékagynak ttkozik, és nem reteszel&dik, huzza fel a kart
(el a karimalemeztdl), és helyezze vissza.

+ Most mozgassa a masik két (2) reteszelékart LOCK
helyzetbe.

Elkezdeni

Csusztassa a kartonmagot teljesen felfelé a karimalaphoz.
+ Huzza a cimkeszalagot a kartonmaghoz, és egy szalagda-
rabbal rogzitse a cimkeszalagot.

+ Ha sziikséges, dllitsa be az MC 11 helyzetét ugy, hogy az
négyzet alaku legyen a cimke Utvonalaval.

+ Ha az APG MC allithaté papirvezetét hasznalja, mozgassa
a kart a megfeleld helyzetbe, hogy megigazitsa a cimkék
kilsd szélét, és rogzitse a helyére.

* Helyezze az MC 11 (BE KI BE irdny) kapcsolét ON alldsba
a kivant mdkodési iranyba, balra vagy jobbra.

- Inditsa el a nyomtatot, és figyelje meg, hogy a cimkék
feltekercselése megfeleléen torténik-e. A sebességet/
nyomatékot a gép felsd részén taldlhatd potenciométer
elforgatasaval allithatja be, hogy tetszélegesen nagyobb
vagy kisebb visszatekerési erét biztositson.

« Amikor a visszacsévélés befejezddott, allitsa az MC 11
(BE KI BE irdny) kapcsoldt OFF (0) helyzetbe.

+ Ha az APG MC allithaté papirvezetét hasznalja, oldja fel,
és tavolitsa el a kart.

- CsUsztassa le a kartonmagot és a tekercselt cimkéket az
MC 11-r6l. Nem kell meglazitania a harom (3) reteszelékart,
hacsak nem szeretne mas atméréji magot hasznalni.

KULSO VEZERLES, CSAK + MODELLHEZ Az MC+ a ny-
omtatdval vezérelheté. Egy 3,5 mm-es (mono) csatlakozd
taldlhato a kils6 vezérlébemenethez (start/stop), és egy
megfelel6 jack csatlakozo taldlhatd. Az MC+ képes reagalni
a nyomtaté altal szolgaltatott kiilonbozé tipusu jelekre. A
jel jellegének kivalasztasa az MC+ belsd PCB-n talalhato 2
jumperen keresztll torténik. Négy mod valaszthato: Nyitott
kollektor magas aktiv, nyitott kollektor alacsony aktiv,
logikai szint magas aktiv (max 10 VDC) és logikai szint
alacsony aktiv (max 10 VDC). A gyéri beéllitds az ,Open
Collector high”. Egyéb alapértelmezett bedllitas kérésre.

Labelmate.com



LATVIAN

LABELMATE, DROSTBA IR MUSU PRIORIT,_&TE NUMUR VIENS. STINFORMACIJA SNIEDZ
DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|Ut bistama personalam, ja to nepa-
reizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate aprikoju-
mu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabat rapigi apmaciti-
em un apmacitiem par drosibu. Lielako daju negadijumu
var novérst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas visas pules, lai
izstradatu Labelmate aprikojuma drosibu atbilstosi ANSI
un citiem nepiecieSamajiem standartiem. Potencialo ap-
draudéjumu zonas ir mehaniski un / vai elektriski aizsarga-
tas. Drosibas etiketes un instrukciju uzlimes ir redzamas
operatoram un atrodas netalu no iespéjamas briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no kura
paredzéts darboties vai uzturét iekartu, piedalitos apmaci-
bas un instruktazas sesijas un k|Utu par apmacitiem oper-
atoriem. Visam personalam, kas lieto, parbauda, apkalpo
vai tira So aprikojumu, jabuat atbilstosi apmacitam darba
un masinu droSibas joma. PIRMS Sis ierices lietosanas
izlasiet lietoSanas instrukciju rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi baroSanas avoti ir izslégti, kad
masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet
rokasgramatu, lai iegUtu 1pasas ekspluatacijas instrukcijas
katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgrama-
ta ir ieklauta produkta iepakojuma un atrodama vietné
www.labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast
darbibas procesus. Zinat, ka izslégt aprikojumu Izprotiet
aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkajiet
piemeérotus individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu
aizsardziba, cimdi, droibas apavi utt.). Parliecinieties, ka
nekas, ko nésajat, nevarétu iek|at masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties valkat
valigu apgérbu, rotaslietas, nepiespradzeétus garus matus
vai jebkadas valigas saites, jostas, Salles vai izstrada-
jumus, kas var bat aizkerti kustigas dalas. Turiet visas
ekstremitates prom no kustigajam dalam. Sapinsanas var
izraisit navi vai smagus ievainojumus. Jauno aprikojumu
parbaudiet iekartas spriegumu ar masina noradito spriegu-
mu. Elektriskas specifikacijas jusu masina ir uzdrukata

uz iekartas sérijas numura zimes. NepiecieSama pareizi
iezeméta elektriska tvertne droSai ekspluatacijai neatkarigi
no sprieguma prasibam.

Izmantojiet iekartu tikai paredzetajam merkim. Glabaji-

et darba zonu bez skérsliem, kas varétu izraisit cilvéka
paklup$anu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet
pirkstus, rokas vai jebkuru kermena dalu arpus masinas un

prom no kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas.
Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam
sastavdalam var bat potenciali bistama neatkarigi no ta,
cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai ap-
kalpojot aprikojumu, esiet modrs un skaidri domajiet. Esiet
informeéts par operacijam un personalu sava apkartné. Esi-
et uzmanigs pret masina paraditajam indikatora gaismam
un / vai operatora saskarnes ekraniem un zinat, ka reaget.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali
nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet,
kur atrodas PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA.
Rotéjosas un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet dar-
bibas zonu. Nekad nelieciet sveskermenus darbibas zona.
Smagam iekartam izmantojiet atbilstoSas pacel$anas un
transportésanas ierices. Dazi aprikojuma veidi var bat |oti
smagi. BUtu jaizmanto piemérota pacelSanas ierice.
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Originalo instrukciju tulkojums

LABELMATE MINI-CAT partingji MC-11 un MC-11+ ir
pasaulé popularakie sakuma limena uzlimju partingji, kas
lietojami kopa ar maziem galddatoru vai vidéja limena
svitrkodu printeriem. Ar Tpasi izstradatu divvirzienu motoru
tie piedava bezproblemu veiktspéju daudzus gadus par
neticami zemam izmaksam.

IESPEJAS

- Maksimalais etiketes rulla svars: 3 kg

+ Maksimalais etiketes platums: 125 mm

+ Maksimalais rulla diametrs: 220 mm

- Maksimalais atrums: 50 CM/SEK 76 mm serdes rulla
sakuma

- Argjais komandu interfeiss “+" modelos, lai atbalstitu
tieSu vadibu palaiSanas/apturéSanas rezima, ko veic
svitrkoda printeris (parbaudiet saderibu ar printera
pardeveju). MC+ var reagét uz dazada veida signaliem,
ko nodrosina printeris. LUdzu, nemiet véra, ka Labelmate
nenodrosina pielagotus kabelus konkrétiem printeru
modeliem/saskarném.

IZMERI
+PxDxA:220x305x 195 mm
« Svars: 5,6 KG

VISPARIGI

+ BaroSanas avots: 15VDC 1600mA

- lerobezota 2 gadu garantija, pagarinama lidz 5 gadiem, 1
gads barosanas blokam

SVARIGA PIEZIME

Iznemiet visas detalas no transportésanas konteinera un
parbaudiet saturu.

- Lietotaja rokasgramata (Sis dokuments)

- EtikeSu partiSanas iekarta

+ Barosanas modulis

Saglabajiet transportésanas konteineru un iepakojumu
uzglabasanai un transportésanai

UZSTADIT

- Novietojiet MC 11 ta, lai tris (3) attiSanas pirksti batu per-
pendikulari partinamo etikesu tiklam. MC 11 ir divvirzienu,
un to var darbinat jebkura virziena.

« Parbaudiet, vai (ON OFF ON virziens) sledzis MC 11
aizmugureé ir pozicija OFF (0).

- levietojiet stravas padeves vadu stravas kontaktligzda
MC 11 aizmugureé.

- Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri piemérotai
elektribas kontaktligzdai. Mainstravas/lidzstravas adapteri
vienmeér var atstat pieslégtu.

- Partingjam ir kombinétais jaudas un virziena (ON OFF ON
Direction) slédzis aizmuguréja paneli. Sledza centra pozici-
jair "OFF” (0). Lai partinéjs darbotos pa labi (skatoties

no partineja aizmugures), nospiediet baroSanas/virziena
sledzi labas bultinas virziena. Lai partinéjs darbotos pa

kreisi, nospiediet barosanas/virziena slédzi kreisas bultinas
virziena.

ATTIST UZ KARTONA serdeni

« Atbrivojiet tris (3) melnas blokésanas sviras serdena
turétaja atloka plaksnes aizmugure.

« Ar vienu roku satveriet priekséjo atloka plaksni, bet ar otru
— aizmugures atloka plaksni. Nemiet véera, ka aizmuguréja
atloka plaksné ir érti izgriezumi Tkskim.

- Pagrieziet plaksnes pretgjos virzienos, lidz tris (3) serdes
pirksti virzas uz centru, kas atrodas blakus viens otram. +
Parbidiet tukso kartona serdi pari pirkstiem, ITdz tas ir tuvu
atloka plaksnei.

- Tagad pagrieziet atloka plaksnes pretéja virziena, lai
paplasinatu pirkstus pret kartona serdes iekSpusi. Kamér
jUs turat atlokus t3, lai pirksti batu ciesi pret serdes iekSpu-
si, parvietojiet vienu no blokésanas sviram pozicija LOCK.
PIEZIME. Ja viena vai vairakas bloké3anas sviras ir vérstas
pret rumbu un tas nenoblokéjas, pavelciet sviru uz augsu
(projam no atloka plaksnes) un novietojiet to no jauna.

- Tagad parvietojiet paréjas divas (2) blokéSanas sviras
pozicija LOCK.

Darba saksana

Pabidiet kartona serdi I1dz galam uz augsu pret atloka
plaksni.

« Pievelciet uzlimju tiklu 1dz kartona serdenim un izmantoji-
et lentes gabaluy, lai nostiprinatu etikesu tiklu.

+ Ja nepiecieSams, noregulgjiet MC 11 poziciju ta, lai tas
bltu kvadrata ar etiketes celu.

+ Ja izmantojat APG MC reguléjamo papira vadotni, parvi-
etojiet roku, lai virzitu uzlimju aréjo malu, un nofikséjiet to
vieta.

+ Novietojiet MC 11 (ON OFF ON virziens) slédzi ON pozicija
vélamaja darbibas virziena, pa kreisi vai pa labi.

- ledarbiniet printeri un ievéerojiet, vai uzlimes tiek partitas
pareizi. Varat regulét atrumu/griezes momentu, pagriezot
potenciometru masinas aug$éja dala, lai péc vajadzibas
nodrosinatu lielaku vai mazaku attisanas spéku.

+ Kad attiSana ir pabeigta, novietojiet MC 11 (ON OFF ON
virziens) sledzi OFF (0) pozicija.

+ Ja tiek izmantota APG MC reguléjama papira vadotne,
atblokéjiet un parvietojiet roku.

- Nobidiet kartona serdi un uztitas uzlimes no MC 11. Jums
nav jaatlaiz tris (3) blokésanas sviras, ja vien nevélaties
izmantot cita diametra serdi.

AREJA VADIBA, TIKAI + MODELIS MC+ var vadit ar printeri.
Tiek nodrosinats 3,5 mm (mono) savienotajs aréjai vadibas
ieejai (start/stop), un ir pievienota atbilstosa ligzda. MC+ var
reagét uz dazada veida signaliem, ko nodrosina printeris.
Signala rakstura izvéle tiek veikta, izmantojot 2 dzempe-
rus uz MC+ ieksgjas PCB. Ir atlasami Cetri rezimi: atvérts
kolektors, augsts aktivs, atverts kolektors zems aktivs,
logikas limenis augsts aktivs (maks. 10 VDC) un logikas
[imenis zems aktivs (maks. 10 VDC). Rlpnicas iestatijums
ir “Open Collector high”. Cits noklus€juma iestatijums péc
pieprasijuma.
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LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSUY PRIORITETAS. SIOJE ‘
INFORMACIJOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES |RANGA, GAIRES.

Bet kuri masina gali tapti pavojinga personalui, jei ji

turéty bati gerai susipazine su jos veikimu, bati kruopsciai
apmokyti ir mokyti saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
galima isSvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo
dedamos visos pastangos, kad baty sukurta ,Labelmate”
jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty
nustatytus standartus. Potencialaus pavojaus zonos yra
mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés
ir instrukcijos lipdukai yra matomi operatoriui ir yra Salia
bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

Klientas yra atsakingas uz tai, kad visi darbuotojai, kurie,
ir instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi
darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys

ar valantys $ig jranga, turi bati tinkamai apmokyti
eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga,
perskaitykite naudojimo instrukcijg, pateiktg vadove.

BENDRA SAUGA

Jsitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra iSjungti, kai
masina nenaudojama. Tai apima elektros energija.
Perskaitykite kiekvienos jrangos specialiy naudojimo
instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra
produkto pakuotéje ir jj galima rasti svetaineje www.
labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo
procesus. Zinokite, kaip i$jungti jrangg. Supraskite jrangos
saugos etiketes

Atlikdami darbg devekite tinkamas asmenines apsaugos
priemones (Pvz .: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai
bateliai ir kt.). |sitikinkite, kad niekas, kg dévite, negali
paklidti j masing. Dirbdami su visa jranga ar Salia jos,
venkite déveti laisvus drabuzius, papuosalus, nevarzomus
ilgus plaukus ar palaidus kaklaraisc¢ius, dirzus, Salikus ar
daiktus, kurie gali bati jstrige judanciose dalyse. Laikykite
visas gallines nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali
sukelti mirtj ar sunkius suzalojimus.Jei reikia naujos
jrangos, patikrinkite jrenginio jtampg pagal masinoje
nurodytg jtampa. Elektros specifikacijosjisy masina
atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketées.
Reikalingas tinkamai jzemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jrangg
naudokite tik pagal paskirtj.

Valdymo zonoje neturi bati kliGc¢iy, dél kuriy Zmogus
gali paklitti ar nukristi link veikian¢ios masinos. Pirstais,
rankomis ar bet kuria kino dalimi laikykite masing ir

toliau nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis. Bet
kuri masina su judanciomis dalimis ir (arba) elektriniais
komponentais gali bdti pavojinga, nesvarbu, kiek joje
yra saugos funkcijy. Bukite budrds ir aiskiai mastykite
ir personalg savo aplinkoje. Bukite déemesingi masinoje
rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus
sgsajos ekranams ir mokeékite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmy, jei esate pavarges, emociskai
sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkoholio.
Zinokite, kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS.
Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite
atokiau nuo veikimo srities. Niekada nedékite jokiy
pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite
tinkamus kélimo ir gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga
gali buti ypac sunki. Reikety naudoti tinkama kelimo jtaisa.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Originaliy instrukcijy vertimas

LABELMATE MINI-CAT pervyniotuvai MC-11 ir MC-11+ yra
populiariausi pasaulyje pradinio lygio etikeCiy pervyniotu-
vai, naudojami kartu su mazais staliniais arba vidutinés
klasés briksniniy kody spausdintuvais. Su specialiai
sukurtu dviejy krypciy varikliu, jie daugelj mety veikia be
problemy uz nejtikétinai mazg kaina.

FUNKCIJOS

+ Maksimalus etiketeés ritinio svoris: 3 kg

+ Maksimalus etiketés plotis: 125 mm

+ Maksimalus ritinio skersmuo: 220 mm

- Maksimalus greitis: 50 CM/SEK 76 mm Serdies ritinio
pradZioje

+ ISoriné komandy sasaja ,+* modeliuose, palaikanti
tiesioginj paleidima/sustabdyma bridksninio kodo spaus-
dintuvu (patikrinkite suderinamuma su spausdintuvo
pardaveju). MC+ gali reaguoti j jvairiy tipy spausdintuvo
teikiamus signalus. Atkreipkite déemesj, kad ,Labelmate”
neteikia pasirinktiniy laidy, skirty konkretiems spausdintu-
vy modeliams / sgsajoms.

MATMENYS
*PXxSxA:220x305x 195 mm
« Svoris: 5,6 KG

BENDROUJI

+ Maitinimas: 100-240VAC- 50-60Hz., I$éjimas 15VDC

+ Ribota 2 mety garantija, pratesiama iki 5 mety, 1 metai
maitinimo Saltiniui

SVARBUS PASTEBEJIMAS

ISimkite visas dalis i$ transportavimo konteinerio ir pa-
tikrinkite turinj.

- Vartotojo vadovas (Sis dokumentas)

« EtikecCiy pervyniojimo jrenginys

+ Maitinimo modulis

Siuntimo konteinerj ir pakuote iSsaugokite saugojimui ir
transportavimui

NUSTATYMAS

« Padeékite MC 11 taip, kad trys (3) atsukimo pirstai bty
statmenai pervyniojamy etikeCiy juostai. MC 11 yra
dvikryptis ir gali bati valdomas bet kuria kryptimi.

« Patikrinkite, ar MC 11 galinéje dalyje esantis (ON OFF ON
kryptis) jungiklis yra OFF (0) padétyje.

- Jkiskite maitinimo laidg j maitinimo lizdg MC 11 galinéje
dalyje.

« Jjunkite kintamosios srovés/nuolatinés srovés adapterj

j tinkama elektros lizdg. Kintamosios srovés/nuolatinés
srovés adapterj galima visada palikti jjungta.

« Pervyniotuvas turi galios ir krypties kombinacijg (ON OFF
ON kryptis) galiniame skydelyje. Centriné jungiklio padétis
yra ,OFF" (0). Norédami, kad pervyniotuvas veikty j desine
(ZiGrint i$ uzpakalinés pervyniotuvo pusés), paspauskite
maitinimo / krypties jungiklj rodyklés desinén kryptimi.

Norédami, kad pervyniotuvas veikty j kaire, paspauskite
maitinimo / krypties jungiklj kairiosios rodyklés kryptimi.

ATSUKITE ATGAL KARTONA

« Atlaisvinkite tris (3) juodas uzrakinimo svirtis, esancias
pagrindinio laikiklio flanso plokstés gale.

+ Viena ranka suimkite priekine flanso plokste, o kita — uz
galine flanso plokste. Atkreipkite demes;j, kad galingje
flanso plokstéje yra patogios iSpjovos nyksciui.

« Sukite plokstes priesingomis kryptimis, kol trys (3)
Serdies pirstai pasislinks j centg vienas Salia kito. « Pastum-
kite tuscCig kartonine Serdj per pirstus, kad ji priartéty prie
flanSo plokstés.

+ Dabar pasukite flanso plokstes priesinga kryptimi, kad
pirstai iSsiplésty prie kartoninés Serdies vidinés pusés.
Laikydami flansus taip, kad pirstai bty tvirtai priglude prie
Serdies vidinés puseés, vieng is fiksavimo svirciy perkelkite
j LOCK padétj. PASTABA: Jei viena ar kelios fiksavimo
svirtys yra nukreiptos j stebule ir neuzsifiksuoja, patraukite
svirtj aukstyn (nuo flanso plokstés) ir perstatykite ja.

« Dabar perkelkite kitas dvi (2) fiksavimo svirtis j LOCK
padétj.

Darbo pradZia

Pastumkite kartonine Serdj iki galo prie flanso plokstés.

- Pritraukite etikeciy juostele prie kartono Serdies ir pritvirt-
inkite juostos gabalel].

« Jei reikia, sureguliuokite MC 11 padétj taip, kad ji atitikty
etiketés kelig.

+ Jei naudojate APG MC reguliuojama popieriaus kreiptu-
vg, perkelkite rankenéle j vietg, kad nukreiptuméte iSorinj
etikeCiy krasta ir uzfiksuokite jj vietoje.

+ Nustatykite MC 11 (ON OFF ON kryptis) jungikljj ON
padétj norima veikimo kryptimi, kairén arba desinén.

- Paleiskite spausdintuva ir stebékite, ar etiketés pervynio-
jamos teisingai. Galite reguliuoti greitj / sukimo momenta
sukdami potenciometrg virsutinéje masinos dalyje, kad
suteiktumete didesne ar mazesne atsukimo jega.

- Kai atsukimas baigtas, nustatykite MC 117 (ON OFF ON
kryptis) jungiklj j OFF (0) padétj.

+ Jei naudojamas APG MC reguliuojamas popieriaus
kreiptuvas, atrakinkite ir patraukite rankenéle.

+ Nuimkite kartonine Serdj ir suvyniotas etiketes nuo MC 11.
Nereikia atlaisvinti trijy (3) fiksavimo svirciy, nebent norite
naudoti kitokio skersmens serdj.

ISORINIS VALDYMAS, TIK + MODELIUI MC+ gali bati
valdomas spausdintuvu. Yra 3,5 mm (mono) jungtis
iSoriniam valdymo jéjimui (paleidimas / sustabdymas) ir
atitinkamas lizdas. MC+ gali reaguoti j jvairiy tipy spaus-
dintuvo teikiamus signalus. Signalo pobudzio pasirinkimas
atliekamas per 2 trumpiklius MC+ vidinéje PCB. Galima
pasirinkti keturis rezimus: atviras kolektoriaus aukstas
aktyvus, atviras kolektoriaus Zemas aktyvumas, loginis
lygis aukstas aktyvus (maks. 10 VDC) ir loginis lygis Zemas
aktyvus (maks. 10 VDC). Gamyklinis nustatymas yra ,Open
Collector High". Kitas numatytasis nustatymas pagal
uzsakyma.

Labelmate.com



NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FORSTE PRIORITET. FGLGENDE INFORMASJON
GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UTSTYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell nar den brukes
feil eller vedlikeholdes darlig. Alle ansatte som betjener og
vedlikeholder Labelmate-utstyr, bgr veere kjent med bruken
og bgr veere grundig oppleert og instruert i sikkerhet. De
fleste ulykker kan forebygges gjennom sikkerhetsbeviss-
thet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i
utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder
angitt av ANSI og andre som gjelder etter behov. Omrader
med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk bes-
kyttet. Sikkerhetsmerker og instruksjonsmerker er synlige
for operatgren og ligger naer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar & sikre at alt personell som for-
ventes & betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i op-
pleerings- og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer.
Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller
rengjgring av dette utstyret méa veere oppleert i drift og
maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese
bruksanvisningen i hdndboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle strgmkilder er slatt av nar maski-
nen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft. Les
handboken for spesielle bruksanvisninger for hvert utstyr.
Labelmate produkthandbok er inkludert i produktembal-
lasjen og finnes péa nettstedet www.labelmate.com Vet
hvordan utstyret fungerer og forsta driftsprosessene. Vet
hvordan du stenger utstyret. Forstd utstyrets sikkerhetse-
tiketter Bruk passende personlig verneutstyr for jobben
som skal utfgres (EX: gyevern, hansker, vernesko osv.).
Forsikre deg om at ingenting du har pa deg kan bli fanget

i maskinen. Nar du arbeider med eller rundt alt utstyr, ma
du ikke bruke Igse klaer, smykker, uhemmet langt har eller
Igse band, belter, skjerf eller gjenstander som kan komme i
fast bevegelse. Hold alle ekstremiteter borte fra bevegelige
deler. Forvikling kan fgre til dgd eller alvorlig personskade.
For nytt utstyr, sjekk anleggsspenningen med spenningen
som er spesifisert pa maskinen. Elektriske spesifikasjoner
for maskinen din er trykt pd maskinens serienummer. Det
kreves en riktig jordet elektrisk stikkontakt for sikker drift
uavhengig av spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold drifts-
sonen fri for hindringer som kan fgre til at en person
snubler eller faller mot en betjeningsmaskin. Hold fingre,
hender eller deler av kroppen ut av maskinen og borte fra
bevegelige deler ndr maskinen er opererer. Enhver maskin
med bevegelige deler og / eller elektriske komponenter kan

veere potensielt farlig uansett hvor mange sikkerhetsfunks-
joner den inneholder. Veer vaken og tenk klart nar du betjen-
er eller vedlikeholder utstyret. Vaer oppmerksom pa operas-
joner og personell i omgivelsene dine. Veer oppmerksom
pa indikatorlamper og / eller brukergrensesnittskjermbilder
som vises pa maskinen og vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, folelsesmessig eller un-
der pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor FGRSTE-
HJELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert. Roterende
og bevegelige deler er farlige. Hold deg unna operasjon-
somradet. Sett aldri fremmedlegemer i operasjonsom-
radet.Bruk riktig lgfte- og transportutstyr for tungt utstyr.
Noen typer utstyr kan veere ekstremt tunge. En passende
Igfteinnretning skal brukes.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Oversettelse av originale instruksjoner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 og MC-11 +er
verdens mest populeere etikettopprullere pa inngangsniva
som kan brukes i kombinasjon med sma stasjoneere eller
mellomstore strekkodeskrivere. Med en spesialdesignet
toveismotor gir de problemfri ytelse i mange ar til en utrolig
lav kostnad.

FUNKSJONER

- Maksimal etikettrullvekt: 3 KG

- Maksimal etikettbredde: 125 mm

- Maksimal rulldiameter: 220 mm

- Maksimal hastighet: 50 CM/SEC ved begynnelsen av en
76 mm kjernerull

« Et eksternt kommandogrensesnitt pa +-modellene for

a stgtte direkte kontrollstart/stopp av strekkodeskriveren
(sjekk kompatibilitet med skriverleverandgren). MC+ kan
reagere pa forskjellige typer signaler fra skriveren. Veer op-
pmerksom pé at Labelmate ikke tilbyr spesialbygde kabler
til spesifikke skrivermodeller/grensesnitt.

DIMENSJONER
*BxDxH:220 x 305 x 195 mm
+ Vekt: 5,6 KG

GENERELL

« Strgmforsyning: 15VDC 1600mA

+ Begrenset garanti pa 2 ar, kan forlenges til 5 ar, 1 &r pa
strgmforsyningen

VIKTIG VARSEL

Fjern alle deler fra forsendelsesbeholderen og kontroller
innholdet.

« Brukerh&ndbok (dette dokumentet)

- Etikettopprullingsenhet

« Stremforsyningsmodul

Ta vare pa forsendelsesbeholderen og emballasjen for
lagring og transport

OPPSETT

« Plasser MC 11 slik at de tre (3) spolefingrene er vinkelrett
pa banen til etikettene som skal spoles tilbake. MC 11 er
toveis, og kan betjenes i begge retninger.

- Kontroller at (PA AV PA retning)-bryteren p& baksiden av
MC 11 eri AV (0)-posisjon.

+ Sett stramforsyningsledningen inn i stremuttaket pa
baksiden av MC 11.

+ Koble AC/DC-adapteren til en passende stikkontakt. AC/
DC-adapteren kan sté tilkoblet til enhver tid.

+ Rewinder har en kombinasjon av strem og retning (PA AV
PA retning)-bryter pa bakpanelet. Senterposisjonen til bry-
teren er "AV" (0). For & fa Rewinder til & lgpe til hgyre (ser
fra baksiden av Rewinder), trykk pa strgm-/retningsbry-
teren i retningen til hgyre pil. For & fa Rewinder til & kjgre
til venstre, trykk pa strgm-/retningsbryteren i retningen til
venstre pil.

SPILL TILBAKE PA EN PAPPKJERNE

- Lgsne de tre (3) svarte lasespakene pa baksiden av
kjerneholderflensplaten.

« Ta tak i den fremre flensplaten med den ene hédnden og
den bakre flensplaten med den andre. Legg merke til at den
bakre flensplaten har praktiske utskjeeringer for tommelen.
* Roter platene i motsatte retninger til de tre (3) kjernefin-
grene beveger seq til midten re ved siden av hverandre. +
Skyv en tom pappkjerne over fingrene til naer flensplaten.

+ Roter na flensplatene i motsatt retning for & utvide
fingrene mot innsiden av pappkjernen. Mens du holder
flensene slik at fingrene er tett mot innsiden av kjernen,
flytt en av l&sespakene til LAST-posisjon. MERK: Hvis en
eller flere av lasespakene er opp mot navet og ikke lases,
trekk spaken opp (bort fra flensplaten) og plasser den pa
nytt.

« Flytt na de to andre (2) lasespakene til LOCK-posisjonen.

Starter

Skyv pappkjernen helt opp mot flensplaten.

« Trekk etikettbanen til pappkjernen og bruk et stykke tape
for & feste etikettbanen.

- Juster posisjonen til MC 11 om ngdvendig slik at den er
firkantet med etikettbanen.

+ Hvis du bruker APG MC justerbar papirfgrer, flytt armen
pa plass for & styre ytterkanten av etikettene og lase den
pa plass.

« Plasser MC 11 (PA AV PA retning)-bryteren til PA-posisjon
i pnsket driftsretning, venstre eller hgyre.

- Start skriveren og sjekk at etikettene spoles tilbake pa
riktig mate. Du kan justere hastigheten/momentet ved &
vri potensiometeret pa den @vre delen av maskinen for a gi
mer eller mindre tilbakespolingskraft etter gnske.

+ Nér tilbakespolingen er ferdig, sett MC 11 (PA AV PA
retning)-bryteren til AV (0)-posisjon.

+ Hvis APG MC justerbar papirfgrer er i bruk, 1as opp og flytt
armen ut av veien.

+ Skyv pappkjernen og de viklede etikettene av MC 11. Du
trenger ikke & Igsne de tre (3) Idsespakene med mindre du
@nsker a bruke en kjerne med annen diameter.

EKSTERN KONTROLL, KUN FOR + MODELL MC+ kan
styres av skriveren. En 3,5 mm (mono) kontakt for en
ekstern kontrollinngang (start/stopp) fglger med, og en
matchende kontakt er vedlagt. MC+ kan reagere pé forsk-
jellige typer signaler fra skriveren. Valget av signalnaturen
gjeres via 2 jumpere pa MC+ intern PCB. Fire moduser kan
velges: Apen samler hgy aktiv, &pen samler lav aktiv, logisk
niva hgy aktiv (maks 10VDC) og logisk nivéa lav aktiv (maks
10VDC). Fabrikkinnstillingen er "Open Collector high". An-
nen standardinnstilling pa forespgrsel.

Labelmate.com



POLISH

WFIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM
PRIORYTETEM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac sie niebezpieczna dla
personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub Zle
konserwowana.

Wszyscy pracownicy obstugujgcy i konserwujgcy sprzet
Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstugg oraz
powinni zosta¢ doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w
zakresie bezpieczenistwa.

Wiekszosci wypadkoéw mozna zapobiec dzieki
Swiadomosci bezpieczenstwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewni¢ bezpieczenstwo
podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z
normami okreslonymi przez ANSI i inne, ktére maja
zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego
zagrozenia sg chronione mechanicznie i / lub elektrycznie.
Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sg widoczne
dla operatora i umieszczone w poblizu potencjalnego
zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel,
od ktorego oczekuje sie obstugi lub konserwaciji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych
oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujacy, kontrolujgcy, serwisujacy lub czyszczacy

ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w

zakresie obstugi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED
uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi
w instrukcji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sie, ze wszystkie zrodta zasilania sg wytaczone,
gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuije to energie
elektryczng. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac specjalne
instrukcje operacyjne dla kazdego elementu wyposazenia.
Podrecznik produktu Labelmate znajduje sie w opakowaniu
produktu i mozna go znalez¢ na stronie internetowej www.
labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata sprzet i zrozum
procesy operacyjne. Dowiedz sie, jak wytgczyc¢ sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosic
odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej
pracy (np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne
itp.). Upewnij sie, ze nic, co nosisz, nie moze dostac

sie do maszyny. Podczas pracy z catym sprzetem lub
wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii,
niezwigzanych dtugich wtosow lub luznych krawatow,
paskow, szalikow lub przedmiotow, ktére moga zostac
pochwycone przez ruchome czesci. Trzymaj wszystkie
konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplgtanie moze
spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia. W przypadku

nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem
podanym na maszynie. Specyfikacje elektryczne dla
urzgdzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem
seryjnym urzgdzenia. Wymagane jest odpowiednio
uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy
niezaleznie od wymagan dotyczacych napiecia. Uzywaj
urzgdzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymu;j strefe roboczg wolng od przeszkaéd, ktore
mogtyby spowodowac potkniecie sie lub upadek osoby

w kierunku pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie

lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych
czesci, gdy maszyna jest operacyjny. Kazda maszyna z
ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi
moze by¢ potencjalnie niebezpieczna bez wzgledu na to,
ile zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnosc¢

i mysl jasno podczas obstugi lub serwisowania sprzetu.
Badz swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu.
Zwracaj uwage na kontrolki i / lub ekrany interfejsu
operatora wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany
emocjonalnie lub pod wptywem narkotykoéw lub
alkoholu.Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA
BEZPIECZENSTWA PIERWSZEJ POMOCY. Obracajgce
sie i ruchome czesci sa niebezpieczne. Trzymaj sie z dala
od obszaru roboczego. Nigdy nie wktadaj zadnych obcych
przedmiotéw w obszar roboczy. Uzywac odpowiednich
urzadzen do podnoszenia i transportu ciezkiego sprzetu.
Niektore rodzaje sprzetu moga by¢ bardzo ciezkie. Nalezy
uzy¢ odpowiedniego urzadzenia podnoszgcego.
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Oryginalne ttumaczenie instrukgcji

NAWIJARKI LABELMATE MINI-CAT MC-11 i MC-11+ to
najpopularniejsze na Swiecie nawijarki etykiet dla poczat-
kujacych, ktore mozna stosowac w potgczeniu z matymi
biurowymi lub $redniegj klasy drukarkami kodow kreskowych.
Dzieki specjalnie zaprojektowanemu dwukierunkowemu sil-
nikowi zapewniajg bezproblemowg prace przez wiele lat przy
niewiarygodnie niskich kosztach.

FUNKCJE

- Maksymalna waga rolki etykiet: 3 kg

+ Maksymalna szerokosc¢ etykiety: 125 mm

+ Maksymalna srednica rolki: 220 mm

+ Maksymalna predkos¢: 50 CM/SEC na poczatku 76 mm rolki
rdzeniowej

- Zewnetrzny interfejs polecenn w modelach ,+" obstugujacy
bezposrednie uruchamianie/zatrzymywanie przez dru-

karke kodow kreskowych (sprawdz zgodnos¢ z dostawcg
drukarki). MC+ moze reagowac na rézne rodzaje sygnatéw
dostarczanych przez drukarke. Nalezy pamietac¢, ze Label-
mate nie dostarcza niestandardowych kabli instalacyjnych do
okreslonych modeli/interfejsow drukarek.

WYMIARY

- szer. x gteb. x wys.: 220 x 305 x 195 mm

+ Waga: 5,6 KG

0GOLNY

+ Zasilanie: 15VDC 1600mA

- Ograniczona gwarancja 2-letnia z mozliwoscig przedtuzenia
do 5 lat, 1 rok na zasilacz

WAZNA UWAGA

Wyjmij wszystkie czesci z opakowania transportowego i
sprawdz zawartosc.

« Instrukcja obstugi (ten dokument)

+ Zespot przewijania etykiet

+ Modut zasilania

Zachowaj pojemnik transportowy i opakowanie do
przechowywania i transportu

USTAWIAC

+ Umiesc¢ MC 11 tak, aby trzy (3) palce przewijania byty prost-
opadte do wstegi etykiet przeznaczonych do przewijania. MC
11 jest dwukierunkowy i mozna go obstugiwac¢ w dowolnym
kierunku.

+ Sprawdz, czy przetgcznik (ON OFF ON Direction) z tytu MC
11 jest w pozycji OFF (0).

+ Wtoz przewdd zasilajgey do gniazda zasilania z tytu MC 11.
+ Podtacz zasilacz AC/DC do odpowiedniego gniazdka elek-
trycznego. Zasilacz AC/DC moze by¢ podtaczony przez caty
czas.

+ Nawijak posiada kombinacje zasilania i kierunku (Wt..

WYE. Wt Kierunek) na tylnym panelu. Srodkowa pozycja
przetagcznika to ,OFF” (0). Aby nawijarka biegta w prawo
(patrzac od tytu nawijarki), naci$nij przetgcznik zasilania/
kierunku w kierunku strzatki w prawo. Aby zwijarka poruszata
sie w lewo, nacisnij przetgcznik zasilania/kierunku w kierunku
strzatki w lewo.

PRZEWIJANIE NA KARTONOWYM RDZENIU

+ Poluzuj trzy (3) czarne dzwignie blokujace z tytu ptyty
kotnierza uchwytu rdzenia.

- Chwy¢ przednig ptyte z kotnierzem jedna reka, a druga tylng
ptytke z kotnierzem. Zwré¢ uwage, ze tylna ptyta kotnierza ma
wygodne wyciecia na kciuk.

+ Obracaj Ptyty w przeciwnych kierunkach, az trzy (3) Palce
Rdzenia przesung sie do srodka obok siebie. « Nasun pusty
kartonowy rdzen na palce, az do zblizenia sie do ptyty kotnier-
za.

- Teraz obroc¢ ptyty kotnierzowe w przeciwnym kierunku, aby
rozciggnac palce do wnetrza tekturowego rdzenia. Trzymajgc
kotnierze tak, aby palce mocno przylegaty do wnetrza rdzenia,
przesun jedng z dzwigni blokujgcych do pozycji LOCK. UWA-
GA: Jesli jedna lub wiecej dzwigni blokujacych przylega do
piasty i nie daje sie zablokowac, pociagnij dzwignie (z dala od
ptyty kotnierza) i zmien jej potozenie.

- Teraz przesun pozostate dwie (2) dzwignie blokujgce do
pozycji LOCK.

Rozpoczecie pracy

Przesun tekturowy rdzen do samego konca w stosunku do
ptyty kotnierzowe;.

- Pociagnij wstege etykiet do tekturowego rdzenia i uzyj
kawatka tasmy, aby zabezpieczy¢ wstege etykiet.

- W razie potrzeby wyreguluj pozycje MC 11 tak, aby byta pros-
topadle do Sciezki etykiety.

- Jesli uzywasz regulowanej prowadnicy papieru APG MC, prz-
esun ramie do pozycji, aby poprowadzi¢ zewnetrzng krawedz
etykiet i zablokowac je na miejscu.

- Ustaw przetgcznik MC 11 (ON OFF ON Direction) w pozycji
ON w zgdanym kierunku dziatania, w lewo lub w prawo.

+ Uruchom drukarke i obserwuj, czy etykiety sg prawidtowo
przewijane. Mozesz regulowac predkos¢/moment obro-

towy, obracajgc potencjometr w goérnej czesci maszyny, aby
zapewni¢ wiekszg lub mniejszg site przewijania zgodnie z
potrzebami.

+ Po zakonczeniu przewijania ustaw przetgcznik MC 11 (ON
OFF ON Direction) w pozycji OFF (0).

- Jesli uzywana jest regulowana prowadnica papieru APG MC,
odblokuj i odsur ramie.

« Zsun tekturowy rdzen i zwiniete etykiety z MC 11. Nie musisz
poluzowywac trzech (3) dzwigni blokujgcych, chyba ze chcesz
uzyc rdzenia o innej Srednicy.

STEROWANIE ZEWNETRZNE, TYLKO DLA MODELU + MC+
moze by¢ sterowany przez drukarke. Dostarczone jest ztgcze
3,5 mm (mono) do zewnetrznego wejscia sterujgcego (start/
stop), a pasujgce gniazdo jest dotgczone. MC+ moze rea-
gowac na rézne rodzaje sygnatow dostarczanych przez dru-
karke. Wyboru charakteru sygnatu dokonuje sie za pomoca
2 zworek na wewnetrznej ptytce MC+. Do wyboru sg cztery
tryby: otwarty kolektor wysoki aktywny, otwarty kolektor niski
aktywny, wysoki poziom logiczny aktywny (maks. 10 VDC) i
niski poziom logiczny aktywny (maks. 10 VDC). Ustawienie
fabryczne to ,Wysoki otwarty kolektor”. Inne ustawienie do-
mysIne na zyczenie.
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PORTUGUESE

NA LABELMATE, A SEGURANGCA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMACOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USAR O EQUIPAMENTO
LABELMATE.

Qualquer peca da maquina pode tornar-se perigosa para

0 pessoal quando operada ou mantida incorretamente.
Todos os funcionarios que operam e fazem a manutencao
do equipamento Labelmate devem estar familiarizados
com sua operagao e devem ser totalmente treinados

e instruidos sobre seguranca. A maioria dos acidentes
pode ser evitada por meio da consciencializagao sobre a
segurancga. Todo esforgo foi feito para garantir a seguranga
no projeto do equipamento Labelmate de acordo com os
padroes estabelecidos pela ANSI e outros que se apliquem
conforme necessario. As areas de perigo potencial sdo
protegidas mecanica e/ou eletricamente. Etiquetas de
segurancga e decalques de instrugdes sao visiveis para o
operador e localizados junto de qualquer perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal
que devera operar ou manter o equipamento participe das
sessOes de treino e formagao e se tornem operadores
treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz

a manutengao ou limpeza deste equipamento deve

ser devidamente treinado na operacgao e seguranga da
magquina. ANTES de operar este equipamento, leia as
instrugoes de operagdo no manual.

SEGURANCA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentagdo
estejam desligadas quando a maquina nédo estiver em
uso. Isso inclui energia elétrica. Leia o manual para obter
quaisquer instrugdes operacionais especiais para cada
pega do equipamento. O manual do produto Labelmate
esta incluido na embalagem do produto e pode ser
encontrado no site www.labelmate.com Conhega o
funcionamento do equipamento e compreenda os
processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas
de segurancga do equipamento

Use o equipamento de protegao individual adequado para
o trabalho a ser executado (ex: protegdo para os olhos,
luvas, calgado de seguranga, etc.). Certifique-se de que
nao usa nenhuma pega de vestudrio que possa ficar
presa no equipamento. Ao trabalhar nos equipamentos
ou proximo deles, evite usar roupas largas, joias, cabelos
longos e desgrenhados ou quaisquer gravatas, cintos,
lengos ou artigos que possam ficar presos nas partes
moveis. Mantenha todas as extremidades longe das
pegas moveis. O emaranhamento pode causar morte ou
ferimentos graves.

Para novos equipamentos, verifique a tensdo da rede

electrica com a tensdo especificada na maquina.
Especificagdes elétricas para sua maquina estao
impressas na etiqueta do nimero de série da maquina.
E necessdrio uma tomada elétrica devidamente

ligada ao circuito de terra para uma operagao segura,
independentemente dos requisitos de tensdo. Use o
equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstaculos que
possam fazer uma pessoa tropegar ou cair na diregao

de uma maquina em operagédo. Mantenha os dedos,
maos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e
longe de pegas moveis quando a maquina estiver em
funcionamento. Qualquer maquina com pegas moveis
e/ou componentes elétricos pode ser potencialmente
perigosa, independentemente dos recursos de seguranga
que ela tenha. Fique alerta e pense com clareza durante a
operagdo ou manutengao do equipamento. Esteja ciente
das operacoes e do pessoal ao seu redor. Fique atento

as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador
exibidas na maquina e saiba como responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente
perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As
pecas giratérias e moveis séo perigosas. Mantenha-se
afastado da drea de operagao. Nunca coloque nenhum
objeto estranho na area de operagéo. Use dispositivos

de elevagéo e transporte adequados para equipamentos
pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser
extremamente pesados. Um dispositivo de elevagao
apropriado deve ser usado.
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Tradugéo das instrugdes originais

REBOBINADORAS LABELMATE MINI-CAT MC-11 e MC-11
+ sdo as rebobinadeiras de etiquetas de nivel basico mais
populares do mundo para serem usadas em combinagado
com pequenas impressoras de codigo de barras de mesa
ou de médio porte. Com um motor bidirecional especial-
mente projetado, eles oferecem desempenho sem prob-
lemas por muitos anos a um baixo custo incrivel.

RECURSOS

+ Peso Maximo do Rolo de Etiquetas: 3 KG

+ Largura maxima da etiqueta: 125 mm

+ Diametro Maximo do Rolo: 220 mm

+ Velocidade méaxima: 50 CM/SEC no inicio de um rolo de
nucleo de 76 mm

+ Uma interface de comando externa nos modelos '+ para
suportar o inicio/parada de controle direto pela impressora
de codigo de barras (verifique a compatibilidade com o
fornecedor da impressora). O MC+ pode reagir a diferentes
tipos de sinais fornecidos pela impressora. Observe que a
Labelmate ndo fornece cabos de construgéo personaliza-
dos para modelos/interfaces de impressora especificos.

DIMENSOES
s LxPxA:220 x 305 x 195 mm
« Peso: 5,6 KG

EM GERAL

+ Fonte de alimentagéo: 15VDC 1600mA

+ Garantia limitada de 2 anos, extensivel até 5 anos, 1 ano
na fonte de alimentacado

NOTICIA IMPORTANTE

Remova todas as pegas da embalagem de transporte e
verifique o conteldo.

+ Manual do Usuério (este documento)

- Unidade Rebobinadora de Etiquetas

+ Mdédulo de Fonte de Alimentagao

Reter o contéiner e embalagem para armazenamento e
transporte

CONFIGURAR

+ Posicione o MC 11 de forma que os trés (3) Dedos de Re-
bobinagem fiqguem perpendiculares a trama das etiquetas
a serem rebobinadas. O MC 11 é bidirecional e pode ser
operado em qualquer diregéo.

- Verifique se a chave (ON OFF ON Direction) na parte
traseira do MC 11 esté na posi¢cdo OFF (0).

+ Insira o cabo de alimentagao no soquete de alimentagao
na parte traseira do MC 11.

+ Conecte o adaptador CA/CC a uma tomada elétrica ade-
quada. O Adaptador AC/DC pode ser deixado conectado o
tempo todo.

+ O Rebobinador tem uma combinagéo de Poténcia e
Direcdo (ON OFF ON Diregdo) no painel traseiro. A posigao
central do interruptor € “OFF" (0). Para fazer o Rebo-

binador rodar para a direita (olhando pela parte traseira do
Rebobinador), pressione a Chave Liga/Desliga/Dire¢do na
diregéo da seta para a direita. Para fazer o Rebobinador
rodar para a esquerda, pressione o botao Power / Direction
na direcdo da seta para a esquerda.

REBOBINAR EM UM NUCLEO DE CARTAO

« Afrouxe as trés (3) Alavancas de Trava pretas na parte de
trds da Placa Flange do Suporte do Nucleo.

+ Segure a placa de flange frontal com uma méo e a placa
de flange traseira com a outra. Observe que a placa de
flange traseira possui recortes convenientes para o pole-
gar.

- Gire as Placas em diregdes opostas até que 0s trés (3)
Dedos do Nucleo se movam para o centro um ao lado

do outro. * Deslize um nucleo de papeldo vazio sobre os
Dedos até perto da Placa Flange.

+ Agora gire as placas Flange na diregéo oposta para
expandir os Dedos contra o interior do nucleo de papelao.
Enquanto vocé segura os Flanges para que os Dedos
figuem apertados contra o interior do Core, mova uma das
Alavancas de Trava para a posigao LOCK. NOTA: Se uma
ou mais alavancas de travamento estiverem contra o cubo
e ndo travarem, puxe a alavanca (para longe da placa do
flange) e reposicione-a.

+ Agora mova as outras duas (2) Alavancas de Trava para a
posigao LOCK.

Comecando

Deslize o nlcleo de papeldo totalmente contra a placa de
flange.

« Puxe a fita de etiquetas para o nucleo de papeldo e use
um pedaco de fita para prender a fita de etiquetas.

+ Ajuste a posigcao do MC 11, se necessario, de forma que
fique alinhado com o caminho da etiqueta.

+ Se vocé estiver usando o Guia de Papel Ajustavel APG
MC, mova o Brago para a posigéo para guiar a borda exter-
na das etiquetas e bloguea-lo no lugar.

« Coloque o interruptor MC 11 (diregdo ON OFF ON) na
posi¢do ON na diregéo de operacgado desejada, esquerda ou
direita.

+ Ligue a impressora e observe se as etiquetas estao
sendo rebobinadas corretamente. Vocé pode ajustar a
velocidade/torque girando o potencidmetro na parte su-
perior da maquina para fornecer mais ou menos forga de
rebobinamento conforme desejado.

+ Quando o rebobinamento terminar, coloque a chave MC
11 (sentido ON OFF ON) na posigdo OFF (0).

+ Se 0 Guia de Papel Ajustavel APG MC estiver em uso,
destrave e mova o brago para fora do caminho.

+ Deslize o nuicleo de papeldo e as etiquetas enroladas
para fora do MC 11. Vocé n&o precisa soltar as trés (3)
Alavancas de Trava, a menos que queira usar um nucleo
de didmetro diferente.

CONTROLE EXTERNO, SOMENTE PARA O MODELO + 0O
MC+ pode ser controlado pela impressora. Um conector

Labelmate.com



de 3,5 mm (mono) para uma entrada de controle externo
(iniciar/parar) é fornecido e um conector correspondente

€ incluido. O MC+ pode reagir a diferentes tipos de sinais
fornecidos pela impressora. A selegéo da natureza do sinal
¢ feita através de 2 jumpers na placa interna do MC+. Qua-
tro modos séo selecionaveis: Open Collector High Active,
Open Collector Low Active, Logic Level High Active (Max
10VDC) e Logic Level Low Active (Max 10VDC). A config-
uragao de fabrica é “Open Collector alto”. Outra configu-
ragdo padrao a pedido.
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ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NLuJMARUL UNU.
URMATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND SE
UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.

Orice piesa de utilaj poate deveni periculoasa pentru
personal atunci cand este actionata necorespunzator sau
nu este bine intretinuta.

Toti angajatii care opereaza si intretin echipamentele
Labelmate ar trebui sé fie familiarizati cu functionarea
acestuia si ar trebui sa fie bine pregatiti si instruiti cu privire
la siguranta.

Majoritatea accidentelor pot fi prevenite prin
constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta

n proiectarea echipamentelor Labelmate conform
standardelor stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa
cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt
protejate mecanic si / sau electric. Etichetele de siguranta
si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si
sunt situate in apropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot
personalul care va fi de asteptat sa opereze sau sa
intretina echipamentul participa la sesiuni de instruire si
instruire si sa devina operatori instruiti. Tot personalul care
opereazad, verifica, intretine sau curata acest echipament
trebuie sa fie instruit corespunzator in ceea ce priveste
functionarea si siguranta masinii. Inainte de a utiliza acest
echipament, cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va cd toate sursele de alimentare sunt oprite
atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include
puterea electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale
speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului
Labelmate este inclus in ambalajul produsului si poate

fi gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum
functioneaza echipamentul siintelegeti procesele de
operare Stiti cum sé opriti echipamentul. Intelegeti
etichetele de sigurantd ale echipamentelor Purtati
echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul
de muncé care trebuie indeplinit (EX: protectie a ochilor,
manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic
din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje. Atunci cand
lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa
purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau cravate,
curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile
mobile. Pastrati toate extremitatile departe de piesele

in miscare. Incurcétura poate provoca moartea sau réni
grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei

cu tensiunea specificatd pe masina. Specificatii electrice
pentru

aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului de serie al
aparatului. Este necesara o priza electrica impamantata
corespunzator

pentru functionare sigura indiferent de cerintele de
tensiune. Utilizati echipamentul numai pentru scopul
propus.

Pastrati zona de operare liberd de obstacole care ar putea
determina o persoana sa se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara
din masina si departe de piesele in miscare atunci cand
masina este

operare. Orice masina cu piese in miscare si / sau
componente electrice poate fi potential periculoasa,
indiferent de cate elemente de siguranta contine. Ramaneti
atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau intretineti
echipamentul. Fiti constienti de operatiuni si personal

din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent la luminile
indicatoare si/ sau la ecranele interfetei operatorului
afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti. Nu folositi
utilaje daca sunteti obosit, stresat emotional sau sub
influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor.
Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va
departe de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect
strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si
transport adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri
de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un
dispozitiv de ridicare adecvat.
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Traducerea instructiunilor originale

MINI-CAT REBOBINDARI LABELMATE MC-11 si MC-11 +
sunt cele mai populare masini de rebobinare de etichete la
nivel de intrare din lume pentru a fi utilizate iIn combinatie
cu imprimante mici de birou sau cu coduri de bare de
gama medie. Cu un motor bidirectional special conceput,
acestea ofera performante fara probleme timp de multi ani
la un cost incredibil de scazut.

CARACTERISTICI

- Greutate maxima a rolului de etichete: 3 KG

- Latimea maxima a etichetei: 125 mm

+ Diametrul maxim al rolei: 220 mm

- Viteza maxima: 50 CM/SEC la inceputul unei role de miez
de 76 mm

- O interfata de comanda externa pe modelele ,+" pen-

tru a sprijini pornirea/oprirea controlului direct de catre
imprimanta de coduri de bare (verificati compatibilitatea
cu furnizorul imprimantei). MC+ poate reactiona la diferite
tipuri de semnale furnizate de imprimanta. Va rugam sa
retineti ca Labelmate nu ofera cabluri personalizate pentru
anumite modele/interfete de imprimanta.

DIMENSIUNI
cLXAXA: 220 x 305 x 195 mm
+ Greutate: 5,6 KG

GENERAL

+ Alimentare: 15VDC 1600mA

- Garantie limitatd de 2 ani, extensibild la 5 ani, T an pentru
sursa de alimentare

NOTA IMPORTANTA

Scoateti toate piesele din containerul de transport si verifi-
cati continutul.

- Manual de utilizare (acest document)

- Unitate de rebobinare a etichetelor

+ Modul de alimentare

Pastrati containerul de transport si ambalajul pentru de-
pozitare si transport

INFIINTAT

+ Asezati MC 11 astfel incéat cele trei (3) degete de derulare
sa fie perpendiculare pe banda etichetelor care urmeaza sa
fle derulate. MC 11 este bidirectional si poate fi actionat in
ambele directii.

- Verificati daca intrerup&torul (Direction ON OFF ON) de pe
partea din spate a MC 11 este in pozitia OPRIT (0).

+ Introduceti cablul de alimentare in priza de alimentare din
spatele MC 11.

- Conectati adaptorul AC/DC la o priza electricd adecvata.
Adaptorul AC/DC poate fi lasat in priza in orice moment.

+ Rebobinatorul are o combinatie de comutator de putere

si directie (ON OFF ON Directie) de pe panoul din spate.
Pozitia centrald a comutatorului este ,OPRIT” (0). Pentru

a face rebobinatorul s ruleze spre dreapta (privind din
spatele rebobinatorului), apdsati comutatorul de pornire/
directie in directia sagetii din dreapta. Pentru a face rebo-

binatorul sa ruleze spre stanga, apasati comutatorul de
pornire/directie in directia sagetii din stanga.

REBOBINATI PE UN MIEZ DE CARTON

- Slabiti cele trei (3) parghii negre de blocare de pe spatele
placii cu flansa a suportului miezului.

« Prindeti placa cu flansa din fatd cu o méana si placa cu
flansa din spate cu cealaltd. Observati ca placa cu flansa
din spate are decupaje convenabile pentru degetul mare.

* Rotiti placile n directii opuse pané cand cele trei (3)
degete de baza se deplaseaza in centru unul langa celalalt.
+ Glisati un miez de carton gol peste degete pana aproape
de placa cu flansa.

- Acum rotiti placile cu flansa in directia opusa pentru a
extinde Degetele pe interiorul miezului de carton. In timp ce
tineti flansele astfel incat degetele sa fie stranse pe interio-
rul miezului, mutati una dintre parghiile de blocare in pozitia
LOCK. NOTA: Dacé& una sau mai multe dintre parghiile de
blocare se afla pe butuc sinu se blocheaza, tragetiin sus
parghia (departe de placa cu flansé) si repozitionati-o.

+ Acum mutati celelalte doua (2) parghii de blocare in
pozitia LOCK.

Notiuni de baza

Glisati miezul de carton pana la capat pe placa cu flansa.

- Trageti banda de etichete pana la miezul de carton si
utilizati o bucatd de banda pentru a fixa banda de etichete.
- Ajustati pozitia MC 11 daca este necesar, astfel incat sa
fie drept cu traseul etichetei.

- Daca utilizati ghidajul de hartie reglabil APG MC, mutati
bratul in pozitie pentru a ghida marginea exterioara a eti-
chetelor si blocati-l in pozitie.

+ Asezati comutatorul MC 11 (directie ON OFF ON) in
pozitia ON in directia de functionare doritd, stanga sau
dreapta.

« Porniti imprimanta si observati daca etichetele sunt bo-
binate corect. Puteti regla viteza/cuplul rotind potentiome-
trul din partea superioard a masinii pentru a oferi mai mult
sau mai putina forta de derulare dupa cum doriti.

- Cand rebobinarea este terminata, puneti comutatorul MC
11 (directie ON OFF ON) in pozitia OFF (0).

- Daca ghidajul de hartie reglabil APG MC este in uz, deblo-
cati si mutati bratul din cale.

- Glisati miezul de carton si etichetele infasurate de pe

MC 11. Nu trebuie sa slabiti cele trei (3) parghii de blocare
decat daca doriti sa utilizati un miez cu diametru diferit.

CONTROL EXTERN, NUMAI PENTRU MODEL + MC+ poate
fi controlat de imprimanta. Este furnizat un conector de 3,5
mm (mono) pentru o intrare de control extern (pornire/opri-
re) si este inclusd o mufa potrivitd. MC+ poate reactiona la
diferite tipuri de semnale furnizate de imprimanta. Selec-
tarea naturii semnalului se face prin 2 jumperi pe PCB-ul
intern MC+. Sunt selectabile patru moduri: Open Collec-
tor High Active, Open Collector Low Active, Logic Level
High Active (Max 10VDC) si Logic Level Low Active (Max
10VDC). Setarea din fabricé este ,0pen Collector high”. Alta
setare implicita la cerere.
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RUSSIAN

BE3ONMACHOCTb -3TO NPUNOPUTET HOMEP OAVH AAA KOMMNAHKIN LABEL-
MATE. HWXXEN3AOXXEHHAA MHOOPMALNA COAEPXUNT PEKOMEHAALIMWN TTO
BE3ONMACHOCTU MNP NCMNOAb3OBAHNN OBOPYAOBAHUA LABELMATE.

Nrob6as yacTb o6opyaoBaHus Labelmate moxeT
CTaTb ONacHOW AJ1s nepcoHana npu HenpasubHON
3KCnayaTauum nam NIoXom o6Cny>XmnBaHum. Bce
COTPYAHVIKN, 3KCMyaTUPYOLLME N 06CIYKMBatOLLIME
obopyaoBaHue Labelmate, 10MHbI 6bITb XOPOLLIO
3HAKOMbI C ero paboToMn, a TakxKe A0/KHbI 6bITb
TwaTenbHO 06yYeHbl M MPOMHCTPYKTMPOBAHbI MO
TexHWKe 6€30MacHOCTN. BONbLIMHCTBO aBapmhin MOXHO
nNpeaoTBPaTWTb, €C/IM BOBPeMS No3aboTUTbCA O
6e30mnacHOCTH. [py NPOeKTUPOBaHMM 060PYAOBaHMA
Labelmate 6bin1 NpUAOXKeHbI BCe yCununs ans
obecneyeHnst 6e30MacHOCTU B COOTBETCTBUM CO
cTaHAapTamMK, yCTaHOBNEHHbIMU AMEPUKAHCKUM
HaUMOHaNbHbIM MHCTUTYTOM cTaHaapToB (ANSI) n/
WAV APYrMMK, KOTOPbIe MOTYT MPUMEHSATLCS MO Mepe
HEo6X0AMMOCTW. 30HbI MOTEHLMANbHOM ONacHOCTH
3allMLLEHbI MEXaHNYECKN 1 / UIN BNEeKTPUYECKN
Mpeaynpexxaatolimne Tabanykin U Hak nemnkn ¢
WHCTPYKLUMSAMN BUAHBI ONEepaTopy U PacrnofioxeHbl
PSIOM C MECTOM HECYLLMM NHOOYHO NOTEHUMaNbHYHO
OMacHOCTbHO.

OBYYEHUE N UHCTPYKLUA

3aKasunk HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, UTOObI

BECb MepCcoHal, KOTopbli ByAeT aKcnyaTnpoBaTb

MM 06Cny>KMBaTb 060PYAOBAHME, MPOLLEN KYPChbl
06YYEHNSI M UHCTPYKTaxXka v aBNseTca 06y4YeHHbIM
nepcoHanoM. Bce paboTHVKM 3aka3uunka, paboTatoLLme,
06CNy>XXMBatOLME UK YUCTSILLME 3TO 06OPYAOBaHME,
JIOMKHbI 6bITb HafNexallMm 06pa3omM o6yyeHbl paboTe
N TexHuKe 6esonacHocTu. NEPE/ ncnonb3oBaHMeEM
3TOro 060pyA0OBaHMA MPOYTUTE MHCTPYKLMM MO
3KcMayaTaumm B npunaraeMblx pyKoBOACTBAX.

ObLAA BE3OIMNACHOCTb

Y6eanTech, 4TO BCE MCTOYHUKIN MUTAHUSA OTKITHOUEHDI,
Koraa mMalluHa He ncnonbayetcs. [MpodTuTe
PYKOBOACTBO, YTO6bI y3HaTb 06 0COObLIX MHCTPYKLMSAX
no aKcnayaTaumm 408 KaXk A0M eAnHULbl 060pYA0BaHNS.
PykoBoacTBa no npoayKuuu Labelmate BkatoyeHo B
KOMMMEKT NOCTABKMW N3AENNS U MOXKET 6bITb HaljeHO
Ha Be6-caiTe www.labelmate.com. 3kcnnyaTalUMOHHbIN
nepcoHan A0/MHKeH 3HaTb, Kak paboTaeT 060pyaA0oBaHve,
“ NoHMMaTb paboyme npotiecchl. OnepaTopbl 06513aHbl
3HaTb, KaK BbIK/IOYUTbL 060pyA0OBaHME.

MoHWMaTb 3HaKK Npeaynpexaatouime 06 onacHoOCTH
npeAcTaBAsemMon o6opyaoBaHueM. VicnonbayinTe
COOTBETCTBYIOLLIME CPEACTBA MHANBUAYATbHOM 3aLLUMThI
ANs BbINOMHsAeMOW paboTbl (Hanpumep, cpeacTea
3aUMTbI a3, nepyaTki, 3aLlUUTHYH 06YBb U T.4.).
Y6eanTech, 4TO HUYEro, YTO Bbl HOCUTE, HE MOXET
nonacTb B MexaHW3Mbl (Hanpumep, rancTyku, NaaTku 1
T.n.) MNpwu pa6oTe co BCeM 060pyA0BaAHNEM WU PAAOM

C HUM n3berarTe HOLLEHMSA CBOBOAHON O4EX Abl,

FOBENIMPHbIX YKPALLEHWI, PaCAyLLEHHbIX ANMHHbBIX BOOC
WAV rancTyKoB, peMHel, WapdoB 1K NpeMeTOB,
KOTOpble MOryT 6bITb 3aXxBayveHbl ABMXKYLIMMMUCSA
YyacTamu o6opyaoBaHus. He npubnmkainTte KOHEHYHOCTM
K ABWOKYLIMMCS YacTaM. [TonajaHune YacTen Tena

AV OAEXAbl B ABMXKYLLIMECS Y3Mbl 060pYA0BaHMA
MOXET NPUBECTU K CMEPTU U CEPbE3HON TPaBMe
onepaTopa. 19 HoOBOro 060pyA0BaHms NpoBepLTe
COOTBETCTBME HAMPSAXKEHME UCTOYHMKA MUTaHNS C
Hanps>XXeHeM, yKadaHHbIM Ha MalUnHe. SNeKTpruyeckne
xapaKTepucTuky Ans Bawero o6opynoBaHma ykasaHol
Ha 6UpKe C cepuiiHbIM HOMepoM. [11s 6e30MnacHoi
paboTbl 060pyA0BaHNS HEOH6XOANMO MCMONb30BaTb
NPaBUIIbHO 3a3eMJIEHHbIE 3/1IEKTPUYECKIME POIETKM
He3aBMCUMO OT TPeBOBaHWMI K HaMpPsXKEHWHO
3NeKTponuTaHus. MicnonbayinTte 060pyaoBaHve TONbKO
nO NPAMOMY Ha3HaYeHWHO.

Cnenute 3a TeM, YTOObI B paboyeil 30He He 6bIn10
NPENATCTBUI, KOTOPbIE MOTYT CYXXUTb MPENATCTBUEM
N5 NepcoHana v NpYBECTU K NaeHWIO NoAeN Ha
paboTatollee 060pya0BaAHNS.

He npubnmxkaiTe nanblibl, PyKW UK Apyrve YacTu

Tena K MalMHe 1 K ee ABMXKYLUMMCA YaCTaM, Koraa
MallnHa paboTaeT. JTto6aa MallHa ¢ ABMXKYLIMMNUCA
HYaCTAMMU U / NIV SNIEKTPUHECKMMU KOMMOHEHTaMMN
MOXeT 6bITb MOTEHLMaNbHO ONACHOM, He3aBMUCHUMO OT
TOrO, CKOMBbKO MYHKLIMA 6€30MacHOCTM OHa COAEPXKMT.
ByabTe 6AMTENbHbBI U SICHO MbIC/IUTE BO BpEMSA
aKcnayaTaumm nnm o6cnyxnBaHns oc6opyaoBaHus.
Cneaunte 3a 4ENCTBUAMM OKPY>KatOLLLEro nepcoHarna.
ByabTe BHMMAaTENbHbBI K CBETOBbIM MHAMKATOPaM U / nnn
9KpaHam nHTepdelica onepaTopa, 0To6paXkaeMbiM Ha
MallMHe, M 3HaWTe, Kak Ha HUX pearnpoBaTh.

He paboTaiiTe ¢ MexaHu3Mamu, ECNN Bbl yCTanu,
SMOLIMOHANbHO PACCTPOEHbI UM HAXOAUTECH NOf
NEeNCTBMEM HAPKOTUKOB UK ankorona.3HanTe, rae
HaxOAWTCA NYHKT MeAULUMHCKOM NOMOLLM UV anTeyKa.
Bpaluatowmecs 1 ABMKYLMECS YaCTy ONacHbI.
[epxxuTecb nofanblie oT paboyeit 30HbI. HrKoraa He
nomeLlanTe NOCTOPOHHNE NPeAMETbI B paboyyto 30HY.
Vicnonb3ynTe noaxoasaLmne NnogbeMHO-TPAHCMOPTHbIE
YCTPOWCTBa AN TAxXenoro o6opyaoBaHms. HekoTopble
TWMNbl 060PYA0BAHNSA MOTYT ObITb OYEHb TAXENBIMU,
cnefyeT UCNonb30BaTb COOTBETCTBYIOLLEE MOABEMHOE
o6opyaoBaHMe.
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lNepeBon OpUruHanbHbIX NHCTPYKLUI

HAMOTYMKI LABELMATE MINI-CAT MC-11 n MC-
11 + — caMble NoNynapHble B MUPE yCTPONCTBA A1
NepeMOTKM 9TUKETOK Ha4albHOr0 YPOBHS, KOTOPbIe
MOXXHO MCMOMb30BaTb B COYETaHUN C HEGONbLLINMM
HACTONbHbBIMW UV CPEAHVMU MPUHTEPAMM LUTPUX-
KofoB. bnarofaps cneuvansHo paspaboTaHHOMY
[IByHanpaBAeHHOMY IBUraTeto OHW obecneynBatoT
6€e30TKa3Hyto paboTy B Te4YeHne MHOrMX N1eT nNpu
HEBEPOATHO HN3KOW CTOMMOCTMH.

OCOBEHHOCTM

* MakcuManbHbl BEC pynoHa 9TUKETOK: 3 K.

+ MakcumarnbHas WnpuHa aTUKeTKKN: 125 MM.

* MakcumanbHbln AnameTp pynoHa: 220 MMm.

* MakcumanbHas ckopocTb: 50 cM/C B Ha4a e pyroHa
cepleyHrKa AMaMeTpom 76 MM.

* BHELLIHWI KOMaHAHbBIA MHTEpPdENC Ha MOAENAX «+»
0N NOoAAEP>KKN MPAMOro yrnpaBneHnsa 3anyckom/
OCTaHOBKOW C MOMOLLbIO MPUHTEPA WTPUX-KoAa
(NpoBepbTE COBMECTUMOCTb C MOCTAaBLMKOM BaLLIErO
npuHTepa). MC+ MOXeT pearnpoBaTh Ha pas3nndHble
TWMbl CUTHANOB, NoAaBaeMblix NMpUHTEpPoM. O6paTunTe
BHMMaHKe, 4To Labelmate He npegocTaBnseT
crneunanbHble Kabenn Ana KOHKPETHbIX MoJenen
NPVHTEPOB/MHTEPdENCOB.

FABAPUNTHBIE PASMEPDI
W x T xB:220 x 305 x 195 mm
+ Bec: 5,6 kr

OBLLEE

+ 9nekTponuTanme: 15VDC 1600mA

+ OrpaHn4yeHHan rapaHT1s Ha 2 rofia C BO3MOXHOCTbIO
npoanexHus o 5 net, 1 roa Ha 610K NUTaHKA

BAXHOE SAMEYAHWE

I3BnekuTe BCe AeTanu U3 TpaHCMopTUPOBOYHOIO
KOHTeiHepa 1 NpoBepbTe COAEPXKUMOE.

+ PykoBoACTBO Nosib3oBaTenst (AaHHbIN AOKYMEHT)
+ BNOK NepeMoTKM 9TUKETOK

* Moaynb nuTaHua

CoxpaHuTe TPaHCMOPTHYO Tapy W ynakoBKy A5
XpaHeHUsi U TPaHCMOPTUPOBKMY

HACTPAVIBATb

+ PaamecTtute MC 11 Tak, 4Tobbl TpK (3) nanbua
nepemMoTKM ObIIv NepneHANKYNAPHbI NeHTe
rnepemaTbiBaeMblx aTMKeToK. MC 11 aBngetcs
[IByHanpaBfeHHbIM 1 MOXeT paboTaTb B NH060M
HanpaBneHuw.

- Yéenutech, 4to nepekntoyatens (ON OFF ON Direction)
Ha 3agHen naHenu MC 11 HaxoguTcs B nonoxkeHnn OFF
(0).

+ BcTaBbTe WHYpP NUTaHWA B PO3ETKY Ha 3aAHeN naHenu
MC 11.

- BcTaBbTe ajanTep nepeMeHHoro/nocToAHHOro Toka

B MOAXOAALLYIO 9NeKTPUYeCKyto po3eTky. Aaantep
nepeMeHHOro/MOCTOSIHHOMO TOKa MOXHO BCeraa
OCTaBNATb BK/IOUEHHbBIM.

* HaMOTuuMK MMeeT KOMOUHMPOBAaHHbI NepekovaTesb
Power and Direction (ON OFF ON Direction) Ha 3aaHei
naHenu. LleHTpanbHoe NnomnoyeHve nepexstodaTens

— «BbIK/1.» (0). YTO6bI MEPEMOTUNK ABUTaNCs BNPaBo
(ecnm cMOTPETb C3aM MEPEMOTUNKA), HAXKMUTE
nepektoyaTenb NMTaHNs/HanpaBaeHnsa B HanpaBieHny
CTpenku BNpaso. YTo6bl NepemMoTYVK [IBUrancs BleBso,
HaXXMWTe NnepektoYaTenb NUTaHWs/HanpaBneHus B
HanpaBleHUn, yKazaHHOM CTPesIKo BNEBO.

MNEPEMOTKA HA KAPTOHHYIO TITYBUHY

- OcnabbTe TpK (3) YepHbIX CTOMOPHbIX pblYara Ha
3a/lHe CTOpOHe GaHLEeBON NNAcTUHbBI AepyKaTens
cepAaeyvHuKa.

- BodbMmuTECh 32 NepeHto0 hnaHLEeByo NNacTUHy
OHOW PYKOW, @ 3a 3aJHtOO (h1aHLEBYO MAACTUHY —
apyroi. O6paTnTe BHUMaHWe, 4TO Ha 3aAHel GnaHLeBoin
nnacTuHe eCTb Y06HbIe BbIpedbl A1 60/1bLION0 Nasblia.
- BpaulanTte nnacTuHbl B MPOTUBOMOTOXKHbIX
HanpasfeHusx, NoKa Tpu (3) OCHOBHbIX Nasblia He
nepemecTsATCS B LEHTP PSAOM APYT C APYIOM. *
HaneHbTe nycTyto KapTOHHYHO BTYJIKY Ha Nanblbl Tak,
4YTOObI OHa NpPUGN3MNAch K hnaHLEBO NNacTUHE.

- Tenepb NoBepHUTe (hNaHLeBble NNacTUHbI B
NPOTMBOMOIOXHOM HanpaBieHnn, YTOObl Pa3ABMHY Tb
nanblibl BHYTPM KAPTOHHOIO CEpAIEYHNKA. YaepKmnBas
naHubl Tak, 4To6bl Nanblbl MAOTHO NpUNeranm

K BHYTPEHHEeN YacTu cepAieyHnKa, nepemMecTuTe

OAMH 13 DVKCUPYHOLLIMX PblYaroB B MOSIOXKEHNE
3ABJTOKMPOBAHO. MPUMEYAHWME. Ecnvi ognH nnu
HEeCKOMbKO CTOMOPHbIX Pbl4aroB NPUXKaTbl K CTyNuLE U
He hMKCUPYOTCS, MOTSAHNUTE pbivar BBepX (0T hnaHLeBo
NAacTUHbI) N MepeMecTuTe ero.

« Tenepb nepemecTuTe ABa ApYrux (2) bUKCUpyoLLmx
pbidara B nonoxeHne 3ABJTOKVMPOBAHO.

HaunHaga

COBWHbTE KapTOHHYIO CEpPALIEBMHY A0 yropa K
(hnaHLeBo NnacTuHe.

* HaTaHWTE MONOTHO C 9TUKETKAMM Ha KapTOHHYHO
CepAuUeBUHY 1 3aKpennTe NOJIOTHO C MOMOLLbIO KJ1eNKOW
NEHTHI.

« [py HEOBXOAMMOCTH OTPEerynmpyTe nonoxeHne MC
11 TaK, 4To6bl OH HaxoAMACS NOA NPSMbIM YITOM K
TPaeKTOpUM STUKETKM.

+ Ecnv Bbl MCnonb3yeTe peryavpyemMyro HanpasasoLLy o
ana éymarv APG MC, nepemMecTuTe pbldar B MOfOXeHne
[ON51 HanpaBeHWs BHELWHErO Kpast TUKETOK U
3adumKCUpyTe ero Ha MecTe.

- [MomecTuTe nepekntovatenb MC 11 (ON OFF ON Direc-
tion) B nonoyeHne ON B Hy>XHOM HanpasnieHnn paboTbl,
BMIEBO MM BNPABO.

+ 3anycTuTe NpuHTEp 1 y6eanTeCh, YTO 3TUKETKM
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nepemMaTbiBatOTCS NpaBusibHO. Bbl MoXeTe
OTPErynmMpoBaTb CKOPOCTb/KPYTALWMIA MOMEHT,
MOBEPHYB MOTEHUVOMETP B BEPXHEN YaCTW MalUVHBI,
4TOObl 06ecnevnTb 6osblIee N MeHbLIee yeunmne
NepemMOoTKU MO XKeNnaHuo.

- [0 OKOHYaHWKN NEPEMOTKM YCTaHOBUTE NepekoyaTeb
MC 11 (HanpaeneHne ON OFF ON) B nonoxenwne OFF (0).
+ Ecnv ncnoneayeTcs perynnpyemMas HanpasnstoLas
ana éymarv APG MC, pa36i0oKUpynTe n 0TOABUHbTE
pbluar B CTOPOHY.

+ CHUMUTE KapTOHHYO CEPALIEBUHY M HAMOTaHHble
aTuKeTKM ¢ MC 11. BaM He Hy>XHO ocnabnsaTtb Tpu (3)
CTOMOPHbIX pblyara, ecv Bbl HE XOTUTE UCMOMb30BaTh
cepAUeBUHY ApYroro AvameTpa.

BHELUHEE YTMPABEHWE, TO/MBKO 419 MOAE/IN +
MC+ MOXeT ynpaBfsaTbCa NPpUHTEPOM. [pesyCcMoTpeH
pasbeM 3,5 MM (MOHO) 719 BXO[a BHELLHEro yrpasieHuns
(cTapT/cTOM), COOTBETCTBYIOLLMI pa3beM npunaraeTcs.
MC+ MOXeT pearnpoBaTb Ha pasfivyHble TUMbI
CWrHanoB, NofaBaeMblx NPYHTEPOM. Bbi6op xapakTepa
CUrHasa oCyLLeCTB/IAETCH C MOMOLLBIO 2 NepemMblyek

Ha BHyTpeHHeit nnaTe MC+ MoyKHO Bbl6paTb YeTbipe
pexkuMa: OTKPbITbIN KOMNEKTOP, BbICOKAA akTUBHOCTb,
OTKPbITbI KONIEKTOP, HN3KaA akTUBHOCTb, BbICOKWN
ypoBeHb Nornku (Makce. 10 B nocToAHHOMO TOKa) 1
HU3KWIA YPOBEHb NIOrMYecKoro yposHa (Makc. 10 B
MOCTOSAHHOrO TOKa). 3aBOACKas HacTpoika: «OTKPbITbIi
KOMNEKTOP BbICOKMI». [lpyrne HacTPOMKM No
YMOJTHaHMIO MO 3anpocy.
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SERBIAN

BESBEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CAEAEHE MHOOPMALNJE MPYXAJY
CMEPHWUE 3A BE3BEAHOCT NPUAMKOM YIMNOTPEBE OMNPEME CA ETUKETOM.

Buno koju koMaz MallHa MOoXe nocTaTu onacax
3a 0Ccobsbe ako ce HempaBUIIHO PyKyje nau ce nolle
oAp>kaBsa.

CBM 3anoCneHu Koju pafie 1 oapykaBajy Jlabenmate
onpeMy Tpeba Aa 6yay ynoaHaTtu ca HeHNM paom
1 Tpeba aa 6yay TEMebHO 06yYeHN 1 ynyheHn y
6e36eJHOCT.

BehuHa Hedroaa ce MOXe CnpeynTn Kpo3 CBECT O
6e36eJHOCTN.

YNOXEHW Cy CBU HAaNoOpK Y MHXXEHEPCKY CUTYPHOCT
fv3ajHa onpeMe JlabenmaTe npemMa cTaHaapaAMMa
yTBpheHum o cTpaHe AHCW v apyrux koju ce
npvMerbyjy No noTpebu. Moapyyja noTeHUmnjanHe
OMaCHOCTU CY MEXAHUYKN U / UNN eNNEKTPUYHO
3awTuheHa. CurypHocHe HanenHuue 1 HanenHuue ca
ynyTCTBMUMA CY BUA/bUBE PyKOBaOLy 1 Hanase cey
61131HK 610 KOje NoTeHUMjalHe OMacHOCTM.

OBYKA U YNYTCTBO

OAroBOpPHOCT Kynua je Aa ocurypa aa CBO 0CO6/be

O[] KOjer ce o4ekyje a pyKyje nnu oap>kaBa onpemy
yyecTByje y obykama 1 obykama 1 nocTaHe 0by4deHm
onepatep. CBO 0cob/be KOje pyKyje, nperneaasa,
cepBuCUpa UM YUCTH OBY ONPEMY MOPa BUTH NPaBUIIHO
006yYeHO 3a pajl M CUrypHocT MalunHe. MNPE kopuwhersa
OBe€ OMpeMe NpoynTajTe ynyTCTBa 3a ynoTpedy y
ynyTCTBY.

OlMWTA BESBEAHOCT

06aBe3HO UCKJbyYUTE CBE M3BOPE HaMnajatba Kaja
MalliMHa Huje y ynoTpebu. To yKIbyudyje enekTpudHy
cHary.

MpoynTajTe ynyTCcTBa 3a NocebHa ynyTcTBa 3a ynoTpeby
cBake onpeme. MNpupyyvHnK 3a nponssoge Jlabenmare
Hanasn cey nakoBakby NMPOM3BOAA 1 MOXe ce Hahu Ha
Beb nokauuju BBB.N1abenmare.L oM

3HaTW Kako onpemMa QYHKUUOHWMLLE N Pa3yMeTu
onepaTvBHe npoLece.

3HaTW KaKo UCKIbYYNTH onpeMy. PagymeBare
CUTYPHOCHUX HaflenHuLa Ha onpemu

HocuTe oarosapajyhy nndHy 3alWTUTHY onpeMy 3a
nocao Koju xxenute fa o6aBute (Hnp . 3awTnTa 3a

oun, pykaBuLie, 3alTUTHa obyha uta.). YBepuTte ce a
HULLITA LUITO MMaTe Ha cebu He MOXKe J1a Ce 3arnaBn y
MalunHama.

Kana paauTe Ha LeNoj ONpeMm UK OKO He, 3berasajte
HolLeHe Lnpoke ofehe, HakuTa, Heoby3aaHe ayre

KOCe U1 6110 KakBKX OMNYLITEHNX KpaBaTa, Kaullesa,

LanoBa Uan npeaMeTa Koju ce Mory yxBaTuTun y
NMOKPETHUM AeNoBMMa. [pXXuTe CBe eKcTpemmnTeTe
[arbe Ofy MOKPETHMX AeN0oBa. 3anIeTeHOCT MOXe
nNpoy3pOKOBaTV CMPT UK TellKe NoBpee. 3a HOBY
onpemy, MPOBEPUTE HAMoH MNOCTPOjeHa HanNoOHOM
HaBedeHWM Ha MalLWHK. EnekTpuyHe cneundukaumje
3a Ball ypehaj je oaliTamMnaH Ha cepunjckoj o3Hauu
ypehaja. lNoTpebHa je NpaBWIHO y3eM/beHa eNekTprYHa
YTUYHMLA 3a curypaH paj 6e3 0631pa Ha 3axTeBe
HanoHa.

Onpemy KopucTUTEe caMo 3a NpeaBuheHy HaMeHy.
OcurypajTe pagHy 30Hy 6€3 npenpeka Koje 61 Morne
[IOBECTW A0 TOra fja ce ocoba CnoTakHe niv nagHe
npemMa ynpasbaykoj MalUnHW. [p>XunTe npcTe, pyke nim
610 KOjU Ae0 Tena BaH MallvHe 1 faibe O NOKPETHMX
[JenoBa Kaja je MallnHa onepaTneHK. CBaka MallnHa
ca NOKPEeTHUM AeSI0BMMA 1 / NN eNEKTPUYHUM
KOMMOHeHTamMa Moyke 6MTU NOTeHLMjaIHO onacHa 6e3
0631pa Ha TO KOJIMKO CUFYPHOCHMX KapakTepneTmKa
caapxu. byonte onpesHun 1 pasMmncInTe jacHO JOK
pyKyjeTe nunu cepsucupate onpemy. byamnte ceBecHu
onepauuja 1 ocobsrba y BallleM OKpYXXersy. byauTe
NaXk/bMBWN Ha MHLAMKATOPCKE NamMnuue v/ Unn Ha ekpaHy
NMHTepdejca onepaTepa Koju cy MprKasaHn Ha MallHM
M 3HajTE KaKo Aa pearyjeTe. He pykyjTe MallnHamMa ako
CTe YMOPHW, EMOLMOHAITHO Y3HEMUPEHN NN CTE MOA
yTuLajeM Apore unu askoxona. 3HajTe rae ce Hanasu
CUI'YPHOCHA CTAHWLA MPBE NMOMORW. PoTupajyhu
1 MOKPETHW JeNI0BKM Cy ONacHW. [ipxuTe ce nogasse of
onepaTuBHOr NoApydja. Hukada He cTaB/bajTe CTpaHe
npeameTtey noapydje paga.

KopucTunte oarosapajyhe ypehaje 3a noamnaarse 1
TPaHCMNopT Tellke onpemMe. Heke BpCTe ornpeme Mory
61T N3Yy3eTHO Tellke. Tpeba KopUCTUTK ofrosapajyhu
ypehaj 3a nogmnaatse.
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MpeBof OPUTMHANHUX yNyTCTaBa

NABENTMATE MUHN-LIAT MPEMOTAYM MU-11T 1 ML-11

+ Cy HajmonynapHujKu NoYeTHN ypehaju 3a npemoTaBakse
eTVKeTa Ha CBeTY Koju ce KopucTe y KoMbuHaLmju ca
ManvM CTOHUM WK CPeAHMM WTamnavnma 6ap Kogosa.
Ca cneunjanHo AmsajHupaHnumM 4BOCMEPHUM MOTOPOM,
OHM Hyae nepdopMaHce 6e3 Nnpobnema Ayru HA3 roAmnHa
Mo HEBEPOBATHO HUCKO] LIEHW.

KAPAKTEPNCTUKE

+ MakcumarHa TeXXnHa ponHe eTukere: 3 Kr

+ MakcumarsHa WwnpuHa etmkete: 125 MM

+ MakcumarnHm npeyvyHnk ponHe: 220 Mm

+ MakcumanHa 6p3nHa: 50 LIM/CEL| Ha noyeTky ponHe ca
jesrpomM of 76 Mm

+ EKCTepHM KOMaHAHM nHTepdejc Ha Modenuma ,+"
KOjW noAp>kaBa AVPEKTHY KOHTPONY NokKpeTarba/
3aycTaB/bakba 0] CTpaHe WTamMnaya 6ap Kogosa
(NpoBepnTE KOMNATUBUIHOCT Cca BalvM AobaBrbayeM
wrTamnaya). ML+ Moxe na pearyje Ha pasnununte
TUNOBE CUTHaNa Koje Aaje Wwramnay. Mimajte Ha ymy [ia
Tabenmarte He 06e36ehyje NnpunaroheHe kabnose 3a
oapeheHe Mmoaene/vHTepdejce WTamnaya.

OVIMEH3NJE
WKk AKB:220 Kk 305K 195 Mm
« TexxuHa: 5,6 KIT

FEHEPAT

+ Hanajare: 15VDC 1600mA

- OrpaHuyeHa rapaHuuja ofl 2 roamHe, ca MoryhHouwhy
npoAy»era Ha 5 roanHa, 1 rogMHa Ha Hanajarse

BAXXHO OBABELUTEHE

YKNOHWTE CBe [ieNIOBE U3 KOHTEJHEPA 3a OTNPEMY U
npoBEpUTE cazpKaj.

* YnyTcTBO 3a ynoTpeby (0Baj AOKYMEHT)

+ JeAnHMLa 3a NpeMoTaBakse eTukeTa

+ Mogayn 3a Hanajame

3aapXXuUTe KOHTEJHEP 3a OTMNPEMY 1 MakoBame 3a
CKNaAuLLITEHE U TPAHCMOPT

MNOAECUTN

« MocTaBuTe ML 11 Tako ga Tpu (3) npcTa 3a
npemMoTaBate 6yay OKOMUTH Ha MpeXy HanenHuua
Koje ce npemoTajy. ML, 11 je ABoCMepaH 1 MOXe Aa ce
KOpUCTK y 06a cMepa.

- MpoBepwuTe fa nu je npekmaad (OH 0P OH
[vpeuTunoH) Ha 3aH0j cTpaHu MLL 11 y nonoxajy 0dd
(0).

+ YMeTHWTe Kabn 3a Hanajarbe y yTUYHWLY 3a Hanajakbe
Ha 3aaHb0j cTpaku ML 11.

* Ykmbyunte AL/ aganTep y oaroBapajyhy enekTpuyHy
yTunyaHuly. AL/ agantep MOXe la OCTaHe yKibyyeH Yy
CBakOM TPEHYTKY.

- MpemMoTay uma kom6uHauujy CHara n Cmep (OH 0D D

OH Cwmep) MNMpekunaay Ha 3aar0j nioyn. LieHTpanHa
noauumja npekmaava je ‘0d®” (0). La 6vcTe NokpeHynm
npemoTay yaecHo (rnepajyhu ca 3afikbe cTpaHe
npemoTaya), NPUTUCHUTE NpeKknaad 3a Hanajarbe/
CMep y cMepy CcTpenuLe HaflecHo. [a 6ucTe NoKpeHyau
PeBVHIEp Y1EBO, NPUTUCHUTE Npekuaady 3a Hanajarbe/
CMep y CMepy CTpenvLe Haneeso.

MPEMOTAJTE HA KAPTOHCKO JE3IPU

- OTnycTuTe T (3) LUpHe Nnonyre 3a 3ak/bydyaBakse Ha
3a/1H0j CTPaHN NPUPYOHUYKE NNoYe ApxKaya je3rpa.

+ JeJHOM pyKOM yxBaTuUTe Npearby NpupyoHy nao4y, a
APYroMm 3aarby Npupy6Hy nnody. MNpumMeTnTe fa 3aArba
NpUPYBHMYKa NnoYa nma 3rofHe n3pese 3a Ball nanad.
+ PoTunpajte nnove y cynpoOTHUM CMEPOBMMA JOK Ce TP
(3) jesrpa npcTa He MoMepe y LieHTap jeiaH nopes apyror.
+ [YpHUTE NpasHy KapTOHCKY je3rpy NpeKo npcTujy 4o
NpVpYyBHMYKe NnoYe.

- Cajla poTupajTe Npupy6bHUYKe naoYe y CynpoTHOM
cMepy Aa 6ycTe NPOLLIMPUAN NPCTE MPeMa YHY TPaLlHsO0)
CTpaHu KapTOHCKOT jearpa. JJok ApxxuTe npupyGHuLe
Tako fia Cy MPCTM YBPCTO Y3 YHYTPaLWHOCT je3rpa,
nomepuTe jeiHy Of NoJyra 3a 3aksby4yaBare Y Nonoxaj
SAKJbYHEHO. HATTOMEHA: Ako je jeaHa nnu Bue
nonyra 3a 3ak/by4aBakbe Hacnpam rnaB4ymHe 1 Hehe ce
3aKsby4aTy, NoByLMTe pyuunLy (Aarbe of NpupyGHMYKe
n04e) U MOHOBO je MoCTaBuTe.

+ Capa nomepute apyre ase (2) nonyre 3a sakjbyvaBarbe
y nonoxaj JTOLK.

MoyeTtak

[YPHWUTE KapTOHCKO je3rpo 10 Kpaja Ha NpUpyoHY nioyy.

+ [ToByUMTE Tpaky 3a eTuKeTe A0 KAapTOHCKOT je3rpa

M KOPUCTUTE KOMaZ Tpake Aa NpuYBpCTUTE Tpaky 3a
eTuKeTe.

+ MopecwTe nonoxaj ML, 11 ako je noTpebHO Tako fa byae
y KBafpaTy ca nyTarbOM eTUKeTE.

+ AKo kopucTuTe AN ML nogecuBy BohuLy 3a nanwp,
NOMEpPUTE PyunLly y Nonoxaj fja BOAW CNoSbHY NBULY
HanenHMua 1 3aksbyyajTe je Ha MecTy.

+ Mpebdaunte ML, 11 (OH OO® OH [AnpelTUoH) y Nonoxaj
OH y >erbeHoM cMepy paja, NeBo UM LEeCHO.

+ [oKpeHWTe WTamMnay 1 0bpaTnTe Naxry Aa ce
HanenHuue NpaBuIHO NpemMoTajy. MoxeTe nogecuTn
6P3VHY/MOMEHT OKpeTaHeM NOTEHLMOMETPA Ha FOpHeM
feny MalliMHe fa 6ucTte 06e36eannm Behy Unm makby cuny
npemMoTaBaHba Mo >Kesby.

+ Kaja je npemoTaBarbe 3aBpLIEHO, MOCTaBUTE Npekunaay
ML 17 (OH Od® OH AmpeuTtroH) y nonoxaj 0dd (0).

+ AKko je AT ML noaecuBm BoANY 3a Nanup y ynotpebu,
OTKJbYYajTe v MOMEpPUTE pyKy ca nyTa.

+ CKMHNTE KapTOHCKO je3rpo 1 HaMOTaHe HanenHuue

ca ML 11. He mopaTe na onatasute Tpw (3) nonyre 3a
3ak/byyaBarbe OCKM aKo He XKeNnTe ia KOPUCTUTE je3rpo
Lpyror npeyHuka.

CMNOJbHA KOHTPOJTA, CAMO 3A MOZEJT ML+ moxxe

Labelmate.com



[la ce KOHTponuue noMmohy WwrtamMnaya. O6e3b6eheH je
3,5 MM (MOHO) KOHEKTOP 3a CMOSbHU KOHTPOJTHM a3
(cTapT/cTOM) U NPUNOXKEH je oaroBapajyhn NpuKIbyYak.
ML+ MO>e fia pearyje Ha pasnuynTe TUMNOBE CUrHana
Koje Aaje wramnay. Mi36op npupoje curHana ce BpLmn
npeko 2 yamnepa Ha MU+ nHTepHoj MUB. YeTupwu
pexunma ce Mory nsatpatu: OTBOpeHM KonekTop BUcoko
akTnBaH, OTBOPEHM KONEKTOP HUCKO aKTMBaH, JIornykm
HVBO Bucoko aktmeaH (Mak 10BAL) v JTornykm H1MBo
Hucko akTrBaH (Mak 10B/LL). dabpuyka nocTaBka

je ,OneH Uonneutop xurx". Jpyro noapasymMeBaHo
nojellaBatbe Ha 3axTeB.
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SLOVAK

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZIVANI ZARIADENIA
STITKOM.

Akakolvek cast strojového zariadenia sa moéze stat
nebezpecnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo
nespravnej udrzbe.

Vsetci zamestnanci obsluhujuci a udrziavajuci zariadenie
Labelmate by mali byt obozndmeni s jeho obsluhou a mali
by byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpecnosti.
Vacsine nehdd sa da predchddzat prostrednictvom
povedomia o bezpecnosti.

Vynalozilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti
pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem
stanovenych ANSI a dal$imi, ktoré sa podla potreby
uplatfiuju. Miesta mozného nebezpecenstva su chranené
mechanicky a / alebo elektricky. Bezpecnostné stitky a
Stitky s pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v
blizkosti potencidlneho nebezpecenstva.

VYCVIK A POKYNY

Je zodpovednostou zédkaznika zabezpecit, aby sa vsetok
personal, od ktorého sa ocakava, ze bude zariadenie
obsluhovat alebo udrziavat, zi¢astnil na Skoleniach a
Skoleniach a stal sa vyskolenym operatorom. VSetci
pracovnici, ktori prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo
Cistia toto zariadenie, musia byt riadne vyskoleni v oblasti
prevadzky a bezpeénosti stroja. PRED POUZIVANIM tohto
zariadenia si precitajte navod na pouzitie v navode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, ze su vypnuté
vSetky zdroje napajania. Patri sem elektricka energia.

V tomto navode si precitajte vSetky Specialne prevadzkové
pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu
Labelmate je sucastou balenia produktu a je k dispozicii
na webovej strdnke www.labelmate.com Vediet, ako
zariadenie funguje, a pochopit prevadzkové procesy.
Vediet vypnut zariadenie. Pochopte bezpe¢nostné stitky
zariadenia Noste vhodné osobné ochranné pracovné
prostriedky pre vykondvanu pracu (EX: ochrana oci,
rukavice, bezpeénostna obuv atd\). Zaistite, aby sa do
stroja nemohlo zachytit ni¢, co méte na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo vsetkého zariadenia, nedavajte
na seba volny odeyv, Sperky, neobmedzené dlhé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety,
ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrante
vSetky koncatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie moze
sposobit smrt alebo tazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napatie zariadenia s
napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikacie pre
vasSe zariadenie je vytlacené na stitku so sériovym

Cislom zariadenia. Vyzaduje sa spravne uzemnena

elektrickd zasuvka pre bezpecénu prevadzku bez ohladu na
poziadavky na napéatie.

PouZivajte zariadenie iba na urceny ucel. Udrzujte
operacnu zoénu bez prekazok, ktoré by mohli sposobit,

7e osoba zakopne alebo spadne k obsluhujucemu

stroju. Pokial je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky

alebo akékolvek ¢asti tela mimo stroja a v dostatocne;j
vzdialenosti od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek
stroj s pohyblivymi ¢astami a / alebo elektrickymi
sucastami mdze byt potencidlne nebezpecny bez

ohladu na to, kol'ko bezpecnostnych prvkov obsahuije.

Pri prevadzke alebo servise zariadenia budte v strehu a
zretelne premyslajte. Uvedomte si prevadzku a personal vo
vasom okoli. Dajte pozor na kontrolky alebo na obrazovky
rozhrania operdtora zobrazené na stroji a vediet, ako
reagovat.

NepouZivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani
alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.
Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA
PRVEJ POMOCI. Rotujuce a pohyblivé ¢asti su
nebezpecné. Udrziavajte odstup od opera¢ného priestoru.
Do operacného priestoru nikdy nevkladajte cudzie
predmety. Pre tazké zariadenia pouzivajte spréavne
zdvihacie a prepravné zariadenia. Niektoré typy zariadeni
mézu byt mimoriadne tazké. Malo by sa pouzit vhodné
zdvihacie zariadenie.

Labelmate.com



Preklad pévodnych pokynov

NAVIJACKY LABELMATE MINI-CAT MC-11 a MC-11+ sU
celosvetovo najpopuléarnejsie navijacky etikiet zakladnej
urovne, ktoré sa pouzivaju v kombinacii s malymi stolnymi
alebo strednymi tlaciarnami Ciarovych kodov. So Speciélne
navrhnutym obojsmernym motorom ponukaju bezprob-
l[émovy vykon po mnoho rokov za neuveritelne nizku cenu.

VLASTNOSTI

+ Maximalna hmotnost kotuca so Stitkom: 3 kg

+ Maximalna Sirka stitku: 125 mm

+ Maximalny priemer kotuca: 220 mm

+ Maximalna rychlost: 50 CM/SEC na zac¢iatku kotuca s
priemerom 76 mm

« Externé prikazové rozhranie na modeloch ,+" na podpo-
ru priameho ovladania spustenia/zastavenia tlaciarnou
¢iarovych kdédov (skontrolujte si kompatibilitu s predajcom
tlaciarne). MC+ mdze reagovat na rézne typy signalov
poskytovanych tlaciariou. Upozornujeme, Ze Labelmate
neposkytuje vlastné zostavovacie kable pre konkrétne
modely/rozhrania tlaciarni.

ROZMERY
- SxHxV:220x305x 195 mm
+ Hmotnost: 5,6 KG

VSEOBECNE

+ Napdjanie: 15VDC 1600mA

- Obmedzend zaruka 2 roky s moznostou prediZenia na 5
rokov, 1 rok na napajaci zdroj

DOLEZITA POZNAMKA

Vyberte vSetky diely z prepravného obalu a skontrolujte
obsah.

- Pouzivatel'skd prirucka (tento dokument)

- Jednotka navijania stitkov

+ Modul napdjania

Uschovaijte si prepravny kontajner a obal na uskladnenie a
prepravu

NASTAVIT

+ Umiestnite MC 11 tak, aby tri (3) navijacie prsty boli kolmé
na siet Stitkov, ktoré sa maju navijat. MC 11 je obojsmerny
a mozno ho ovladat v oboch smeroch.

- Skontrolujte, ¢i je prepinac (Smer ON OFF ON) na zadnej
strane MC 11 v polohe OFF (0).

- Zasunte napdjaci kabel do napdjacej zasuvky na zadnej
strane MC 11.

+ Zapojte AC/DC adaptér do vhodnej elektrickej zasuvky.
AC/DC adaptér moze byt vzdy ponechany zapojeny.

- Navijacka ma na zadnom paneli kombinaciu vypinaca
napajania a smeru (ON OFF ON Direct). Stredna poloha
prepinaca je ,VYPNUTA" (0). Ak chcete, aby navijacka
bezala doprava (pri pohlade zo zadnej strany navijacky),
stlacte vypinac / prepina¢ smeru v smere Sipky doprava.
Ak chcete, aby navijac bezal dolava, stlacte vypinac /

prepinac¢ smeru v smere Sipky dolava.

PREVIATIE NA KARTONOVE JADRO

« Uvolnite tri (3) ¢ierne zaistovacie packy na zadnej strane
prirubovej platne drziaka jadra.

+ Jednou rukou uchopte prednu prirubu a druhou zadnu
prirubu. VSimnite si, Ze zadna prirubova doska ma pohodl-
né vyrezy pre vas palec.

- Otacajte platne v opaénych smeroch, kym sa tri (3)
jadrové prsty neposunu do stredu vedla seba. - Nasurite
prazdne kartonoveé jadro cez prsty az k prirubovej doske.

- Teraz otocte prirubové dosky v opacnom smere, aby sa
prsty roztiahli proti vnutornej strane karténového jadra.
Zatial ¢o drzite priruby tak, aby boli prsty pevne pritlacené
k vnutornej strane jadra, posunte jednu z uzamykacich
pak do polohy LOCK. POZNAMKA: Ak je jedna alebo viac
uzamykacich pak opreté o nédboj a nedaju sa zablokovat,
potiahnite paku (smerom od prirubovej dosky) a premiest-
nite ju.

- Teraz posunte dalSie dve (2) zaistovacie packy do polohy
LOCK.

ZaCiname

Posurite karténové jadro Uplne nahor k prirubovej doske.

- Potiahnite pas stitkov ku karténovému jadru a pomocou
kuska pasky zaistite pas Stitkov.

-V pripade potreby nastavte polohu MC 11 tak, aby bola
kolma s drahou &titku.

+ Ak pouZivate nastavitelnu vodiacu listu papiera APG MC,
posunte rameno do polohy, aby viedlo vonkajsi okraj Stit-
kov a zaistite ho na mieste.

* Prepina¢ MC 11 (ON OFF ON Smer) prepnite do polohy
ON v poZzadovanom smere prevadzky, vlavo alebo vpravo.
- Spustite tlaciaren a skontrolujte, ¢i sa Stitky spravne navi-
jaju. Rychlost/krutiaci moment mozete nastavit otacanim
potenciometra na hornej asti stroja, aby ste poskytli
vacsiu alebo mensiu silu navijania podla potreby.

+ Po dokonceni previjania prepnite prepinac MC 11 (ON OFF
ON Smer) do polohy OFF (0).

+ Ak sa pouziva nastavitelnd vodiaca lista papiera APG MC,
odomknite a odsunte rameno.

+ Vysunte kartonové jadro a navinuté stitky z MC 11.

Ak nechcete pouzit jadro s inym priemerom, nemusite
uvolnovat tri (3) zaistovacie packy.

EXTERNE OVLADANIE, LEN PRE MODEL + MC+ je mozné
ovladat pomocou tlaciarne. K dispozicii je 3,5 mm (mono)
konektor pre externy ovladaci vstup (Start/stop) a zodpove-
dajuci konektor je prilozeny. MC+ mbéZze reagovat na rézne
typy signalov poskytovanych tlaciarfiou. Vyber charakteru
signalu sa vykonava pomocou 2 prepojok na internom
PCB MC+. Na vyber su Styri rezimy: Open Collector High
Active, Open Collector Low Active, Logic Level High Active
(Max 10VDC) and Logic Level Low Active (Max 10VDC).
Tovéarenské nastavenie je ,Open Collector High”. Iné pred-
volené nastavenie na vyZiadanie.
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SLOVENIAN

PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACIJE
VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, e ga
nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo Labelmate,
morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem, temeljito us-
posobljeni in pouceni o varnosti. Vec¢ino nesre¢ je mogoce
prepreciti z ozaveS€anjem o varnosti. Po najboljsih moceh
smo si prizadevali za varnostno zasnovo opreme Label-
mate v skladu s standardi, ki so jih postavili ANSI in drugi,
ki veljajo po potrebi. Obmocja potencialne nevarnosti so
mehansko in / ali elektricno zas¢itena. Varnostne nalepke
in nalepke z navodili so vidne upravljavcu in se nahajajo v
blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od
katerega se pricakuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo,
sodeluje v izobrazevanjih in izobrazevanijih ter postane
usposobljeni operater. Vse osebje, ki upravlja, pregleduje,
servisira ali Cisti to opremo, mora biti ustrezno usposoblje-
no za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo te opreme
preberite navodila za uporabo v prirocniku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri napa-
janja izklopljeni. To vkljucuje elektri¢no energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo posa-
mezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate je vkljucen
v embalazo izdelka in ga najdete na spletni strani www.
labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in razumeti
operativne procese. Vedeti, kako izklopiti opremo. Razume-
vanje varnostnih nalepk na opremi

Nosite primerno osebno zasc¢itno opremo za opravljeno
delo (Npr .: zas¢ita za o¢i, rokavice, zasc¢itna obutev itd.).
Prepricajte se, da se ni¢esar, kar imate na sebi, ne ujame v
stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
noSenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las ali
kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, Salov ali izdelkov, ki se la-
hko ujamejo v gibljive dele. Vse okoncine naj bodo stran od
premikajocih se delov. Zaplet lahko povzroc¢i smrt ali hude
poskodbe. Za novo opremo preverite napetost v napravi z
napetostjo, navedeno na stroju. Elektri¢ne specifikacije za
vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko
naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico
za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V de-
lovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da
se oseba spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je
naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa

stran od stroja in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak

stroj z gibljivimi deliin / ali elektri¢nimi komponentami je
lahko potencialno nevaren, ne glede na to, koliko varnostnih
elementov vsebuje. Bodite pozorni in premisljieno razmisl-
jajte med upravljanjem ali servisiranjem opreme. Zavedajte
se operacij in osebja v vasi okolici. Bodite pozorni na lucke
in / ali zaslone uporabniskega vmesnika, ki so prikazani na
napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne upravljajte s stroji,

Ce ste utrujeni, Custveno prizadeti ali pod vplivom mamil

ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA STANICA ZA PRVO
POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na obmocje delovan-
ja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje delovanja.
Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave za tezko
opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno tezke.
Uporabiti je treba ustrezno dvizno napravo.

Labelmate.com



Originalni prevod navodil

NAVIVALNIKA MINI-CAT LABELMATE MC-11 in MC-11 +
sta najbolj priljubljena navijalnika za nalepke zacetnega
nivoja na svetu, ki se uporabljata v kombinaciji z majhnimi
namiznimi tiskalniki ali tiskalniki ¢rtnih kod srednjega
razreda. S posebej zasnovanim dvosmernim motorjem
nudijo dolgoletno delovanje brez tezav po neverjetno nizki
ceni.

LASTNOSTI

- Najvecja teza zvitka etikete: 3 KG

- Najvecja Sirina nalepke: 125 mm

+ Najvecji premer valja: 220 mm

+ Najvecja hitrost: 50 CM/SEC na zac¢etku 76 mm zvitka
jedra

« Zunanji ukazni vmesnik na modelih '+ za podporo
neposrednega nadzora zagon/ustavitev s tiskalnikom
¢rtne kode (preverite zdruZljivost s svojim prodajalcem

tiskalnika). MC+ se lahko odzove na razli¢ne vrste signaloy,

ki jih posreduje tiskalnik. UposStevajte, da Labelmate ne
zagotavlja kablov po meri za dolo¢ene modele/vmesnike
tiskalnika.

DIMENZIJE
- Sx G xV:220x305x 195 mm
+ Teza: 5,6 KG

SPLOSNO

+ Napajanje: 15VDC 1600mA

- Omejena garancija 2 leti, podaljSana na 5 let, 1 leto na
napajalnik

POMEMBNO OBVESTILO

Odstranite vse dele iz embalaZe in preverite vsebino.

« Uporabniski priro¢nik (ta dokument)

- Enota za previjanje etiket

+ Modul za napajanje

ObdrZite transportni zabojnik in embalazo za shranjevanje
in transport

NASTAVITI

« Postavite MC 11 tako, da so trije (3) prsti za navijanje
pravokotni na trak nalepk, ki jih Zelite navijati. MC 11 je
dvosmerniin se lahko upravlja v obe smeri.

* Preverite, ali je stikalo (ON OFF ON) na zadnji strani MC
11 v polozaju OFF (0).

- Napajalni kabel vstavite v napajalno vti¢nico na zadnji
strani MC 11.

» Prikljucite AC/DC adapter v ustrezno elektri¢no vti¢nico.
AC/DC adapter lahko vedno pustite prikljucen.

* Previjalnik ima kombinacijo mo¢i in smeri (ON OFF ON
Smer) na zadnji plosci. Osrednji polozaj stikala je "IZK-
LOP" (0). Ce Zelite, da previjalnik te¢e v desno (gledano z
zadnje strani previjalnika), pritisnite stikalo za vklop/smer
v smeri desne puscice. Ce Zelite, da previjalnik tece v levo,
pritisnite stikalo za vklop/smer v smeri puscice levo.

NAVIJTE NA KARTONSKO JEDRO

« Popustite tri (3) ¢rne zaporne vzvode na zadnji strani
prirobni¢ne plosce nosilca jedra.

+ Z eno roko primite sprednjo prirobni¢no plosco, z drugo
pa zadnjo prirobnico. UpoStevajte, da ima zadnja prirobnic-
na plosca priro¢ne izreze za vas palec.

« Plosce vrtite v nasprotni smeri, dokler se trije (3) jedrni
prsti ne premaknejo v sredino drug poleg drugega. *
Potisnite prazno kartonsko jedro ¢ez prste, dokler se ne
pribliza prirobni¢ni plosci.

+ Sedaj zavrtite prirobni¢ne plosce v nasprotni smeri,

da razsirite prste proti notranji strani kartonskega jedra.
Medtem ko drZite prirobnice, tako da so prsti tesno pritrjeni
na notranjost jedra, premaknite eno od zaklepnih rocic v
poloZaj ZAKLOPLJEN. OPOMBA: Ce je ena ali ve& zak-
lepnih roc¢ic obrnjena proti pestu in se ne zaskoci, pov-
lecite rocico (stran od prirobni¢ne plosce) in jo ponovno
postavite.

« Sedaj premaknite drugi dve (2) zaklepni rocici v polozaj
ZAKLOPLJEN.

Zacetek

Kartonsko jedro potisnite do konca proti prirobni¢ni plosci.
- Potegnite trak za nalepke na kartonsko sredico in s ko-
som traku pritrdite trak za nalepke.

+ Po potrebi prilagodite polozaj MC 11, tako da je
pravokoten s potjo nalepke.

- Ce uporabljate nastavljivo vodilo za papir APG MC, pre-
maknite rocico v polozaj, da vodite zunanji rob nalepk, in jo
pritrdite na svoje mesto.

« Preklopite stikalo MC 11 (ON OFF ON Direction) v polozaj
ON v Zeleni smeri delovanja, levo ali desno.

- Zazenite tiskalnik in preverite, ali so nalepke pravilno
navite. Hitrost/navor lahko prilagodite tako, da zavrtite
potenciometer na zgornjem delu stroja, da zagotovite vecjo
ali manjso silo previjanja po zelji.

+ Ko je previjanje kon¢ano, postavite stikalo MC 11 (ON OFF
ON Direction) v polozaj OFF (0).

- Ce uporabljate nastavljivo vodilo za papir APG MC,
odklenite in premaknite roko s poti.

« Potisnite kartonsko sredico in navite nalepke z MC 11. Ni
vam treba popustiti treh (3) zaklepnih rocic, razen Ce Zelite
uporabiti jedro drugega premera.

ZUNANJI NADZOR, SAMO ZA MODEL + MC+ lahko upravl-
ja tiskalnik. Na voljo je 3,5 mm (mono) konektor za zunaniji
nadzorni vhod (start/stop) in prilozen je ustrezen prikljucek.
MC+ se lahko odzove na razli¢ne vrste signaloy, ki jih
posreduje tiskalnik. Izbira narave signala se izvede preko

2 mosti¢kov na notranjem PCB MC+. Izbirate lahko med
Stirimi nacini: visoko aktiven odprt kolektor, nizko aktiven
odprt kolektor, visoko aktiven logi¢ni nivo (najve¢ 10 VDC)
in nizko aktiven logi¢ni nivo (najve¢ 10 VDC). Tovarniska
nastavitev je “Open Collector high”. Druga privzeta nas-
tavitev na zahtevo.
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SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE
INFORMATION GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV
ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUSTNING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de
anvands felaktigt eller underhélls déligt. Alla anstallda
som anvander och underhaller Labelmate-utrustning bor
kanna till dess anvandning och bor vara valutbildade och
instruerade i sakerhet. De flesta olyckor kan forebyggas
genom sakerhetsmedvetenhet.

Alla anstrangningar har gjorts for att konstruera
sakerheten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt
standarder som anges av ANSI och andra som galler

vid behov. Omraden med potentiell fara ar mekaniskt
och / eller elektriskt skyddade. Sakerhetsetiketter och
instruktionsdekaler &r synliga for operatoren och ligger
nara eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som
forvantas anvanda eller underhdlla utrustningen deltar i
utbildning och instruktioner och blir utbildad operator. All
personal som arbetar, inspekterar, underhéller eller rengor
denna utrustning maste vara ordentligt utbildad i drift och
maskinsakerhet. INNAN du anvander utrustningen, las
bruksanvisningen i handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen

inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Las manualen

for eventuella speciella driftsinstruktioner for varje
utrustning. Labelmate-produkthandboken ingar i
produktférpackningen och finns pa webbplatsen www.
labelmate.com Vet hur utrustningen fungerar och

forsta driftprocesserna. Lar dig sténga av utrustningen.
Forsta utrustningen sakerhetsetiketter Anvand lamplig
personlig skyddsutrustning for jobbet (EX: dgonskydd,
handskar, skyddsskor etc.). Se till att inget du bar kan
fastna i maskinen. Undvik att bara I6sa klader, smycken,
obegrénsat langt hér eller I0sa slipsar, balten, halsdukar
eller foremal som kan fastna i rorliga delar nar du arbetar
pa eller runt all utrustning. Hall alla extremiteter borta fran
rorliga delar. Fortrassling kan orsaka dodsfall eller allvarliga
skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen

med den spéanning som anges pa maskinen. Elektriska
specifikationer for din maskin ar tryckt p& maskinens
serienummer. Ett korrekt jordat eluttag kravs for saker drift
oavsett spanningskrav. Anvand endast utrustningen for det
avsedda syftet.

Hall arbetszonen fri frdn hinder som kan orsaka att en
person snubblar eller faller mot en mandvermaskin.

Hall fingrar, hander eller ndgon del av kroppen ur maskinen
och borta fran rorliga delar nar maskinen ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller
elektriska komponenter kan vara potentiellt farliga

oavsett hur manga sakerhetsfunktioner den innehaller.
Hall dig vaken och tank klart nar du anvander eller servar
utrustningen. Var medveten om verksamhet och personal i
din omgivning. Var uppmarksam pa indikatorlampor och /
eller operatorsgranssnittsskarmar som visas pa maskinen
och vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du ar trott, kanslomassigt
besviken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN
finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta

fran arbetsomradet. Lagg aldrig frammande foremal i
arbetsomradet. Anvand ratt lyft- och transportanordningar
for tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara
extremt tunga. En lamplig lyftanordning bor anvandas.
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Oversattning av originalinstruktioner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 och MC-11 +
ar varldens mest populara etikettomrullare for nyborjare
att anvandas i kombination med smé stationara eller
mellanklassiga streckkodsskrivare. Med en specialdesig-
nad dubbelriktad motor erbjuder de problemfri prestanda i
manga ar till en otroligt 1&g kostnad.

FUNKTIONER

- Maximal etikettrullevikt: 3 KG

- Maximal etikettbredd: 125 mm

+ Maximal rulldiameter: 220 mm

+ Maximal hastighet: 50 CM/SEC i borjan av en 76 mm
karnrulle

- Ett externt kommandogranssnitt pa +-modellerna for
att stodja direkt kontrollstart/stopp av streckkodsskriva-
ren (kontrollera kompatibilitet med din skrivarleverantor).
MC+ kan reagera pé olika typer av signaler fran skrivaren.
Observera att Labelmate inte tillhandahaller specialbyggda
kablar till specifika skrivarmodeller/granssnitt.

MATT
*BxDxH:220x305x 195 mm
« Vikt: 5,6 KG

ALLMAN

+ Stromforsorjning: 15VDC 1600mA

+ Begransad garanti pa 2 ar, kan forlangas till 5 ar, 1 ar pa
stromforsorjningen

VIKTIGT MEDDELANDE

Ta bort alla delar frén fraktbehallaren och kontrollera
innehallet.

+ Anvandarmanual (detta dokument)

« Etikettupprullningsenhet

+ Stromforsorjningsmodul

Behall fraktbehallaren och forpackningen for lagring och
transport

UPPSTART

+ Placera MC 11 sé att de tre (3) upprullningsfingrarna ar
vinkelrata mot banan av etiketterna som ska rullas tillbaka.
MC 11 ar dubbelriktad och kan anvandas i bada riktning-
arna.

« Kontrollera att (ON OFF ON-riktning) omkopplaren pa
baksidan av MC 11 &r i laget OFF (0).

- Satt i natsladden i eluttaget pa baksidan av MC 11.

+ Anslut AC/DC-adaptern till ett lampligt eluttag. AC/
DC-adaptern kan alltid vara ansluten.

+ Rewinder har en kombination Power och Riktning (ON
OFF ON Riktning) strombrytare pa den bakre panelen.
Strombrytarens mittlage &ar "AV" (0). For att fa Rewinder att
kora &t hoger (om du ser fran baksidan av Rewinder), tryck
pa strombrytaren/riktningsbrytaren i hogerpilens riktning.
For att fa Rewinder att kora at vanster, tryck pa strombry-
taren/riktningsomkopplaren i vansterpilens riktning.

SPINDA PA EN KARNA AV KARTONG

- Lossa de tre (3) svarta lasspakarna pa baksidan av karn-
hallarflansplattan.

- Ta tag i den framre flansplattan med ena handen och
den bakre flansplattan med den andra. Lagg marke till att
den bakre flansplattan har bekvama utskarningar for din
tumme.

- Rotera plattorna i motsatta riktningar tills de tre (3) karn-
fingrarna flyttas till mitten bredvid varandra. + Skjut en tom
kartongkéarna over fingrarna tills nara flansplattan.

- Vrid nu flansplattorna i motsatt riktning for att expandera
fingrarna mot insidan av kartongkarnan. Medan du héller
flansarna sa att fingrarna ar tata mot insidan av karnan,
flytta en av l&sspakarna till LAST-ldget. OBS: Om en eller
flera av l&sspakarna ar upp mot navet och inte Iaser, dra
upp spaken (bort fran flansplattan) och flytta den.

« Flytta nu de andra tva (2) l&sspakarna till 1dget LAST.

Komma igéng

Skjut kartongkéarnan hela vagen upp mot flansplattan.

- Dra etikettbanan till kartongkarnan och anvand en bit tejp
for att fasta etikettbanan.

- Justera vid behov MC 11:s position sé& att den ar ratvinklig
med etikettbanan.

+ Om du anvander APG MC justerbar pappersguide, flytta
armen pa plats for att styra ytterkanten av etiketterna och
|&sa den pa plats.

+ Placera MC 11 (ON OFF ON Riktning) omkopplaren till
ON-laget i onskad driftriktning, vanster eller hoger.

- Starta skrivaren och observera att etiketterna rullas tillba-
ka pa ratt satt. Du kan justera hastigheten/vridmomentet
genom att vrida potentiometern p& maskinens 6vre del for
att ge mer eller mindre upprullningskraft efter onskemal.

« Nar tillbakaspolningen &r klar, stall MC 11 (ON OFF ON
Riktning)-omkopplaren till ldget OFF (0).

- Om APG MC justerbar pappersguide anvands, 1&s upp
och flytta armen ur vagen.

- Skjut av kartongkarnan och de lindade etiketterna frén
MC 11. Du behdver inte lossa de tre (3) lasspakarna om du
inte vill anvanda en karna med annan diameter.

EXTERN KONTROLL, ENDAST FOR + MODELL MC+

kan styras av skrivaren. En 3,5 mm (mono) kontakt for

en extern kontrollingang (start/stopp) medfdljer och ett
matchande uttag medfoljer. MC+ kan reagera pa olika
typer av signaler fran skrivaren. Valet av signaltyp gors via
2 byglar p& MC+ interna PCB. Fyra ldgen ar valbara: Oppen
samlare hog aktiv, 0ppen samlare l&g aktiv, logisk niva hog
aktiv (Max 10VDC) & Logisk niva lag aktiv (max 10VDC).
Fabriksinstallningen ar "Open Collector high". Annan stan-
dardinstallning pa begaran.
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TURKISH

LABELMATE'DE GUVENLIK BiZiM BIR NUMARALI ONCELIGIMIiZDIR. ASAGIDAKI
BILGILER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK iGIN YONERGELER
SAGLAR.

Herhangi bir makine pargasi, yanlis galistirildiginda veya
kotl bakim yapildiginda personel icin tehlikeli hale gelebilir.

Labelmate ekipmanini galistiran ve bakimini yapan

tim galisanlar, galistirlmasina asina olmali ve glivenlik
konusunda kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat
verilmelidir. Cogu kaza, gtivenlik bilinci ile onlenebilir.
Labelmate ekipmaninin tasariminda, ANSI ve gerektiginde
gegerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara
gore guivenligi saglamak igin her tirld gaba gosterilmistir.
Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel
olarak korunur. Guvenlik etiketleri ve talimat etiketleri
operator tarafindan gorulebilir ve herhangi bir potansiyel
tehlikenin yakininda bulunur.

EGITIM VE TALIMAT

Ekipmani galistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen
tim personelin egitim ve talimat oturumlarina katiimasini
ve egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin
sorumlulugundadir. Bu ekipmani galistiran, inceleyen,
bakimini yapan veya temizleyen tim personel, calistirma
ve makine guvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir.
Bu ekipmani galistirmadan ONCE kilavuzdaki galistirma
talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tum gug¢ kaynaklarinin
kapatildigindan emin olun. Buna elektrik gicu dahildir.
Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel ¢alistirma
talimatlari igin kilavuzu okuyun. Labelmate drtin kilavuzu
Urtn paketine dahildir ve www.labelmate.com web
sitesinde bulunabilir. Ekipmanin nasil ¢alistigini 6grenin ve
galisma sureclerini anlayin. Ekipmani nasil kapatacaginiz
bilin. Ekipman guvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak

is igin uygun kisisel koruyucu ekipman giyin (EX: goz
korumasi, eldivenler, glivenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz
hicbir seyin makineye takilmadigindan emin olun. Tim
ekipman uzerinde veya gevresinde galisirken bol giysiler,
mucevherler, dizginlenmemis uzun saglar veya hareketli
pargalara takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer,
esarp veya esya takmaktan kaginin.

TUm ugclari hareke li pargalardan uzak tutun. Dolasma
olime veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman
icin, makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin.
icin elektriksel 6zellikler makineniz, makine seri numarasi
etiketi Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir
elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz
olarak guvenli galisma igin. Ekipmani yalnizca tasarlandigi

amag icin kullanin. Galisma alaninda, bir kisinin takilip
diismesine veya galisan bir makineye dogru dismesine
neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galisirken
parmaklarinizi, ellerinizi veya viicudunuzun herhangi bir
boliminld makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun.
isletme.

Hareketli parcalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan
herhangi bir makine, ne kadar guvenlik 6zelligi igerdigine
bakilmaksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani
galistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net

bir sekilde dlisinun. Gevrenizdeki operasyonlarin ve
personelin farkinda olun. Makinede gorunttlenen gosterge
Isiklarina ve / veya operator arayuzi ekranlarina dikkat edin
ve naslil yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz, duygusal
olarak sikinti yasiyorsaniz veya uyusturucu ya da alkolin
etkisi altindaysaniz makine galistirmayin. ILK YARDIM
GUVENLIK ISTASYONU'nun nerede oldugunu bilin. Dénen
ve hareketli pargalar tehlikelidir. Calisma alanindan uzak
durun. Ameliyat alanina asla yabanci bir nesne koymayin.
Agir ekipman igin uygun kaldirma ve tasima araglari
kullanin. Bazi ekipman tirleri asiri derecede agir olabilir.
Uygun bir kaldirma cihazi kullaniimalidir.
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Orijinal talimatlarin gevirisi

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 ve MC-11 +,
kiiglk masaUstl veya orta sinif barkod yazicilarla bir-

likte kullanilan, diinyanin en popller giris seviyesi etiket
saricilaridir. Ozel olarak tasarlanmis ¢ift yonli motoru ile
inaniimaz diistk maliyetle uzun yillar sorunsuz performans
sunarlar.

OZELLIKLERI

+ Maksimum Etiket Rulo Agirligr: 3 KG

+ Maksimum Etiket Genisligi: 125 mm

+ Maksimum Rulo Capi: 220 mm

+ Maksimum Hiz: 76 mm'lik bir maga rulosunun
baslangicinda 50 CM/SAN

- Barkod yazici tarafindan dogrudan kontrol baglatmayi/
durdurmayi desteklemek icin "+" modellerinde harici bir
komut arabirimi (yazici saticinizla uyumlulugu kontrol
edin). MC+, yazici tarafindan saglanan farkli sinyal tirlerine
tepki verebilir. Ldtfen Labelmate'in belirli yazici modelleri/
arayUzleriigin 6zel yapim kablolar saglamadigini unut-
mayin.

BOYUTLAR
+GxDxVY:220x305%x 195 mm
+ Agirlik: 5,6 KG

GENEL

- Gl Kaynagi: 15VDC 1600mA

+ 2 Y1l Sinirli Garanti, 5 Yila kadar uzatilabilir, GlUg Kaynagin-
da 1 Vil

ONEMLI BILDIRIM

Nakliye konteynirindaki tim parcgalari gikarin ve igindekileri
dogrulayin.

« Kullanim Kilavuzu (bu belge)

« Etiket Sarma Unitesi

+ GUg kaynagr modulu

Nakliye Konteynerini ve Ambalajini Depolama ve Nakliye
icin saklayin

KURMAK

« MC 17", tg (3) Geri Sarma Parmadi, geri sarilacak
etiketlerin agina dik olacak sekilde yerlestirin. MC 11 gift
yonltddr ve her iki yonde de galistirlabilir.

+ MC 17'in arkasindaki (ON OFF ON Yonu) Anahtarinin OFF
(0) konumunda oldugunu dogrulayin.

- GUg Kaynagi Kablosunu MC 11'in arkasindaki Glg Soke-
tine takin.

+ AC/DC Adaptoruni uygun bir elektrik prizine takin. AC/DC
Adaptort her zaman takili birakilabilir.

- Saricl, arka panelde Glig ve Yon (ACIK KAPALI ACIK Yon)
kombinasyonuna sahiptir. Anahtarin Merkez Konumu
"KAPALI" (0)'dir. Saricinin sada dogru ¢alismasini sadla-
mak igin (Saricinin arkasindan bakildiginda), Giig / Yon
Anahtarina sag ok yoniinde basin. Sariclyl sola dondidrmek
icin Gug / Yon Anahtarina sol ok yoninde basin.

BIR KARTON CEKIRDEK UZERINE GERI SARMA

« Cekirdek Tutucu Flans Plakasinin arkasindaki t¢ (3) siyah
Kilit Kolunu gevsetin.

* Bir elinizle 6n Flans Plakasini, diger elinizle arka Flans
Plakasini kavrayin. Arka Flans Plakasinin bagparmaginiz
icin uygun kesiklere sahip olduguna dikkat edin.

- Ug () Gekirdek Parmak yan yana merkeze hareket edene
kadar Plakalari zit yonlerde dondrtn. - Bos bir karton
gekirdegi Flans Plakasina yakin olana kadar Parmaklarin
Uzerine kaydirin.

- Simdi Parmaklari karton gekirdegin igine dogru genislet-
mek i¢in Flans plakalarini ters yonde dondurin. Flanslari,
Parmaklar Cekirdegin i¢ kismina karsi siki olacak sekilde
tutarken, Kilitleme Kollarindan birini KILIT konumuna
getirin. NOT: Kilitleme Kollarindan biri veya daha fazlasi
Gobege karsi duruyorsa ve kilitlenmiyorsa, Kolu yukari
¢ekin (Flans Plakasindan uzaga) ve yeniden konumlandirin.
- Simdi diger iki (2) Kilitleme Kolunu KiLIT konumuna
getirin.

Baslarken

Karton ¢ekirdegdi tamamen Flans Plakasina dogru kaydirin.
- Etiket agini karton gobegde dogru gekin ve etiket agini
sabitlemek igin bir bant kullanin.

- Gerekirse MC 11'in konumunu etiket yolu ile kare olacak
sekilde ayarlayin.

+ APG MC Ayarlanabilir Kagit Kilavuzu kullaniyorsaniz, Kolu
etiketlerin dis kenarini yonlendirmek igin yerine getirin ve
yerine kilitleyin.

+ MC 17'i (ACIK KAPALI ACIK YonU) Anahtari, istenen calis-
ma yoninde, sola veya saga AGIK konuma getirin.

- Yaziclyi galistirin ve etiketlerin dogru sekilde geri
sarildigini gozlemleyin. Makinenin dst kismindaki potan-
siyometreyi gevirerek hizi/torku istediginiz gibi daha fazla
veya daha az geri sarma kuvveti saglamak igin ayarlayabil-
irsiniz.

- Geri sarma bittiginde, MC 11'i (ACIK KAPALI ACIK Yon()
Anahtari KAPALI (0) konumuna getirin.

+ APG MC Ayarlanabilir Kagit Kilavuzu kullaniliyorsa, Kolun
kilidini agin ve Kolu yoldan ¢ekin.

- Karton gekirdegi ve saril etiketleri MC 11'den kaydirin.
Farkli gapli bir gekirdek kullanmak istemiyorsaniz, g (3)
Kilitleme Kolunu gevsetmeniz gerekmez.

HARICI KONTROL, YALNIZCA + MODEL IGIN MC+ yazici
tarafindan kontrol edilebilir. Harici Kontrol Girisi (baslat/
durdur) igin 3,5 mm'lik (mono) bir konektor saglanir ve
uygun bir jak eklenir. MC+, yazici tarafindan saglanan

farkli sinyal tUrlerine tepki verebilir. Sinyal yapisinin segimi,
MC+ dahili PCB Uzerindeki 2 jumper ile yapilir. Dort mod
segilebilir: Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) ve Logic Level
Low Active (Max 10VDC). Fabrika ayari "Open Collector
high" seklindedir. istek tizerine diger varsayilan ayar.
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